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Odsjek I. 


Od utrnuća rimske vlasti na Zapadu do pokušane joj obnove 
s Istoka (476—532). 


Istočno carstvo rimsko. 


I. Romanija uoči vladanja Zenonova. 

Pri zadujoj četvrti Vo vijeka. oko god. 450, Zapadna rimska care- 
vina, većim dijelom rastrojena i podijeljena megju Germane, srljala 
je konačnoj svojoj propasti, a ista sudbina, da je varvari poklope, 
kano da će onda stići i carevinu istočnu. 

Složnim posljednjim naporom obje imperije. pod vrsna dva vladara, 
Leonom u Istoku i Autemijem u Zapadu, ohrabriše se u god. 468 
na veliku vojnu. ne bi li se one napokon riješile Vandala i Alana. 
uvaljenih u Afriku. i kralja njihova Genserika, glavnog razbijača po 
Romaniji. Ovaj osvojitelj rimske Afrike sve do Cirenaike. ortak ne- 
kalašnji Atilin. pak ponovni, iza Alarika, ljuti sadirač Rima grada, 
slasio se sa pronicavosti. varvarskog lukavystva i ratne vještine. U pre- 
idlugoj svojoj vladavini, što se proteže od 428 do 4717 god., išao tek 
na to. da ruši rimski svijet, od Boga eto napušten. Protiv koje če- 
ljadi zapovijedaš da krenemo? -— Protiv one, na koju se Bog srdi!“ 
pričalo se. da je jednom svesilni varvar, dok je u luci kartaškoj 
stupao na lagju vodilju uz jedra raspružena, podviknuo na upit 
kriilara.! Mrzitelj. kao što poroka, tako i vrlina i vjere i samog 


! Procomti de Bello Vundalico, 1. 1, e. 5. Bonnae, 1833. Za mnogo 
koješta u V vijeku, pa otuda do preko polovine VI, do pred zadnje 
godine cara Justinijana 1, Prokopije nam postaje izvorom sve to va- 
Žžnijim. a za doba Justinijanovo svjedokom izuzetne vrijednosti. Iodio se, 
na izmaku ovog V vijeka, u Cezareji, glavnom gradu Palestine, i umro 
je, po prilici, kad i Justinijan, samo sto godina rogjenja i smrti mu 
poznata nije. Izučen pravnik u Beritu, te i pravni tajnik vojskovogje 


Belizara pri vojnama glasovitim, očevidac velikih dogagi » i učen 
kao rijetko ko u njegovo doba, a uz to hladnet m- 


kopije, za historijski rad, usporegjuje se g 
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odmah savez Vandali i Goti, kako bi se sa svih strana grčko-rimski 
svijet pritisnuo. Cijelom  gragjevinom civilizacije imali drmati po- 
bjedonosni Vandali iz Afrike, Vizigoti iz južne Galije. Ostrogoti sa 
Dunava. Jači pokret gihlje onda sve Germane: Romanija se razdire. 
Osim Sardinije, Vandali privalili svojem afričkom posjedu još Siciliju. 
Vizigoti, dok se istočno od Rodđana razastirali po Provinciji, k sje- 
veru dopri do Loire. a preko Pirineja k jugu pritisli najveći div 
Hispanije. potčiniv sehi i germanske Suebe u Galeciji. Svome pod- 
ručju pomicali su megje Burguudi u istočno-južnoj Galiji, Franel u 
sjevernoj. Po napuštenoj Britaniji sve jače razmahali se Auglo-Saksi, 
gusarski gospodari Germanskoga mora. Ovako na Zapadu, osim gdje- 
kojih rimskih ulomaka, malo opaženih, još ue bješe u opeoj poplavi 
varvarskoj ogrezao tek srednji pas Galije i Malija. u kojoj se spre- 
mala kobna buna Rugijauea Odovakra, dok su se Alpama ua sjeveru, 
u Reviji i Noriku. žurbala pomanja germanska plemena. Na Istok 
tištali. uzduž Nave i Dunava. Ostrogoti i srogjeni im Giepidi, ponositi 
i jedni 1 drugi. šo nedavno, po Atilinoj smrti, ustavši ona Hune. 
sloimiše. u strašnom boju na rijeci Netadu. silu turansku. Krajeve 
riuuske oni već i otkidali ua srednjem Dunavu. Podravlje i Posavlje 
bijaše njihovo. Ciorje do njih. veljdi divlji kangobardi. Dalmacija ili 
Ilirik, prisajedinjen. čas zapadnoj, čas istočnoj earevini. postao var- 
varsko trkalište. po sjevernoj mu strani. A jedna velika gomila Ostro- 
srota, odo Mimljana amo od Dunava prihvaćena uz Vizigote. ono pri 
prvoj najezdi Iuna na Furepu. bila se već od cijelog jednog vijeka. 
cvrsto ueuijezdila nasred poluostrva Hema-planine. Nepouzdani ovi 
saveznici stajahu uo Vraciji, na domaku Carigrada. Ostrogotima pak 
dunavskim i Giepidima iza legja. u timin studene Europe i AZije, 
Iniješala su se 1 kršila. a da se čisto nije znalo. m kako ni kuda. 
Plemena svakojaka. sarmatska. slavenska. turanska. 12 dubina onili 
čuo se, otkad dokad, tutanj varvara. Potres razorni mogao je svaki 
cas dla snagje Bizantiju. 

da Usud limu usudi prepast skoru i punu: dvanaesto jastreba na 
palatinskom brežuljku da proreče Romulu dvatnnest vjekova  tra- 
datija: državi: eto dovršen je odjek dvanacsti, 1 materialnoj potište- 
testi, u skučenosti duhova. javljala se. po kartaškom porazu. i ku- 
kad stima. tamo sino. Armand, pretorijski prefekt u Galiji, vizigotskome 
kralju Buriku predloži opeu diobu nje megju Vizigote i Burgunde: 
< drugaroni velje izdaje. Seronatom, tužen je s toga u Rimu i go- 
dine AGO osuejen na smrt, koja se njemu i om, dočim 
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spokojna Ricimera, zapadnu earevinu: na plijen zalijetali se iz daleka 
i sami Saksi. Zlokobni i zlovarni German niti glave ua to okretao 
nije. Taj postojani protivnik i uhilac sposobnih rimskih vladara, nakon 
što pade u grob tromi Sever (461—b). njegova lutka, ne pripusti 
više k prestolu, za dvije godine (465-—T), nikakvog gospodara na 
bapadu. Ime svoje već on davao urezati i na samim novcima onoga 
svog cara Severa. Ricimer je preteča Odovakrov. Nego, rimski srčeni 
namjesnici. Keidije u srednjoj Galiji i Marcelin “| Dalmaciji. to so- 
kolovi izišli, kao i Majorijan. iz latinskog jata Aecijeva, od zemalja 
svojih još odbijali napade (rermani, ne obzirući se na Ricimerovo 
nasilje u Italiji. Junačkos Egidija čak i Franci. razdvojeni, digli na 
štit, od stralia i pošte. kao kralja svoga. U Dalmaciji ili Iliriku, ua 
toj krvavoj košulji megju Istokom i Zapadom, podjednako se odli- 
kovao Mareelin. Ricimeru ne prispje jošte hora za dokinuće carstva 
na Zapadu, tim više, što su se čopori Alana zatrčavali u Italiju. 
njegovo područje. a Genserik bez obzira gusario posvuda i rušio. 
Zapovjednik italskih Germana primi za to iz Carigrada novog eara 
Autemija (464—12), iz prejasne i prehogate stare kuće. Iza vludaoca 
bješe ovaj lice uajotimenije u Istoku: njemu, mužu kćeri cara Mar- 
cijana, svak nagagjao i carsko nasljestvo tamo, kad ne bi gotska 
strauka bila do bizantskog prestola proturila Leona. Blagi i plemeniti 
Antemije. da zvijer ukroti. uz izuzetno sjajne svatove. dao Suebu 
jal Gotu. obično obučenu u germanski kožuh, milje svoje. krasnu 
kćerku, ama ni ta mnogocjena žrtva ne pomože. Brzo doživje Ante- 
mije pomenuti poraz kod Kartage. Sa carem rimskog pravog osjecanja 
Ne podnosio se (derman. Kad ne mogao u Rimu njega pod svoju volju 
da skuči, Ricimer. kao zapovjednik nad Ligurijom. zasio u Milanu. 
otkud mu je lako bilo ruku pružiti još drugim (Germanima.  Ojačan 
četama svojih Sueba i Bureunda, provali u Mim, u ljetno doba 412 
vodl., prepusti erad pljački varvarske soldatije. poprska ga krvlju i 
pogubi cara. svorx tasta. Tad metnu na presto Olibrija, po ženi, ea- 
revnoj Placidiji, pašanea Huneriku. Gtenserikovu sinu. Zucari ga. kao 
imljanina ueodna Vandalima. Buknu i kuga. ljeto ono kužno do- 
napokon posla Bogu na istinu opakog Ricimera. a jesen 1 Ulibrija. 
Suepski siledžija moralno stoji niže od gusara razeritelja (tense- 
vika. Vandal bio Rimljanima očit dušmanin. nezavisan razbijač: Sueh, 
promaknut do visokog patricijata 1 do konzulata. uzvišen do srodstva 
s osvojim gospodarom. posmicao rimske eareve. pak i tasta, dok 
slajao u njihovoj službi i vjeri. Zlikovačkom veličinom nadmaši ou 
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budući još privatnik, služio je Asparu, nadgledajući kano proku- 
rator, njegova dobra: postao zatim vojnički tribun, to zapovjednik 
jednog manjeg odjela vojske. Uzvišen iznenada na carstvo, morao 
je obećati gotskome svome štitniku, e će mu mlagjeg sina. imenom 
Patricija, proglasiti cezarom. biva nasljednikom: careva jedna kei 
udaće se za Patricija. S rimskim imenom, a zar i polovnim rimskim 
odgojem, mladi Patricije mogao lakše da se uspne na presto. Starijeg 
svog sina. Ardabura, držao (Got Aspar uz koljeno: ocu ostarjelom 
bijaše on desna ruka megju varvarskom soldatijom. Aspar i Ardabur 
imali u to rimske šarže najveće: dok je Aspar bio vojni magistar 
u Carigradu, Ardalnu bio vojni komit Orienta, to jest u Aziji velik 
zapovjednik. Sto je radio Ricimer u Zapadu, kao da će Aspar izvo- 
diti i u Istoku, još boljom srećom i sa mauje krvi, našauv uporište 
u samom prestolu i u jednom, ako i malom dijelu. grčko-rimskoga 
svijeta. Po Istoku povlačili se još poneki Arijevci, a Arijeve vjere 
s cijelim gotskim rodom bijaše Aspar. Poradi jedne vjere voljeli se 
ti (arci i ti Gdermani. Pak i inače. u dugoj svojoj službi, ovaj dje- 
latni čovjek steče pristalica sebi. Jednom odlikova se tako, da mu 
zaslugu zabilježi i historija. Bukuu u prestolnici strašan požar. sto 
Je plamao za četiri dana. U golemoj nesreci vigjao se patricije Aspar, 
grdlje trči ulicama. noseći na plećima sud. pun vode. i nagoneći puk. 
da radi jednako. dok je dijelio svakome po komad srebrnog nove. 
Dade napraviti i veličajnu čatrnju do bedema carigradskog. 

Cinilo se tada, da će prostorijama obiju earevina. ovako ili onako 
njima podvrenutih. uhvatiti (termani. osobito Goti, veselo svoje kolo, 
držeći u ojarmu sve Romaune. Rodu gotskome. vrlo razvriježenom. | 


se ono tu i tamo naslanja na dobra, kašto i izvrsna vrela, izgubljena 
za nas. Šteta, što ih on tek izuzetno raspravlja. Obična mu je izreka: 
«Jedni vele ovako. a drugi opet ovako“. Zonarina historija nije ni kratka 
sadržinom. i pored napisa joj. Izdavači je razdijeliše u 18 knjig ra, od 
kojih trinaesta počinje ulaziti u naše pripovijedanje. Zonara je monah, 
te je za pokajanje grijehova živio u manastiru na jednom od Priučevih 
otočića, ne daleko od Carigrada, pa drži sasvim malo do svog zvanja 
kano historičar. Kaže za sebe, u predgovoru: (Mogao bi mi se ko 
pravo i nasmijati, što mi je preči posao sporedan od posla veceg“, to 
jest od molitve. Mukom ga prijatelji skloniše na pisanje. osobito radi ko- 
risti duhovne. Ipak taj samotnik bistro gleda u političke prilike, jer prije 
monaštva bijaše zapovjednik carske tjelesne garde i prvi tajnik u dvoru. 
Priručno djelo Zonarino, kako je ono dobro i glede forme, uvijek je 
držano u priličnoj cijeni, i prevedeno na više jezika. 


Id. 1. XIV, e. 1. 
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živio na miru s AsSparom. ili od zahvalnosti prema čovjeku. koji gra 
uzdignu na presto, ili od gotskog straha: ama tražio i druge potpore 
u rimskoj vojsći i njenim vogjama. Ono obecanje Asparu. da ce mu 
sina proglasiti cezarom, zapinjalo. Pravovjerni puk bojao se carstva 
u Asparovoj porodici. arijanskoj i gotskoj. Jednog dana Aspar, raz- 
ljućen zbog tvrđdokornog otezanja Leonova, rukom mu prihvati pur- 
puru, navaljujuci riječima: Care, ko tu oblači. ne smije varati!“ — 
Niti se dati prisiliti i vući kao roh!“ bi carev odgovor.! U oni čas 
prijateljstvo se jamačno razvrže. no Leon ne mogao da sili odoli, te 
popusti oholitom (Gotu. Asparov sin, Patricije, za nevolju odreče se 
arijanstva, i imenovan je cezarom. Bade to krivo senatu, i još krivlje 
» klericima, monasima i onima od puka, koji pravo vjerovaliu“.! Po- 
diže se buna u Carigradu. Car je stiša zborom. «a i silom, dlašto po- 
mocu Gota i arijand. Dogje odinali zatim gore pomenuti kobni dan 
godine 468, kad je naprezanje sviju sila, osobito istočne carevine, 
svršilo porazom kod Kartage i nadvlađom Vandala. Javno ninijenje 
krivilo i Aspara, da je imao udjela u izdaji i Note i vojske (dense- 
riku,* kako se Leon ne bi učvrstio i Rimstvo se oporavilo. I ako se 
u oranoj mladosti Aspar. isto kao i Ricimer u početku. bio borio 
protiv Vandala. ništa za to. Nastale sad za njih vauredne prilike: 
u velikoj moci, drngi vidici zanosili oba čovjeka. Pri slomljenoj snazi 

! Id. ib. 

* [d. ib. 

* Theophanis Chronograplia, A. M. fAnvno Mundi 5961, Bonnae 
1889. Ne bijaše nam pri ruci bolje izdanje de Boor-ovo, Leipzig 1883. -2. 
Kao Zonara, i Teofan, za sadržaj i oblik, dolazi megju holje historio 
grafe bizantske. Rodio se, oko polovine VIII vijeka, u uglednoj kući. 
svagda živio pobožno, pa ozidno sebi i manastir. Pobornik za ikone protiv 
cara ikonoklasta Leona Armenjanina, dvije godine odsjedi u tamnici, i 
preminu zatim. valjda R17 godine, u zatočenju, stekav svetačku čast. 
kao svjedok za vjeru. (Opozesnzr:, Confessor. Njegova \zuvuvszoig, 
gdje se po susljedici godina, ne samo vladari, nego i petorice patrijara, 
s rimskim na ćelu, pripovijedaju dogagjaji od 284 do 813 god, zu- 
dahnuta je skroz bogobojaznim duhom. "Teofan nastavlja ITroniku Gjorgja 
Sincela, na molbu ovog svog prijatelja, kome smrtna bolest presjeće 
djelo pri Dioklecijanovu nastupu. Ako i Teofan nije u pravom smislu 
historičar. opet je imao dobrih izvora pred sobom, što ih mi sada dijelom 
nemamo, pa vjerno i pise. Prostodušnost njegova najbolje se ogleda u 
ovim riječima predgovora: I mi po našoj moci mnogo knjiga istraživ 
i istumačiv, ovu hronogratiju . . . sastavismo, ništa sami ne domećuci, 
već sabravsi od davnih historiografa i logografa .,. Nagje li ko što 
nedostatno, neka to pripiše našem neznanju i tromosti nizokog našeg 
uma, i oprosti n:un Boga radi“. 
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bedemi. pa on 1 Teoderik. Asparov nećak. s gotskom svoni silom 
dogjoše na Carigrad. Da ih u grad ne pretekoše rimske vogje, Bazi- 
lisko 1 Zenon, te ih razagnaše, bio bi se učinio darmar“.! (er- 
mani s oružjem provališe u Rim god. 472: ne održaše se, niti ugjoše 
u Carigrad god. 471. 

No kakove 1 kolike bile Leonove Zasluiire ZA Bizantiju. ON Joj nije 
trajni, istinski izbavljač u nevolji. makar ga takim isticali Bizantinci. 
('ovjek jedan ne može. sam po sehi, da spase državu razrovanu i 
onemocćalu. Historijsko čudo rimske istočne carevine, koja preko svakog 
nadanja, imajući isti loši ustroj ekonomski i vojni, preživje zapadnu 
svoju blizavicu za golemu periodu od malne pune tisuce godina, 
tumači se drugim razlozima, nego li je rad i pregnuće jedne osohe. 


ll. Zašto traje Bizantija. 


Prirodna tvrdoća Carigrada. Ako se carstvo istočno ne snrva 
u isto doba sa zapadnim, ima najprije to da zahvali tvrđome polo- 
žaju svoga glavnoga grada. Da je tek jedan grad sposoban čuvati 
za dugo i podržavati trošnu. klimavu imperiju, glasi nevjerojatno. na 
prvi mah. Taj razlog kao da je površan: ipak je u stvari tako. Kul 
Konstantin, uz Dioklecijana rejavi tvorac nižega carstva. proširi Bi- 
zant i ozida Carigrad, tim izvede veliko djelo: zabi klin u dva svijeta. 
S novom drugom prestolnicom vladalačka pažnja na zapadni dio ea- 
revine doista popušta u nekoliko, ali za naknadu dignu se na Istoku 
grad gotovo neslomljiv. Davna dorska naselbina  BoZzvmov  preobra- 
žena je u novi Rim, viz Per, kako je svečano nazivahu istočnjaci. 
žnrnim radom za četiri godine (526-— 830). Spram starijega Rima. 
rgzotuvreox Por. na brzo je narastao, izjednačio se, najposlije i od- 
skočio novi Rim. (irad svoj odabrani. što ce nositi i njevrovo ime. 
Konstantin vanredno ukrasi. pa ga i još poljepša ear Julijan, koji 
< u njemu rodi, a uzdignu i time. što carigradski senat, Vec osnovali 
od Konstantina, on posve isporedi s glasovitim rimskim. Kidd se zau 
prvih sto godina od carski grad, u početku sazidan na peto brežu- 
ljaka. raširi toliko, da zahvati jošte dvije glavice, ležanje na sedinn 
njili. taman ona lik vječitova Min. 

Stari Him na Niberi za duee vijekove opasa evrsti bedeju ljudske 
snage. rs junački. Novi Nim na Bostoru sMićaše no oveliko priroda, pu 
| visoki debeli zidovi. | tvrdio se u europskom donjem kraju trač- 
kosa Bostora, na poluostrvu, gotovo u obliku trokuta. Sa tri strane 


! Theoph. Chron. A. M. 3964. 
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lovnoga grada, novog Rima, gdje priroda sasu više čara, nego li igdje 
drugdje u Europi, nizali su se, u dugom redu, ljetnikovci i eragje- 
vine. Razasuli se po cijelom Bosforu, jednako na strani europskoj i 
na azijskoj, gdje se spram Bizanta bijelio oveći grad Halcedon. Pun 
mitoloških i historijskih uspomena, vijuea se Bostor, izmegju kitnih 
brežuljaka, glavica i rta, sa bajnom susljedicom morskih svojih je- 
Zera. u dužinu od 27 kilom. Regjala se na pitomoj zemlji, pod pla- 
vetnim prozirnim nebom, bašta do bašte, sela do gospodske ville, 
crkva do erkve, varoš do varoši. kojima se slika odrazivala u ogle- 
dalu modrog tihog mora. Ista draž zemlje s ljudskim bogastvom 
bila po svoj Propontidi (Marmarskom moru), od helespontskog do 
bosforskog tijesnu. Kamene i mramorne bogomolje i palače ne samo 
se dizale u Carigradu, vec resile, kao niz biserja, po bizantskoj izreci, 
sve zatone i pribrežja onamošnjih razrezanih obala. Gospoda se vo- 
zikala sa kraja na kraj: gospoda, u čijim rukama se natrpavalo bo- 
gastvo, loše razdijeljeno, pa i zamjeravano od Prokopija. Ljudsko 
raskošje uz milote prirodne. Svjetskim uživačima lahori, pirkajuci, 
donosili mirise bosforskih i propontskih perivoja. Gragjevine se još 
Vecina u očima isticale pri toplim bojama neba istočnog, dok se kra- 
sile bujnošen i kitinom južne vegetacije. Posred žubora živih voda, 
zelenila se loza, smokva, naranča, lovorika, uz gajeve orah, omo- 
vika, platana, klena, hrastova. Dizali perje čempresi i jablani. 

Svojom okolinom proširivao se ovako Carigrad u neizmjerno. Samo 
šteta, sto ta ubavost i bogastvo stajaše, na strani europskoj. izloženo 
nasrtajima sjevernih varvara. Bilo izloženo i četvrto predgragje cari- 
gradsko okolo tako zvanih Zlatnih Vrata. Gradu se otvoraliu prema 
suhoj zemlji sedinora vrata, pa najglavnija od tih prozvaše, po rim- 
skom običaju, Zlatna, Porta Aurea“, što nju krašahu pozlaćeni svako- 
Jaki nakiti. uz plosne rezbarije i kipove. Ipak  prestolnica. sama za 
sebe, varvarima prkosila. Do tri puta, u Vo vijeku. Germani oplije- 
niše stari Rim: god. 410 s Alarikom. 459 s Genserikom, 472 s Ri- 
cimerom: novi Rim osta čitav. Car Honorije povukao se bio u moč- 
vare ravenske: carevi istočni svagda stolovali u stojnom gradu. Nad 
Carigradom sijala provedrica na nebu. oVeličali ga zato govorom i 
stihovima istočni ljudi. Opadao Romulov grad. vrijegjan od varvari, 
dizao se grad. Konstantinov, uepovrijegjen. Gizdav se dizao, naročito 
otkad zidatelj Justinijan njemu usavrši ukras. već sasut po Koustan- 
tinu 1 Julijanu. A ispred oluje varvarske, natrpat se u tom pouzdanom 
skloništu i sva sila umjetnina. otetih iz Istoka i iz Malije. Veličini 
istočne prestolnice, isporegjene sa zapadnom, nagje se 1 pjesnik. Jedan 
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je da dugo prkosi svakome napadaju sa strane. I Mleci, neosvojivi 
usred laguna, biše temeljem trajnoj mletačkoj veljoj sili srednjeg 
vijeka. Englesku. po zemlji i prirodi svojoj malo vigjena, no opasana 
psrehbrnim pasom mora“, koje smatra kao vlastitim, zaskočila na osvoj 
jedne pole svijeta, i tek sada sprema joj se ustuk. Isto tako i ne- 
prelomivi Bizant okupi oko sebe sve pokrajine rimskog istočnog car- 
stva, da bez prestanka krvavi boj bije na tri strane svijeta: k sje- 
veru, protiv nasrtljivog, pršljivog varvarstva četa 1 hordija german- 
skih. turanskih i slavenskih: k istoku, protiv uregjene velike sile 
perzijske, gotovo ravne rimskoj: k jugu, protiv Arapa. ushićenih 
Muhamedovim evangjeljem sablje i požude. 

Po sehi tvrdi Carigrad bivao je još tvrgji radi oblika trako-ilir- 
skoga ili. kako ga sad zovemo, balkauskoga poluostrva. Sve su sje- 
Verne megje ovdje vrlo znatne. Prevaljive i prohodne su doista, i 
varvari ih često prevaljivali, no su opet prezgodne, u vidu stra- 
tegičnom, pa su i one branile earevini glavu. [ poluostrvo Hema 
planine čuva obliveno more, dočim ga na sjeveru omegjašuje velika 
rijeka Dunav. Nema zemlje u Europi, gdje bi sa sjevera nasreuci 
neprijatelj naišao na veće prepreke, nego što to biva po balkanskim 
predjelima. Ovo najbolje znadu ruske vojske, koje u. našem vijeku 
tri puta udariše onuda. Prvu liniju obrane sačinjava Dunav, toliko 
širok i dubok u donjem toku. Citavu ovu ertu strategičnu bijahu 
Rimljani najbolje utvrdili. i spojili s drugom, što ju pruža lomni 
Hemo ili Balkan, idući uporedo s onom prvom. Balkan nena nego 
sedam, a to ne lako provaljivih klanaca, pak ti klanci, preko kojih 
išlo se s juga gornjom i donjom Mezijom na Dunav. bijahu redom. 
po podesnim  eestama, stavljeni u vojeni sustav s utvrdama podu- 
navskim. Stršahu na liniji Dunava utvrde i utvrgjeni gradovi, na- 
ročito za Justinijana 1, u osve do kakovih #0 njih. Po prilici, radi 
zgodnog položaja, isticahu se oni isti gradovi. koji i danas: Bononia 
(Vidin), Nikopolj. Novae (Sištovo), Sexaginta-Prista (Ruščuk), Trans- 
marica CFurtukai). Durosturum (Silistrija). Ko zapadu jača liniju, 
sa svojim bojnim lagjama, Singidunum (Biograd), na utoku Save u 
Dunav, i latiaria, na dunavskoj zakuči do HBonone. Obje te postaje 
rimskog brodovlja stražile gornju Meziju (Srbiju), da varvarima spri- 
ječe put najlakši u poluostrvo trakosilirsko. Nego i u donjoj Meziji 
i Bugarskoj! mogli napadači da se provlače preko samotnih hareša 
Male Skitije (Dobrnće).  Podienu se tamo. od Tomi (Kestendža) 
do Dunava, velika zidina. . Vallum Vrajani“. kojoj su ostaci 1 danas 
vidni. Ovaki obrambeni sustav na Dunavu duže vremena zaustavi 
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vidi, da je na Istoku ponešto drukčije, u neku ruku bolje. Latifundije 
sn odašto i tu, s tromim kmestvom, ali ne u tolikoj mjeri. Po brdnim 
predjelima ne mogu da se protežu ogromni posjedi, a brdovit je 
Ilirik, oveći dio TVracije sa. Hemom, istočni i južni dio Male Azije, 
Armenija. Kako gospoda ovuda ne spraviše sve pomanje ljude pod 
kimestvo, ovi ne bijahu odložili noža i ljutog mača, te nije baš ve- 
lika muka bila izmegju njih brati vojsku. Rasadnik je vojnički na- 
ročito Tracija s Ilirijom, dok ne otanča i taj pod neprestanim ta- 
manjenjem varvari Bizant drži u svojoj stužbi i Gota i Herula i 
Huna i Slaveni, no pod rimska znamena jednako hrle kršni momci 
iz brdnih i oskudnil unutrašnjih krajeva. Uprav za to i na prestolu 
bizantskom vigjati je često vojnika Tračana. Ilira, Izanrjana, Arme- 
naca, srećom uznesenih. Domaća momčad, rogjeni sinovi Bizantu, 
stoje u nekoj ravnoteži s plaćenicima varvarima, i sprječavaju ovima 
premašaj u državi. 

Nije premučati još jedno. za vojsku dosta važno. [Istočni ljudi, 
(irei, od vajkada bijahu Rimljanima majstori u primjeni znanosti na 
napravu strojeva. Razvijenija industrija na Istoku dogje u prilog rat- 
nome zanatu. U Bizantu ratna je sprema bolja, ratne sprave podes- 
nije. nego li drugdje: bolje je to, nego, na primjer, kod Perzijanaca, 
koji su za bojnu vještinu Bizantincima najbliži. Pomoci će Carigradu 
više puta, da se iz viteške nevolje iskopa, grčki pronalazi. Filozof i 
mehanik Proklo požarnom nekom spravom od bakra riješiti će. kako 
se veli. pomorsku bitku ispred Carigrada (514) protiv Vitalijana bun- 
tovnika, koji će na cara Anastazija i prestolnicu izvesti vojsku. ve- 
cinom varvarsku. Nama nepoznata ona hemična sastojina, što ju izumi 
Sirjanin_ Kalinik. doprinijeti ce dvaput (668. —14) i 111) izbavljenju 
elavnoga grada od opsade Arapi. sažgav im brodove. Feoretik Mau- 
ricije, valjda ear, ispisuće pravila strategije. 

Veća ekonomska snaga. Srazmjerno, bijaše jača i privredna 
snaga na Istoku. (ilasio se je Istok sa svog bogastva čak od onda, 
kad ga Him prvom osvoji, kad lakomi prokouzuli i propretori, u re- 
publikansko doba. onamo plijenjahu provincije, grdno bogateci sehe. 
Visoko carstvo dade. u opee. istočnim krajevima reda i mira. a niže 
carstvo. uo materialuom pogledu, veoma ih ne ošteti, uprkos činov- 
niekoj skupoj upravi i lošemu sustavno financijskom.  Bizantija pored 
kesa ostajaše najboeatija država onda na svijetu. Od suviška svoje 
zemljoprivrede, Frigija. Bitinija i Tracija mogahu. u nuždi. da žitom 
opskrbe veliki Carigrad. ! Davao pak ohbilate hrane žitorodni Eripat. 


! Procopii Ilistoria Arcana, e. 22. Bonuae 1838. : 
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nzvrat, iz Masilje i iz drugih gradova zalaze zapadnjaci po dobitak 
u Carigrad. Tačka je to, gdje se stječu prodajne stvari i gdje se 
posluje najviše. Ovim se prometom udovoljava, koliko to okolnosti 
dopuštaju, poglavito raskošju vlastele i novih varvarskih gospodara 
na Zapadu: Carigrad je njuna, po prilici, što je mnogoj europskoj 
gospodi sad Pariz. kome tugjinske kupuje luksurioznih predmeta do- 
bacnju silnu korist. Isto na carigradskom tržištu svijet iz Europe 
nalazio skupocjene stvari odaljenog ili krajnjeg istoka: tamnjan i 
smirnu 12 Arabije, mirodije iz Indije, svilu iz Kine. U I vijeku. u 
vrijeme starijega Plinija. računala se, godišnje, na 100 miliona sesterea 
uvozna roba iz onih strana, za potrebu Rimljana, a uvoz ne bješe zar 
ninogo manji ni tada, krajem Vo vijeka. Ova svota, doduše, niti iz 
daleka ne približava se današujemu prometu jedine Engleske od ka- 
kovih pet miliarda fran. s Indijom 1 jedne miliarde s Kinom; no je 
to Englezima ukupni uvoz i izvoz, dok su Rimljani otud amo tek uvažali. 
Istočna trgovina kretala se k Carigradu trima glavnim putima: Crvenim 
morem preko Aleksandrije, Perzijskim zalivom preko Mezopotamije i 
velike sirske Antiohije. rijekom Oksom (Amu-derjom) 1 Kaspijskim i 
Fuksinskim morem na Bosfor. Ovo trgovanje na sve strane, s cijelim 
istokom i cijelim zapadom, zgreaše silnog novea u stojni grad bi- 
zantskih careva. Placala je svaka lagja. ulazeći 1 izlazeći iz triju eari- 
eralskih luka. Načuna se nekako, da s ovim i s ostalim prihodima 
padaše. u Justinijanove doba, u carsku blagajnu i2 samog Carigrada do 
200,000 fran. danomice, što bi lako bio milion po ondašnjoj većoj moći 
novena. Učini se. ovako, trgovina znamenitom polugom državne ekono- 
mije. A tome će se primetnuti, za cara Justinijana. domaca proiz- 
vodnuja svile i svilenili tkanina. s ogromuim dobitkom. Ne će onda 
više trehati. «dla se iz daleke zemlje Seres (Kine svila dovozom na- 
bavlja. uz previsoke cijene. 

Rimskome carstvu istočnom jezgra je grčka. Daklem prilike 
su bolje u rimskome carstvu na Istoku. Rekosmo rimsko earstvo, a 
ne rekosmo grčko. Zvanično. ono se zvalo rimsko. A i sagradi se 
la temeljima. što ih duboko udariše Rimljani. Ne samo da je ear- 
stvu dila rimska cijela uredha, kakvu je udesiše Dioklecijan i Kon- 
slantinn. nego sti ose 1 zakoni pisali i oglašavali ponajčešće na latin- 
kon jeziku. tamo do IX vijeka. Batinski. po izvoru, jesu i nazivi 
u vojsel. u uredima. u odvoru mesju dostojnicima. Bizantinci su se 
uvijek dićili i ponosili. da su Romeji, Rimljani. Dvije carevine bijahu 
cigla jedna latinska država sve do smrti Veodozija I (17 jan. 50), 
kala se trajno odijeliče pod dvoje njegove djece i nasljednicima nji- 

šk 
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vijeku, kad Sloveni, Hrvati i Srbi svojom seobom pritisnuše, po sje- 
vernom balkanskom poluostrvu, već prorijegjeno  ilirsko-latinsko ži- 
teljstvo, i kad Arapi od carstva oteijepiše semitsko pučanstvo Sirije. 
koptičko Egipta, latinsko i berhersko sjeverne Afrike. grčka narod- 
nost, sa zaplećem Helade u Europi i sa zalegjem Bizanta u Anatoliji. 
uZe Još većeg maha u užem opsegu države. Bizantija brzo asimilira, 
kao i današnja Amerika. U nju uljeze, dakako, svakakova tugja na- 
truna; no došljake pretapa i prekaljuje u Bizantince crkva, vojska, 
uredi. općenje, u gradu i u polju, s obrazovanim Romejima. 
Njegove zasluge za Europu. Cuvajući ostatke grčko-rimske pro- 
svjeto, helenstvo će s Bizantijom proživjeti treće dugo razdoblje hitku 
svoga, iza prvog u slavnoj davnini. i dragog pod rukom Rimljana. Na 
odinet nije taj treći odsjek helenskoga življenja. 1 Bizantiji pored mnogih 
pokora nižu se i visoke ljudske vrline. Justinijan uz Belizara, Mau- 
ricije. Heraklije. poneki carevi izaurski, poneki macedonski. pa i još 
drugi vladaoci, sve do kraja imperije, sve do očajnog posljednjeg 
zatočnika za dom 1 vjeru, Konstantina AT, obviti su ili živim sjajem ve- 
likih djela, ili tarobnom svjetlošću najviše tragedije. U srednjem vijeku, 
oni manji nisu od porednika svojih na Zapadu. A_i sami pokori i 
bruka bizantska zanimaju u psihološkom vidu. Istočna carevina rimska 
vrijedna je, u historiji svijeta, pomnijeg obzira od onog mrzovolja- 
stog. što joj obično u dio pada. Prostorom svojini iz početka velika 
je to država, sa +42 provincije, u 1 vrlo prostranih dieceza:  Dacija. 
Maceeđonija, Vracija. Azija, Pont, Orient i Egipat. Privaljeno je k njoj 
takogje predjela od dieceze ilirske. Od prilike je to čitava polovina 
svjetske države rimske, kao četiri Austrije sada. Jaka je svojim utvr- 
dama i moću ekonomskom. Prestoni neosvojiv Carigrad sa veličine, 
sjaja 1 vreve stavlja u čudo varvare. Kad na poziv prvoga Teodozija 
uljeze unj i vidje ga kralj Vizigota. mnogobožao Atanarik. reče, opsje- 
njen, o gospodaru tog grada i te imperije: , Pai jeste bog na zemlji 
imperator, i kogod nanj ruku digne, krv ga jela !“! Napram Zapadu, 
za više vijekova. odskače Bizantija i uljudboni. Sustav joj je politički 
zaista loš: autokracija s razgrananim činovništvom, u čijim rukama. 
sto hoće da svim i svačim raspolažu, izdiše sloboda općine i sloboda 
naroda. Baca uz to vjerski grijeh, izjednačen s krivičnim zločinom. 
državu i careve u vrtloge doenatiziranja, u smutnje nedogledne. U 
politici, u knjizi. u umjetnosti. sve je nekuko suho i hez pravog ploda. 
Po nestatku plemenitog. tankog osjećanja slijedi uvijek 1 mimnna de- 
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Izaurjanina. Sapetom snagom istočnog carstva okoristiše se Germani 
Odovrakovi i Germani Hlodovegovi. 

Ukrotitelj Gota. car Leon I, umrije u januaru ili početkom februara 
god. 474, 1 naslijedi ga unuk po ceri, istoimeno dijete Leon 1I. Sla- 
bačkog tog mališa, zar-od sume četiri godine, jedinca svog, bijaše 
mati Ariadna povila svome mužu, jednomu presrecnom soldatu iz 
Izaurije, Tarasi-Kodiseju, za koga Leon u početku vlade udade ćer, 
tražeći u bizantinskim visokim časnicima sebi nekog oslona protiv 
gotske snage Asparove. Na svadbi, proslavljenoj sa carevom  ćeri, 
Kodisej pobaci neglatko svoje ime izaursko,! i uze ime boljeg zvuka: 
benon, po zemljaku jednom, što megju Izanrjanima izigje negda na 
veliki glas. Bijaše to Flavije Zenon, za 'Veodozija I moćni magistar 
vojske u Orientu i rimski konzul god. 418. I na drugu diku Izanrije. 
careva zeta, sasnla se visoka dostojanstva: posta Zenon <. 463 vrhovni 
zapovjednik vojske u Orientu, pa magistar vojske in praesenti, biva 
do careve osobe, patricij, konzul za god. 469. A 1 do prestola, još 
za živa Leona 1, bude najbliži. Imao Leon još drugu ćer. Leonciju, 
stariju od Ariadne, i udatu za patricija Marcijana, sina Antemiju, 
caru rimskom na Zapadu. Leonovu štićeniku i prijatelju. Ali Leon- 
cija ne rodi sina: njoj od srea otpale same ženske, te bi pažnja svr- 
nuta na Zenonovu kuću. Pri oslobagjanju od Goti, bio je ovaj od 
velike pomoći tastu Leonu. Pače sa Zenonom i radi Zenona učinjen 
je prvi korak ko prelomu izmegju cara i Gota Aspara.? Opremio bio 
Leon svog zeta sa sopstvenom vojskom u Traciju, gdje stajahu Goti. 
Podgovoreni od Aspara, neki vojnici u malo ne umoriše Zenona. 
koji. doznav zasjedu. umače u grad Serdiku. U potonjoj tragediji, 
kad u carskoj palači biše posječeni Asparidi. Zenon je imao velikog 
udjela: sačekivao u Halcedonu glas o usmrćenju njihova. Na to, pri 
osvetnoj navali Goti na Carigrad, priteče i on. da rasprša ustanike. 

Srećom milovani soldat iz Izaurije uspe se 1 na prestolje, uz siun- 
čića_ Leona. Odmah, dne € februara, carsko dijete. pristankom senata, 
okruni, pred narodom u lupodronim. svog oca Zenona. Od Valenta 
unaprijed, istočni su se vladari vjenčavali, obično. van grada u Ieh- 
domu: Zenon je najprvi. koji još svečanije, u samoj prestolnici. sva- 
kome na očima, dostaje se earskog znamena. Da oca ovjenča dia- 
denom za suvladara. nejako dijete. postavljeno na carskom hipodrom- 


' Nije u bizantinaca jednako pisano, ili sto se oni ne saglašavaju, ili 
zbog pokvarenih tekstova: no je nesumnjiv drugi dio imena: Kodis 
zioz, Kođissio;. Kodissev5. Nastrano je ime i Zenonovu ocu: Rusubladeot. 

* Theoph. Chron. A. M, 5962. 
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po bizantsku earevinu. Poredeći Istok s ondašnjim Zapadom.  gra- 
gjanski su ratovi zbog nasljegja omanje česti u Bizantiji: manja su 
čuda i pokori u vladarskim domovima: vlalari, jedno s drugim, pa- 
imnetniji su i bolji su. 

Zenon sam autokrator i buna nanj. Mali Leon ne preživje 
godinu 474: umrije novembra. od bolesti, iza saumnih deset mjeseci 
carovanja po imenu. Ako kome, a to ocu bila sasvim nezgodna sinova 
smrt. Namah uzdrima se presto Kodiseju Izaurjaninu, pogrčenu za ne- 
volju u Zenona, koji eto ostade megju podrugačima i neprijateljima. kao 
odsječena grana u carskom domu. Otkud neotesanom, divljemu Izaur- 
janinu pravo na presto? Podvališe mu. da je on potajno otrovao 
sina, kako bi postao jedini vladar. Podvala nagje vjere. kako na 
Istoku, tako i na Zapadu, gdje se jež poteže u vijeku VII! Ta gla- 
sina bijaše glupa. jer bi Zenon svakako protiv sebe bio uradio, a 
uvijek njemu vjerna žena Ariadna ne bi mu nikad oprostila bila ne- 
djelo na sinu. Kleveta, premda se rušila sama po sebi. naškodi Ze- 
nonu u veliko. Po svoj prilici. prosu se iz samog dvora, te je s toga 
1 više vjerovana. Do mala. poslije djetetove smrti. baba Verina, pu- 
nica Zenonova, nešto zaište od njega. što joj on odbi. Strastvena 
žena to duboko upamti. i ne držeći u ruci zeta. pomisli na drugog 
cara, svog. brata Baziliska. Ustade ovaj na Zenona i uputi se k Cari- 
gradu iz Ilerakleje u Traciji. gdje je nekad bio magistar vojske. te 
imao vojničkih veza, pa i sa samim Gotima. U Carigradu. u carskoj 
palači, gdje i sama stanovaše. Verina dražila, plela: pomagali i po- 
neki od senata. Bojeći se Verininih zasjeda i da ga ko od palatina 
ne ubije. Zenon izagje, s mnogim blagom. preko Bosfora u Haleedou, 
a odatle glavom bez obzira. brzim konima poštanskim. k svojim zem 
ljacima u rogjenu Izauriju. Pobježe 0 januara 47) od... s majkom 
svojom Dalis. izgubivši presto sama dva mjeseea iza smrti sina Leona. 
Razvikaše carem Baziliska_ već ispred stojnog grada, na tako zvanoni 
Kampu (zoo. Campus Martius), Martova to poljana na lik one 
no oMimu. Senat ga prizna. Stara Augusta Verina. supruga prvoga 
Leona, ovjenča diademom brata Baziliska. Krišom od matere, odru 
Ariadna izagje iz Carigrada, hrleci ko mužu Zenonu, 

! Jsidori INisp. Chron., €. 112. Ozbiljni Prokopije (Bell. Vand. 1. I, 
e. Ti niti jednom riječju ne odaje, da on misli o nasilnoj smrti ,,dje- 
teta“ Leona. Na Zapadu ispreo se čitav jedan roman. Groznome mužu 
Ariadna da podmetnu drugo dijete, slično leonu, koji se ovako spase 
i poslije, kao pop, doživje Justinijanovo doba. 
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mržnje na divlje soldate izaurske i na Zenona, koji doenije zaluta 
u vjeri. Bilo jamačno ljudi i gorih od njega. Jedan pisac veli, da 
je imao brata Konona, .koji ga nadimašivao u zloći, žedan krvi 1 po- 
kolja ljudskog“. "Vaj se pisac svakojako nabaenje na ,presramotni narod 
Izaurjana“.! 

Divlji Izaurjani. l'zmimo časom na oko Izanriju. gdje se rodi. 
uzgoji i sad zakloni Zenon, ne bi li mi njega i bolje upoznali. a 
ujedno shvatili zaziranje bizantskih pisaca od one zemlje i njene če- 
ljadi. Izanrija bijaše na lomnom Tauru, u sredini južne Male Azije. 
krajina u zabiti. brdni to dio davne Cilicije. Od pamtivijeka. po 
onim kosama i prodolima. oskudni gorštaci tjerali hajdučiju. Pritiski- 
vali gdjekad 1 samo primorje Cilicije. napadali laje. ubijali na ujima 
Sve mornare, pa se trgovački i putnički brodovi, ploveći onuda, držali 
radije suprotnih obala velikog ostrva Cipra. Prilika je. da se Izaurjani 
nalaze megju strašnim gusarima Pompejeva vremena. S brgianima 
Ciceron imao posla u svom cilicijskom prokonzulatu. i želio. da ga 
senat prizna za triumfalna imperatora nad njima. Stiša ih Rim, no 
nikad zapravo ne priljubiše se životu i civilizaciji rimskoj. Počinju 
se na novo isticati u vrijeme velike anarhije, o polovini III vijeka. 
kad Perzijanci zasužnjiše cara Valerijana. Opasa ih po tom pas čvr- 
stih rimskih utvrda, ali su ih malo smetale. da žive po svoju. kao 
neki zatureni divljaci. a do zgode i provalnici. Amijan nam slika 
jednu bunu Izanrjana u IV vijeku. za cara Konstanea i cezara Gala.? 
Opisuje im razhojnički život. Kako kad, ili stoje oni učutani. ili sr- 
ljaju iz svojih brda, miješajući sve. Sa visova iznenada poput oluje 
dolje se obaraju, silazeći u primorje, trčući po susjednoj Pamliliji 
k jugu, zasjedajući putove i loveći putnike po Likaoniji. k sjeveru. 
Hitri na nožu i maču, a kršni i lagani. napadajem i urljavom pre- 
tječu glas o svome dolasku. Posade rimske okolo Izaurije. dok bile 
svagda na muci. udarale na sto m ka. čim bi vojnici uljezli u brdnu 


god.:, pri kraju VI vijeka. napisa široku crkvenu historiju u šest knjiga, 
od 4831 do 593, dvanaeste godine Mauricijeva vlađanja. Vrlo je pomnjiv 
u prikazivanju dogina, a kako se u Bizantiji crkvena historija mnogo- 
struko prepleće s političkom, djelo je važno i za svjetovne zgode, premda 
pisac češće iznosi i bajke. Stariji ljudi njemu pričali o dobi cara Ana- 
stazija. Strastveno navaljuje na osobe jeretika, no, vičan, kao odvjetnik, 
naslanjati se na tvrde isprave, rado ih navodi. T u opće voli pominjati 
svoja vrela, od kojih neka za nas odoše netragom. Piše skladno i jasno, 
a ozbiljan je i pored religijske strasti. 

! Zonarao 1. XIV, e. 2. Čine to i drugi. 

* L. XIV, e. 2. 
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izdaja. U to ukrca Gienserik svu svoju vojsku na svoje uhojne lagje, 
dok priugotovi drugih lagja bržih, a praznih. Umoliv preko posla- 
nika od Baziliska primirje za pet dana, kako bi bajagi razmišljao i 
zara udovoljio, sačekivao, naculenim ušima tigra, pogodan vjetar. 
(im zaduhnu, eno ono praznih lagja s punim jedrima na Rimljane, 
i kad im blizu dogju, Vandali ih zapale sa čamaca. Rimski brodovi, 
buduci u kupu, upaljivali se jedan za drugim. Sve se uskomeša. Vika 
i buka silna miješala se s vjetrom i s praskom plamena; miješala 
se zapomaganja i zapovijedi. Doplove Vandali, strijeljajući, utapajuci, 
robeći. Sa jednim dijelom Note Bazilisko uteče. Mjesto njega proslavi 
se legat Ivan, kako bi se sad reklo, podadmiral. Ivanovu lagju op- 
kolili odasvud neprijatelji. Na palubi trče on unaokolo, siječe mačem, 
te posiječe mnogo njih. Kad na posljetku vidi. da mu je već lagja 
ulovljena, baci se u more sa čitavim svojim oružjem. (dtenson, sin 
(renserikov, začugjen junaku, moljaše ga, da se preda i spase. Ali 
on utonu u pučinu, uzviknuvši: ,Ne će Ivan u pasje ruke!“ 

Je li nije li Bazilisko kriv izdaje, sada je teško reci. Kazivali onda 
neki, da je od Genserika krišom primio silu zlata. Tvrdili drugi, da 
mu je mocni Aspar_ bio preporučio štegjenje Vandala 1 (Gdenserika;! 
kako se njihovim polomom ne hi Leon učvrstio. Cini se zaista, da 
je Bazilisko već podavno vrebao na presto. K ovome zakrčivao nn 
tada put ujedno Zenon, oženjen earevom  ćeri o Arixdnom, 1 cezar 
Patričije, sin Asparov. Nego i Asparidima bijaše smetnja najveća 
odvjetak Leona I, porod Zenonov: pa je moguće, da su se Bazilisko 
i Aspar složili protiv zajedničkog takmaca. Svakako Prokopije je 
uvjeren, da je Bazilisko tražio. za postignuće carskog vijenca, pot- 
pore u Aspara, koji zbog ,uvrjede“ rovaše protiv Leona. Za cijelo 
car Aspara vrijegjao time, što nije više htio za nasljednika sina mu, 
cezara Patricija. Ali sve ovo spletkarenje još ne dokazuje Baziliskovu 
izdaju kod Kartage. Izvjesno je samo to, da se svali strašna bruka i 


1 Tvrdi se i ovo i ono u sačuvanim ulomcima 'Feodora Lektora : 
Lzcerpta ex keclesiastica Historia Theodori Lectoris. Patrol. Graveac 
T. LXXAVI (pars prior). Parisiis 1265. "Teodor je vremenom vrlo blizu 
dogadjaja, pa veli (1. 1, c. 25): .... primivši noven, sve i sva izdade 
nagovorom Asparovim“. Živio je barem do god. 520 taj Teodor, lektor 
(Zžvayvos=ns) u velikoj erkvi carigradskoj, rodom iz Patlagonije. Sastavi 
crkvenu historiju od Konstantina | do Justinijana 1. Rogjenom glavom 
svojom radio je na njoj, od Marcijana dalje, kao manje više savremeni 
pisac; no izgubi se ovi najvažniji dio njegova rada. Mi od toga imamo 
tek izvode, u dvije knjižice. skraćene po Nikeforu Kalistu u XIV vijeku. 


ITI. Zenonova vladavina. | 31 





pripoznatu religiju, već samo zamolili sebi mira od nje, u ime du- 
ševne slobode. Zaboravljen je novi nauk, pai prepaćena progonstva: 
stara misao, koju vjeru spajaše s državom, održa pobjedu nad Hri- 
stovom mišlju. Nije se više pamtjelo, koliko su, pri tom nazoru, 
hristjani iz početka progonjeni bili: progonjeni kao opasni tvrdoglavei 
(obstinati), što bi se od državnog bogosluženja odvracali. a ne pri- 
brajali se od države pripoznatim sljedbama ; progonjeni, kao učesnici 
tajnib društava, magjonici, vrijegjutelji carskog veličanstva. 'Purene 
su u zaborav i od njih mučene muke: gragjanima rimskim siječenje 
glave, negragjanima udaranje na križ, borba sa zvjeragju u amfitea- 
trima, i ovako koješta. Kad minuše dani patnje, hristjanstvo učini 
se. državnom religijom, upravo kao u stara doba. Kao god što megju 
poganima negda, tako i sada čovjek svim tijelom i svom dušom, gra- 
gjanskim (ponašanjem i domacim življenjem, pameću svojom poli- 
tičnom. promatranjima i vidicima svojim naučnim, neodoljivo pripadao 
državi. (idje pak vjere nema, neka pomaže prisilje. Začestaše u za- 
koniku vjerski zločini i svjetovne kazne. Još prvi Konstantin, ogla- 
sitelj milanskog edikta, jednom udari putem fizične sile: da bude 
mira medju hristjanima u carevini, on zaprijeti smren pristalicama 
Arija i čitaocima arianskih spisa. Državna vlast hoće potoni da se 
u vjerske stvari sustavno miješa, za Gracijana i Valentinijana I] i 
suvladara im Teodozija. A naročito od ovoga prvoga Teodozija tamo 
dalje do prvoga Leona, to do početka naše historije, sipala se nad 
sve inovjernike, pogane i jeretike, gusta tuča državnih pedipsa. Veo- 
dozije T god. 591 zabrani pohagjanje hramova, a god. 592 ubroji 
pogansku žrtvu u o ,erimen majestatis“. to jesto protiv žrtvitelja za- 
prijeti smrt. koju u istoj godini odredi 1 protiv maniheji. Smrt Veo- 
dozije 1 udari na sljedbenike Nestorijeve jeresi; smrt. uz zapljenu 
dobgra, na svakoga  idolopoklonika Marcijan. Smrtna kazna, kašto 
izoštrena mukom ognja, u opće čekala inomišljenike. Okosi se ovako 
država sa svom silom na mnogobošee i jeretike, na svako mišljenje, 
što nije na dlaku njezino. Reda je bilo. inovjernike gušiti u krvi, a 
porodicu im, i nedužnu. lišiti imanja. ( z to. obasipali ih grdnjoni, 
i gledali ubijati ih rugom. U Bizantiji. nastojanjeni Veodozija 1, nasta 
običaj najerublje. prostačke poruge protiv inovjernih zalutanika. Dade 
Teodozije u javnoj latrini, edje izdalinu Arije, načiniti sliku njegovu, 
nrezanu u mramoru, kako hi je prolazeći obešćastili mokracom i 
pljuvačom. Naredi se zatim to isto za. Makedonija i druge jeresiarhe. 
Smijeh razvaljivao usta neotesanoj prostadiji. ali se ujedno upaljivao 
u njoj grozni fanatizam. 
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većeg, kad manjeg maha. Našao jednom i Zenon vješta vojnog ma- 
istra, Sahinijana, čovjeka starinskog kova. koji mlagjeg Teoderika 
prisili na uzmak od Grčke. Ometao car u to i Teoderika starijega, mi- 
teći novcem poneke od najprvih njegovih ljudi, da ga napastuju. Ot- 
kriveni su i ubijeni. Taj isti Teoderik god. 481 bahnu s vojskom do 
na četiri rimske milje od Carigrada; no ne učini ništa na žao ni 
xru, ni Rimljanima. Utakinica megju dva Teoderika zaključi se s ko- 
rišeu Trinrova sina. Njemu dodijeli car plaću za 13,000 saveznika 
gotskih, uz odliku jednog vojnog magistra nazočnog. Prizna mu, 
valjda, i ostavštinu Asparidi. Naskoro zatim, u istoj god. 481, umrije 
ovaj Teoderik Skiljo. koji toliko uznemiri Zenona i Bizautiju. Oštrina 
njegova usiječe se duboko u pamet istočnjacima, jedan od kojih nam 
potanko pripovijeda, kako on ono zaglavi. Poginu slučajno. Zajašiv 
konja bijesna, skoči ajgir upropniće, prije no što će ga objema no- 
sama obuhvatiti i usjesti. Tamo amo gonio se s konjem, dok se 
probo no obok na jedno koplje, po varvarskom običaju postavljeno 
pred njegovim satorom.! Sa 'Teoderikom Škiljem minu i slava tračkih 
(tota. Cijeli narod Ostrogoti prikupiće Teoderik mlagji, koga će tromi 
i njedno zasukani Zenon uputiti k Italiji, nabacivši ga na Odovakra. 

Ustanak Ilusov i protućar Leoncije. Iza buna u Europi planu 
na Zenona buna u Aziji, opasna i duga. Početak joj je. valjda. u 
god, 488,7 a povod prvi u spletkama dvorskim. Ovdje ga ulazi opet 
Verina. Stara augusta, poslije pada Baziliskova prividno izmirena sa 
zetom, nije mogla nikako da ga trpi. Da od njega zazire, da joj se 
duša grozi pred njim. imala razloga, osobito sada. Ubio na tvrdu 
vjeru brata joj Baziliska, dotamaniv i cijelu obitelj ovoga: ubio joj 
rogjaka_ Armata; prognao Marcijana sa ženom Leoneijom, drngom 
njenom ceri. Verina_ rovala protiv Zenona, a i Zenon ,Verini punici 
svakojake zanike_ pleo“." Nekud bilo da pukne. Nalazio se do Zenona 
drugi Izaurjanin, poznati nam Ilus, koji bijaše. izdavši Baziliska. po- 
vratio cara. svog zemljaka, iz Izaurije u Carigrad. Bi _posrednikom i 
u izdajničkoj pogodbi megju Armatom i Zenonom. Zahvalan Zenon 
na Ilusa sasu sve časti: on magistar in praesenti. senator, patricije. 
konzul u prvoj godini restauracije. O kolo zajedničke im sreće tvrdo 
se zavezaše dva Izaurjanina. Bio Ius doglavnik, kano neki veliki 


! Evagrii 1. Ill, €. 2. 

2 Nije ovdje slijediti Teofanovu Hronogrntiju, po kojoj bi izlazila 
godina 481. Drugi je pisci ne bilježe. 

5 Evagrii |. III, c. 2%. 
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sa svima Gotima i trknjama dodijavao carevini. Nalazeći se Zenon 
u zapari pred Musom i Leoncijem. smiri se s Teoderikom i povjeri 
inu krajeve u Daciji i donjoj Meziji, uzduž Dunava. na čuvanje, to 
u god. 488. Da sebi pak privrgne mladog varvara. sad moćna i ju- 
načna, a bistra i nelišena grčkog obrazovanja. ear podijeli mu odliku 
za odlikom. Za godinu 484 namijeni njema konzulut. i prikaza ga 
rimskoj vojseći kao magistra ,in praesenti“. Ius i Leoncije bijaliu 
vješti vojnici. i bilo im se sad boriti na život ili smrt: raspali se rat 
žestok, no se ne mogoše održati protiv mnogo pretežnije sile Ivana 
Skita i Teoderika Gota. Nadbijeni. povukoše se u Izanriju, u tvrgjavni 
Papurion. Feoderik ostavi Ivana. da tu opsjedne Iusa, Verinu i protu- 
cara, a s Gotima vrati se u Carigrad. Gotskog kralja nagradi svilena 
obuća jednog patricija, možda 1 triumf na carev trošak, pa i kip na 
konju pred carskom palačom. Verina_ umrije no opsjednutom Papiriu. 
Trokonda, Ilusov brat. konzul u god. +482. uhvaćen od Ivana, kad 
kupljaše vojnike, izgubi glavu. Sve to 1ješnje zatvoreni Leoncije i 
Ius hrabro se još odupriješe. izdržavajući opsadu za četiri godine. 
Istom 428 padoše neprijatelju u ruke, a izdajom jednog brata 'Tro- 
kondine žene, podmićena od Zenona i prevarno uvučena u tvrgjavu. 
Voili zarobljene Leoncija i Ilusa ko namjesniku u Seleuciji iza- 
urskoj. no već u putu il ubiše, pa im glave ponesoše u Carigrad, 
Nataknute na motke, pronošene su u triumfu preko hipodroma i po 
tom izložene u predgragju Sikama. kod erkve sv. Konona. Povrvje 
tamo svijet. da gleda izgrgjene glave dvaju najopasnijih Zenonovili 
protivnika. 

Henotikon. Misli nemilox Zenona ne bijahu za cijelo obraćene 
k blagoj Hristovoj naući. Ipak je brigom 1 osjećanjima hristjanskin 
zadalinuta njegova vjerska okružnica odo god, 422. [stina. da je caru 
posavjetova 1 napisa patrijar o Akakije, sve do smrti svoje. 1 god. 480, 
njegov ponzdanik u poslu erkovnom. Zenon. srušivo Baziliska. zane- 
sena za Eutihovee. ovima ne bješe prijazan. Odinali po svojoj restau- 
raciji ukloni Petra sa patrijaršije autiohijske. Hotio protjerati i Ti- 
moteja Elura sa aleksandrijske. ali sa uputiše. da pusti na miru 
Jednog slomljenog starčinu. sto će i onako brzo umrijeti. A i umrije 
do skora. Ono pet stotina episkopa. koji prihvatile Baziliskovu okru- 
hnien." ispaičali su <e pismom na Akakija, da je 2ue potpisaše po 
manit. Vec od nevolje“. Moglo se misliti. da je ovako sve smireno. 

!1 Vidi gore, na str. 4(1. 

* Evagrii |. Ill, e. 9. 
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i da crkovne prepirke ne će Zenonu zadati posla. Nego je tinjala 
svejednako vatra razdora, i raspretavali je češće ljuti razdornici i 
vjerski mahnitaši. sve do plamena najgrubljih zločina. U Antiohiji, 
na primjer, Futihovci u krstionici sveca mučenika Barlaama zaši- 
ljenim trstikama napadoše patrijara Stefana. dok ga umoriše i baciše 
tijelo u rijeku Oront.! U južnim oblastima Azije, a naročito u Egiptu, 
Hutihovci bijahu i siloviti i brojni. Ne bi li se nekako primirili, 
Zenon s Akakijem sastavi, pa oglasi pomenutu okružnicu, što nosi 
ime žvortxs, naredba za ujedinjenje. Dostavljena je episkopima. 
klericima, monasima i pukovima“ po rimskoj Africi, a vrijedi, na 
vsvijetljenje onih doba, iznijeti joj sadržinu u glavnome. Car znade, 
da je jedina prava i istinita vjera početak i osnov, snaga i orugje 
nepobjedivo njegovome carstvu“, i da je ,katolička i apostolska crkva 
neraspadljiva i neumrla mati skeptara njegovih“. S toga, eda bi se 
postiglo jedinstvo u erkvama, za koje mnogi njega ,zaklinju sa su- 
zana“. odregjuje, neka bude vjera onakva. kakvu je nalažu sabori 
nicejski, carigradski, efezijski, uz 12 kapitula (222222) Kirila bla- 
žene uspomene. Anatemiše i Nestorija i Kutiha, ama i sve krivo- 
vjeree, i sadašnje i negdašnje. pa gdje bili. ili u Haleedonu, ili na 
drugom kojem saboru. Žali krvni razdor ovim riječima : Zbog toga 
dogodi se, da od ljudi bez broja, koliko njih vrijeme kroz one go- 
dine iz ovog svijeta ponese, neki preminuše, lišeni kupelji obnove, a 
neki pogjoše na istinu, dojednome neuwmolnu. ne primivši svetu pri- 
čest: i da su se počinila nebrojena ubistva, te da se potocima krvi 
oskvrnila, ne samo zemlja, nego i sam vazduh. Ko da ne vapije. # 
bi se ovo okrenulo na bolje ?-* Vjerovanje je imalo ostati onakovo. 
kakvo bješe prije. Eutihova_ spora, i kako ga izjasni aleksandrijski 
patrijar_ Kiril. glavni pobornik erkve protiv Nestorija. Bilo to povratak 
na mir prije raspre i svagje, bilo nešto srednje. ni tamo, ni amo: 
no u dogmama sredina ne pomaže. i ako zgodna za politiku. U 
Aleksandriji, kad im se pročita pismo earevo, ljudi pristadoše uzanj, 
ali drugdje se ne suglasiše š njim pravovjerni, radi posredne osude 
haleedonskog sabora. Niti crkva na Zapadu ga prihvati, i osudi Aku- 
kija. Henotikon ne ujedini ništa. Silom tjerani su oni episkopi. koji 
im se usprotiviše. Kroz drugu polovicu vladanja mu, žamorili na 
Zenona. da je skrenuo u jeres da i on mrsi dvije naravi i za- 
totnljuje čovjeka u Hristu Bogu. Rekoše, da 2se uspavao čašom 


! Theophanis Chron. A. M. 5173. 
* Evagrii 1. III, e. 14. 
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zablude Eutihove“.! Rimski papa, Feliks 11 (425 —02), uskrati mu 
općenje. 

Bune se i Samarjani. Nije bolje sreće bio ni sa Židovima. 
Stranka Prazint učini smutnju i pokolj u Autiohiji: poklaše, veli se. 
sve Židove, grdeći im tjelesa. Car zbog toga svrgnu komita nad Si- 
rijom, no s druge strane išla glasina, da bi on po tome bio rekao: 
Čemu samo spaliti lešine Židova? Trebalo je. da oni sažegu Židove 
žive“.ž (Gdrubo osjećunje Zenonovo i neobzir njegove vladavine raz- 
dražiše zar na bunu i Samarjane u Palestini. u god. 484. Izraelski 
ovi sinovi, izmiješani sa došljacima iz Mezopotamije, nekako se ure- 
diše u vrijeme Aleksandra Velikoga. Židovi bijahu Manasa, brata 
Jadu velikome svešteniku, lišili sveštenstva, Što uze za ženu cer sama- 
rijskog vojvode, te ovaj onda svog zeta preko reda načini vjerskom 
glavom nad Samarijom. Zazerni čistim Židovima i od onda od njih 
sasvim odvojeni, Samarjani preturiše sve nesreće, što razvrgoše i ras- 
pršaše židovski narod. Ustadoše oni u Palestini. dosta na miru. Brdo 
svoje Gtarizin držahu presvetimi, i na vrhu mu najvišem sastajaliu se 
na molitvu, jer da tu otac Abram prinese žrtvu i zakonoša_ Mojsije 
zakopa sveto posugje. Sad pobunjeni na Zenona, okruniše hajdučkog 
svog vogju Justasu. Započe huna u Neapolju. njihovu elavnom gradu 
ispod (tarizina. O trojičinu dne, dok je episkop služio liturgjiju. pro- 
vališe u hristjansku crkvu, mnoge tu ubiše i episkopa na oltaru iz- 
raniše. Ode ovaj u Carigrad, da caru pokaže odrezane prste u svojil 
ruku. Uz to Justasa ugje u Cezareju. najjači palestinski grad. sasiječe 
više hristjana i podinetne vatru erkvi sv. Prokopija. Banio se kao 
vladar i držao hipične igre. Ali ga zatim duka Palestine. Asklepijad. 
nadbi u boju, uhvati i glavu mu odrubi, koju uz diadem posla caru. 
Zenon nblagajni dobra samarijskih prvaka, Samarjanima zabrani vo- 
jenu službu i na vrhuuen (Garizina ozida veliku crkvu Bogorodice. 
Caru bijaše ranjeni episkop u pamet dozvao proroštvo Isusovo Sama- 
rjanei. da će se na Garizinu pravi Bog častiti u duhu i istini. 

(Got Teoderik i spoljašnja politika Zenonova. U zadnjim 
svojim godinama Zenon oslobodi donapokon od Ostrogoti istočnu 
carevinu, ali time, sto ih pusti na Faliju. Gotskog kralja. hrabrog 
Teoderika, sebi pomocnika u preopasno ratu protiv Leoneija 1 Iusa. 


! Ovako Vrefor Tonnennensts, episkop u prokonzularnoj Africi, čija 
je jedna Chronica, poglavito erkovna, napisana za vremena cara Ju- 
stina 11. Berolini 1894, a. 182. Ed. Th. Mommsen. Hronika ide od 
god. 444 -- 561. 

* Malalae 1. XV. 


III. Zenonova vladavina. D1 
car, kao što vidjesmo, visokim častima i svima pažnjama okruživao. 
kad od jednom megju njima puče ponovo razdor. U god. 48% Teo- 
derik se odvrgne od Zenona, pohara sa svojim Gotima cijelu Traciju 
i dogje do pred bedeme Carigrada, kojemu presiječe i vodovod. Po 
svoj prilici dogodi se ovo usljed okolnosti, jačih i od Teoderikove i 
od Zenonove volje. Saveznicima gotskim bilo tijesno u dva kotara, 
njima ustupljena u Iliriji i u Meziji, a njihove požude bile velike. 
Ne budući težaci, što bi zemlju radili, češće su kuhurili uz svoju 
odmjerenu savezničku plaću, dok je kralj njihov, zakićen rimskim 
lovorom, čašćen n svjetskom Carigradu, uživao i sunčao se u carskoj 
milosti. Kad bi rasipači varvari sve svoje pojeli i popili, sve svoje 
opuhali, bez mnogog obzira zagazili bi na tugje rimsko. Tim bijahu 
gotovi nesporazumi, pa i svagja i boj s Rimljanima. Tijesno živarili. 
uz marvu i slabo obragjivanu zemlju, takogjer Goti u Panoniji, glavni 
to dio naroda. U krajevima gotskim sve se bješe uzvikalo na kralja, 
i uzvici odjeknuli do njega. Valjalo se zar i krupnih protiv pogr- 
čenog kralja, tamo daleko usred raskoši carigradske. Da se ne 
omrazi, Veoderik priteče k svojima. Došlo, iza ljute pohare i požara u 
Traciji, do ugovora megju Zenonom i 'Teoderikom, na propast Odo- 
vakrovu: neka tamo u Italiji Goti traže sebi lijepog posjeda, nek 
izvojšte fertiu, treći dio italskih zemalja, prisvojen od savezničke 
bagre oko Odovakra siledžije. Odnosi izmegju ovoga i Zenona ne 
biše nikad prijateljski. Pripomenusmo već, kako istočni ear uputi 
Odovakra, za patricijat u Italiji, ka zapadnome caru Nepotu, koji u 
Dalmaciji življaše kao na obiteljskoj baštini.! Kad Nepota 420 god. 
uhiše dva njegova _komita u rilli do Solina, Odovakar dogje godinu 
zatim iz Italije, da osveti umorenog eara. Ovako otimač, kralj (Ger- 
mana u Italiji. savijao se iz prva. ne bi li caru na Istoku ugodio. 
(HMovakar za prve godine nije ni novaca svojih kovao. niti se kra- 
ljevskom  purpurom oblačio. Vladao potiše u Italiji, no ne ublažio 
mrzost u Bizantiji. Cini se, da najposlije vrati Zenonu milo za drago: 
stao ševrdati, pri dugoj buni IHusovoj i Leoncijevoj. Već u pregjašnjim 
pregovorima meju Teoderikom i carem. jošte za živa Veoderika Škilja. 
bijaše pala riječ o Italiji. Sad se steče sve, da se ono ostvari: želja 
votska, Zenonova mržnja ua Odovakra, tjeskoba opsagjenos Carigrada. 





! U spljetskom muzeju čuva se grobni natpis, što spominje porodicu 
glasovitog Marcelina, Nepotova strica i oblasnika u Dalmaciji. Marcelin, 
Aecijev prijatelj, kad ovog pobjednika Atile na katalaunskom polju 
usmrti car Valentinijan, bijaše kano otcijepio od carstva Dalmaciju i 
nju održao. 


58 Istočno carstvo rimsko. 

bizantska korist, da se Tracija riješi svikolikih Gota. Rastvorenom 
dolinom rijeke Marga (Morave) Ostrogoti, trački i panonski, stajali 
u dodiru. te svagda hili na skoku. da ukupnom silom nemilo haraju 
po cijelom balkanskom poluostrvu. Podbadala Teoderika i lična ger- 
manska pizma na Odovakra, što se ovaj, taman u ovo doba, obarao 
na Ruge no Noriku i na kraljevski im dom, 1 srostvu s Teoderikom. 
Gotski kralj od starinske loze Amalovaca pribra sve Ostrogote 1 krenu, 
u jeseni god. 488, na (Grermane u Italiji, koju sebi na maču pridobi. 
Sto s ovim osvojem, što već sa starim posjedom zemalja rimskih, za- 
premiše istočni (Goti veći dio prefekture italske. Zenon pridrža mučke 
svoja carska prava, ali se ne izjasni ni prema Teoderiku, pobjedniku 
Odovakra. On se ne očituje. već diplomatski šara. Na djelu pripušta 
ipak, prvi izmegju rimskih careva, cijeli Zapad Germanima. 

Nemar Izaurjanina_ Zenona za ono, što se dešava tano na Zapadu, 
ukaza se za rana. još pri prvom početku njegove vladavine. Sa Gen- 
serikom, polomiteljem Majorijana i Leona, brže sklopi ugovor, da 
Vandali ne će činiti neprijateljstva Rimljanima. ni Rimljani Vanda- 
lima.! Istina, bijahu ovi dodijali teškim gusarstvoni. pa će se ugo- 
vora jednako držati i Anastazije i Justin. sve do poduzetnog Justi- 
nijana. Planu i arijansko progonstvo Hunerika. Genserikova sina. na 
katolike i Rimljane: o tome i o haleedonskom saboru pisa earu Feliks 
papa rimski: Zenon ni mukaet. Prećuta isto odsudiu neprijateljsku 
pobjedu kod Suesiona. dje  Franak Hlodoveg konačno uništi vlast 
rimsku u (Galiji. Podnese mirno i omanja zadnja zadiranja rimske 
zemlje sa strane Vizigota Furika. Na sve to s Istoka niko se ne 
kreće. Od Zenona pa do Justinijana bruje varvari. ni od koga sme- 
tani. po Zapadu. te njihova historija teče svojom strujom. odvojena 
od historije istočnoga earstva. Uništeno carstvo ua Zapadu Zenon 
preturi preko svojih izaurskih lesja. 

Mala korist u tome. što on u nekoliko očuva moć rimsku na Istoku. 
u Armeniji, na vidiku Perzije. Armeni su pradavni narod arijskog 
porijekla. i pod svojim kraljevima  pregjoše, manje više nezavisni. 
doba akemenidsko, macedonsko, partsko-rimsko. U prvoj polovini V 
vijeka dva se kraljevska brata. Tigran i Arsak, zavadiše, pa mlagji 
Arsak podloži svoju zemlju rimskome caru Teodoziju 11. dok Tigran 
dade svoju Armeniju, četrerostruku prema bratovoj. Perzijanetma. 
Otuda raspra izmegju ovih i Mimljana istočnih. stišana ugovorom. da 
Tigranov dio ostaje Perziji pod vazalstvom, a Arsakov Bizantiji. Ali 


! Procopii De Bello Vand. I. 1, e. 8. 


III. Zenonova vladavina. DU) 
opet iz ovoga ragjali se sporovi megju Carigradom i Ktezilonom. 
Istočni rimski imperatori i perzijski kraljevi kraljeva za puna dva 
vijeka, tamo od god. 529, pa do arapske pojave, otimaju se o go- 
spostvo nad Armenima. onako pocijepanim i podijeljenim. Armenija. 
vazalna Rimljanima, bijaše dvojaka: Veća (Armenia Major, Meyz2mn), 
gdje bi rimski car po svojoj volji postavljao upravitelja, nazivom 
komita, i druga, što je, Eufratom ohuhvaćena, išla do grada Amide, 
i u pet svojih kotara imala doživotne satrape iz nasljednih nekih 
armenskih rodova. Ovi primahu od cara znakove vlasti, izmegju 
ostalih i purpurue čizme do koljena, što ih nošahu jedini veliki vla- 
dari, rimski i perzijski. Od pet ovakovih satrapija četiri ukinu Zenon. 
namještajuci i tu, po volji. kotarima predstojnike, no opet Armence 
rodom. Učini on ovo nakon svladane bune Leoncijeve za to, što 
Armenija dignu oružje za protueara. Jadne li jedine ove. stečevine 
Zenouove! 

L' to Saraceni pustalje zalijetali se iz megjašne Arabije u Pale- 
stinu i Siriju. A Huni bez zapreke prolazili Dunavo i ,trčarali gomi- 
lama“ po FPraciji.! Valjda hunske čete prihvaćale sad zgodu slohod- 
nije prolaza, nakon što Ostrogoti, saveznički čuvari dunavske linije 
i Hema planine, makoše se k Italiji. Već odmah, prvom godinom 
kukavne vladavine Zenonove, hordije sjevernih i južnih pljačkaša 
stale dodijavati na megjama. Izaurski vojnik. premda uzdignut do 
samog prestola_ srecom  soldatskom, za vojnu snagu rimsku mario 
koliko i za lanjski snijeg. U poslu vojničkom vješti Prokopije Za 
Zenona zna kazati jedino ovo, da on iskvari tjelesnu gardu. Do 
BDOO vojnika već odavna bješe odregjeno na stražu palače: zvahu 
se sholari, sgohano. 5 Placa ujima bila veća, nego drugim vojnicima. 
a primali se iz prva po izbor monici, naročito iz Armenije. Do skoru 
dvorsko blještilo privlačilo tamo i pukih gizdavaca, ljudi samo željnih 
odličja i kite. Kad Zenon preuze vladu. bude prosto svakome, i ne- 
junačnom, ulaziti u gardu. U uju uvrsta on sebi poznate i sasvim 
pouzdane ljude, zar zemljake iz Izaurije: razda mjesta i za novac. 
Presjajno obučeni (gzdpvsvove:), sholari većim dijelom postadoše tek 
paradni konjanici, izmegju kojih bijahu najvigjeniji .domestici“ i 
» protećtores“. 

! Evagrii |. 1IL, c. 1. 
Hist. Are., €. 24. 
5 Za sholare vidi u I Svesci, na str. 171—2. 
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opet iz ovoga ragjali se sporovi megju Carigradom i Ktezifonom. 
Istočni rimski imperatori i perzijski kraljevi kraljeva za puna dva 
vijeka, tamo od god. 529, pa do arapske pojave, otimaju se o go- 
spostvo nad Armenima, onako pocijepanim i podijeljenim. Armenija. 
vazalna Rimljanima, bijaše dvojaka: Veća (Armenia Major, M:Y22m), 
gdje bi rimski car po svojoj volji postavljao upravitelja, nazivom 
komita, i druga, što je, Eufratom obuhvaćena, išla do grada Amide, 
i u pet svojih kotara imala doživotne satrape iz nasljednih nekih 
armenskih rodova. Ovi primahu od cara znakove vlasti, izmegju 
ostalih i purpurne čizme do koljena, što ih nošahu jedini veliki vla- 
dari, rimski i perzijski. Ud pet ovakovih satrapija četiri ukinu Zenon. 
namještajući i tu, po volji. kotarima predstojnike, no opet Armence 
rodom. Učini on ovo nakon svladane bune Leoncijeve za to, što 
Armenija dignu oružje za protucara. Jadne li jedine ove. stečevine 
Zenonove! 

LU to Saraceni pustaije zalijetali se iz megjašne Arabije u Pale- 
stinu i Siriju. A Huni bez zapreke prolazili Dunavo i ,trčarali gomi- 
lama“ po Traciji.! Valjda hunske čete prihvaćale sad zgodu slohod- 
Nijex prolaza, nakon što Ostrogoti, saveznički čuvari dunavske linije 
i Hema planine, makoše se k Italiji. Već odmah, prvom godinom 
kukavne vladavine Zenonove, hordije sjevernih i južnih pljačkaša 
stale dodijavati na megjama. Izaurski vojuik. premda uzdignut do 
samog prestola srećom soldatskom, za vojnu snagu rimsku mario 
koliko i za lanjski snijeg. U poslu vojničkom vješti Prokopije zau 
Zenona zna kazati jedino ovo, da on iskvari tjelesnu gardu.* Do 
.D00 vojnika već odavna bješe odregjeno na stražu palače: zvaku 
se sholari, sgoxapvt% Plaća njima bila veća, nego drugim vojnicima. 
a primali se iz prva po izbor momci, naročito iz Armenije. Do skoru 
dvorsko blještilo privlačilo tamo i pukih gizdavaca, ljudi samo željnih 
odličja 1 kite. Kad Zenon preuze vladu, bude prosto svakome. i ue- 
junačnom, ulaziti u gardu. U uju uvrsta on sebi poznate i sasvim 
pouzdane ljude, zar zemljake iz Izaurije: razda mjesta i za novac. 
Presjajno obučeni (pzšpgozbnove:), sholari većim dijelom postuloše tek 
paradni konjanici. izmegju kojih bijahu najvigjeniji .domestici“ i 
. proteetores“, 


! Evagrii 1. III, €. 1. 
* Hist. Arc., €. 24. 
3 Za sholare vidi u I Svesci, na str. 171—>2. 
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sa od toga i želja, da u državi ne bude smutnje. Za carevu snošlji- 
vost imamo jasno svjedočanstvo crkvenog historičara, strogog pravo- 
vjerca Evagrija. Anastazije, veli on, ,nikako ne hocćaše da štogod 
obnovi. naročito u poslu erkovnom. Gledao na svaki način, da pre- 
svete crkve ostanu bez smutnje i svi podanici da se nauživaju tišine 
najdublje, nestavši svake zadjeviće i svagje u stvarima erkovnim i 
političnim“.! Za red državni cijenio je. da će biti najshodnije, ako 
se očuva henotik Zenonov. A odlučno nije ni to zahtijevao, nego je 
najvolio, da se svaka erkva drži svoje zasebne ustanove, dogme u 
njoj izobičajene. Gonio je za to episkope, koji bi što novo prenitili. 
sto izmijenili u vlastitoj eparhiji. Kazuje dalje Evagrije, da u opće. 
Novo doba. halcedonski sinod u erkvama nit se povlagjivao, niti 
osuej vao javno. Megjutim neki od episkopa ne davahu, da se od 
sinoda ni ciglo jedno slovo otkine, i ne općahu s onima, koji bi što 
poricali: neki, nasuprot, sinod anatemisahu. Istočni episkopi, žali se 
isti pisac, ne skladalu se sa zapadnima ili libijskima, pa niti oni 
općahu megju sobom. niti ovi. Po nazoru naše moderne države, tuki 
nesklad ima da poravna sauna crkva bez tugjeg utjecaja ueduhovnog, 
pošto se sve to tiče odjelitog carstva Božjeg i lične duševne odgo- 
vornosti pred Bogom. Ali careva nijednostranost, državna neutral- 
nost u sporovima vjere, bijaše u ovo vrijeme veoma zazorna, zbog 
tvrdog spoja crkve sa državom. Ondašnji ljudi dužili cara, da po novo 
preduzme erkovnu revoluciju, da, braneći ortodoksiju. otjera sa uji- 
hovih stolica episkope oporne, pa bilo i uz prolijevanje krvi. Većina 
u Egiptu. u Palestini, u Siriji, odbijala haleedonski sabor. Po ustežnoj 
i nepristranoj metodi odvojio Anastazije. daleko od svoje dobi. Re- 
koše, da on i svi državnici njegova kroja pripadaju sekti nehajniki 
za ovjeru. da su bezglavni, Zžaszzi, koji ne znadu. na čemu su u 
pitanju vjere. Dvorska to, servilna struja! Istražujući privatno misljenje 
Anastazijevo, rekoše drugi, da je on duboko ogrezao u jeresi onili. 
koji nuješaju dvije naravi u Hristu, govore. ? 

Zbog vladine neodlučnosti i vjerotrpljivosti svoje sukobiće se car 
< najvišim poglavicama erkve na Istoku. kao na Zapadu. Zaboravio 
obvezu. da odbrani vjerovanje haleedonsko Kašnje će on o toj stvari 
otpisati papi Hormizdi (514— 28) u Rimu: .Promišljajte dobro, što 
je sve sada raditi. Znam ja. da bez mnogog krvoprolića ne ide ono, 
o čemu vi pišete. neka naregjeno bude“.5 Tada pak, pri kraju izaur- 

! |. 111, 6. 24, 


* Zonarano 1. ANIV, e. 5. 
'* Mansi. T. VIII, p. 59 -> €. 
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kako bi mi trpjeli to, da se u ropsku nevolju privode oni. koji su 
u slobodi ?“! Ekonomska tjeskoba nizokog carstva učini, te su se 
magistrature u često prodavale, sa znatnim dobitkom erara, ali uz 
slabo jamstvo uredovanja prikladna: ear ni toga ne htjede. Ipak 
znamo, e nije mogao da u dobroj nakani istraje. Do danas sačuvani 
soldatski natpisi u dalekim krajevima, na megjama carevine, hvale 
xareva brigu, da se zlonpotrebe časnika prema njima. pri opskrblji- 
vanju živeža, uklone. Anastazijevo staranje za boljitak svih svojih 
podanika ukazivalo se u svakom mjestu i svakom prilikom. Kad skrši 
bunu izaursku, on oprosti ponešto svima porezovnicima. Kad grad 
Amida postrada od Perzijanaca, otpusti mu sve daće za sedam go- 
dina. Gdje bi se god nesreca desila čestiti bi čovjek svuda i svagda 
blagom rukom pritekao u pomoc. 

Ali ništa ne proslavi Anastazija, koliko ukinuće hrizargira, koje 
on preduze 498 god. po jednoj, ili D90 po drugoj vijesti. Hrizargir 
u prvom osnovu bijaše obrtarina, udarena naročito na trgovce, no 
proteže se na sve radnike.* pa i na svakoga, koji bi makar šta za- 
služivao. Prometnuo se, za nižeg carstva, u sve to težu ličnu doho- 
darinu. Erar zakačio sve i sva, tražeći sehi dio od bilo kakve zarade. 
od svake tečevine. Plaćalo porez muško i žensko, slobodno i neslo- 
bodno, libert, rob, prosjak, puštenica. bludnica, boravili u gradu ili 
na selu. Iskao se od nižeg čeljadeta po jedan srebrni novac. Bralo 
se ovliko i za svakog vola, konja i mazgu: po šest obola* za svakog 
magarca i psa. Sudeći po riječima pisaca, ue samo da taj porez bješe 
u mnogom slučaju sramotan, nego i ubitačan, a nesnosniji od same 
ondašnje teške zemljarine i glavarine. Udaren bajagi na trgovce. 
obuhvaćao je i one, koji bi jedva istucali koru hljeba. Svuda jauk i 
kuknjava. kad hi se svake pete godine, uz rubače, najavila ova ,lu- 
stralis eollatio“. (Čizmar podizao svoj nož k nebu, jer na nožn sve 
njegovo, a imao plaćati. Da dadu novac nemilom egzaktoru, od ne- 
volje neki su roditelji prodavali djecu, te je lustraluo naredno vrijeme 
povećavalo broj roblja. Cisto proplakati nad tim prizorima! Daća. veli 
Evagrije. bijaše žalosna, Bogu mrska i nepristojna samim varvarima, 
a nekmoli prehristjanskome carstvu rimskom“.+ Ali je namet primetao 


1 oMalalae e. 16. 

ž Vidi I Svesku, na str. 117—8. 

5“ Drukčije 262245. 12 njih ide u jedan srebrni novac, ,siliqua“, a sre- 
brni je novac '/,, jednog zlatnog solida. Za zlatni solid vidi I Svesku, 


na str. 109. 
i |. II, 0, 30. 
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se“.! Ali suvremeni Prokopije ne može da dosta nahvali upravnu 
uvigjavnost i financijsku vještinu earevu. 1 pored ukinutog  hrizar- 
gira. za potrebe prijeke i nepredvigjene sabrao Anastazije omašnu 
gotovinu. Rukovoditelji carske blagajne tvrgjahu. da se kroz 27 go- 
dina njegova vladanja u nju bez natege unese do 320,000 eentenara 
zlata.? Uz elastičnost zgodno uregjene finance, ear mislio i na dalje 
olakšanje tereti. Želio ukinuti na molbu sveca Sabe još jedan teški 
namet, za koji mi ne znamo izbliže, no se svecu i caru usprotivi 
pretorijski prefekt Marin. Ovaj Marin, ili Marijan, rodom iz Sirije. 
umnik, slavljen sa rijetke sposobnosti u mehanici. i filozof, za dugo 
pri upravi bio je Anastaziju glavni pomocnik. 

Nagodba s Teoderikom u Italiji. Ovaki car, pobožan na svoju, 
upravitelj izeledan, za podanike staratelj prebrižan, pa već u od- 
maknutoj dobi života, nije, dakako, volio ratovati. Držao je omalenu 
vojsku, te se reklo, da pokrajine carstva bijahu, za ujegove vlade, u 
malone ispražnjene od soldatt. U pogled varvara, Anastazije bi ra- 
dije iskupio od njih mir, nego li u rat stupio. Po ovome smjeru 
on uredi i svoje odnose napram Ostrogota i kralja im 'Teoderika. koji 
u Italiji god. 493. nadvlada Odovakra do kraja. Premda sam Zenon 
Na ovog (ermana otimača napusti drugog Germana Teoderiku, rimski 
carevi u Bizantiji opet prijekim okom gledali na varvarsko razme- 
tanje u starome Rimu. Ustrogotskome kralju dobitniku Anastazije se 
ne ukaza nizašto prijaznim za prvih pet godina, iza kako je Odovakar 
uklonjen. Vo daje misliti. da je i njega smatrao nekim uzurpatorom 
vlasti na Zapadu. Nego u god. 498 bude drukčije. Gotu, djelom 
vospodaru uo Italiji, ear izruči vladalačke one znakove, što ih je 
(HMovakar. skidajući Romula, bio odpremio u Carigrad. “Te znakove 
odavna željkovao kralj Ostrogota, pa primivši il preko poslaniku 
svog, postao, kad se ovaj povrati iz Carigrađa, zakonitim upravljačem 
Italije na ime rimsko. Anastazije prema Peoderiku premaši mjeru 
popustljivosti, što Zenon iskaza prema Odovakru. 

Bulgari sa Slavenima prvi put prelaze Dunav. Zašto se sad 
car s kraljem nagodi. nismo obaviješteni. Ali. promatrajući kronološki 
sklop dogagjaji, valjda pozagjamo razlozi: uo ovo vrijeme Buleari 1 
druge hordije hoće da pregju Dunav. Anastaziju je na duusku i 
slavensku nenadnju svrnuti svu pozornost svoju. 


1 |.. II, (“. 12. 
> Ilist. Are. e. 104. 
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za više dana. Ubi ga magistar u Traciji Anagast, Slaven, sudeći po 
imenu. Od Bizantinaca počinju se zatim kano glavni predstavnici 
hunskog roda pominjati Kuturguri, Uturguri! i Bugari. Zapadno od 
Meotide (Azovskog zaliva) prostirahu se Kuturguri na široko po 
ravnicama. Premda ih carstvo svake godine lijepo darivaše, prelazili 
su donje Dunavo, čas saveznici, a čas i neprijatelji Rimljanima. Meo- 
tida ih dijeljaše od istočnih sunarodnika njihovih, od Uturguri, koji 
Rimljanima nisu davali posla, već se do prigode krvili s braćom ku- 
turgurskom ili s Gotima  Tekraksitama, ulomkom jednim od roda 
gotskog, što preostade u Krimu. , Više njih (Kuturgari i Uturgari), 
k sjeveru, naseljena su ueizmjerna plemena Auti“,* u doba Proko- 
pijevo, to jest u vrijeme ovo. Auti su velika istočna grana Slavena, 
pa desno od ujih. na oba brijega Volge, kretali svoje čerge Bugari. 
Pošto se razhi obruč huuske zajednice, možemo njih smatrati sad 
najjačim huuskim narodom. A_i skitaju se, po prilici, duž srednje 
Volge i gornjega Dona po onim istim mjestima, kud vrljahu Huni, 
prije no što će ovi razvrci Gotiju i preći u Panoniju. Regbi. da vec 
onda Bugarima glavno središte moći bijaše na Volgi, gdje u nju 
utječe. Kama, i gdje do kasna, do XII vijeka, ustraja s glavnim 
gradom .Bulgar“ jaka država, koju slomiše Tatari. Ali bugarska 
plemena već se raspružila k jugo-zapadu, po primjeru starih Huna. 
Sjeverna il tama davi. pak se kreću prema jugu. Uz put, Bugari 
trgaju. vode sa sobom i srodne Kuturgure i inorodne Slavene. 
Danas preteže učenjačko mnijenje, da Bulgari, isto kao i Huni. 
pripadaju tataro-turskom. prije nego li tino-ugarskom ogranku ural- 
altajskoga roda." Jezik se njihov posve malo odvajao od onog, kojim 
«ovorahu Mazari. istočni im susjedi, valjda djelomice održani u da- 
našnjim Cavašima. u okolini Kazana. Bili ovo ili ono. prvašnji su 
Duleari sasvim različiti od potonjih poslavenjenih Bugara. kao i 
Franci od _ Francuzi, Langobardi od Lombarda, švedski Rusi od sla- 
venskih Rusa, norveški Normani od francuskih Normana. Oni su 
divlji turanski naletnici. Pri najezdama naglim, jahali netimarene. 
ružne konje. T sami ružni s kosim očima, prljavi u širokim svojim 
vacama. straha zadavali nemilošću obličja i ćudi. poput saplemenih 
Huna. U sukobu. borili se nožinama od bakra: iz daljega. snažnom 
| pouzdanom rukom odapinjali velike strijele. No ničega rimski soldat 
nije se toliko bojao. koliko bugarskog konopea sa zamkom ua kraju, 
! Inaće: Kutriguri, Utriguri. 
De Bello Got. 1. II, e. 5. 
5 Vidi u 1, Svesci, na str. 310—1. 
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Otkad u vrijeme cara rimskog Aleksandra Severa, 226 god., prvi 
Sasanid Ardešir sruši nu Iranu moćuu kraljevinu Parta, i. obnovivši 
perzijsku državu, osloni se. s narodom svojim. na davne uspomene 
perzijske veličine i podjedno uzbudi najživlje osjećanje za Zoroastrovu 
pod Macedoneima i pod Partima potamnnjeln vjeru. otad Rimljani 
imadoše na Istoku neprijatelja žilavijeg i opasuijeg od samih Parta. 
Sasanidi su žešći od Arsacida: polomi rimski veći od onoga s Krasom 
kod Kara. Sabrana je velika Perzija i iznova podignuta protivu Grka. 
Parti bijahu tugj narod, što se. kao aristokracija osvajačka, nametnu 
Irancima i obike iranske tek djelomice prisvoji: Perzijanci ustadoše, 
da tu aristokraciju zatru i da obnove u ejelini iranski vjerozakon. 
Ovima je 1 država jače sabrana. Nema više, kao u partsko dola. 
mocnih satrapa u nekim gotovo nezavisnim oblastima: nema samo- 
svojnih gradskih naselhina grčkih, ni brdskih plemena slabo potči- 
njenih. Sve steže perzijski tvrdi obruč. Nenadno uskrsnuće Perzijanac 
1 čiste iranske vjere. nakon uspavanosti i začamalosti za duže od pet 
vijekova. od kako carevinu Akemenida bijaše razvreao Aleksandar 
Veliki. zaprijeti odmah Zapadu. Perzijanci se otresali na Rimljane, 
bastinike Maeedonaca 1 opakog“ Aleksandra. razoritelja Irana. Partski 
Arsacidi, od plemena neiranskog, na novcima označivahu sebe kao 
prijatelje Grka, gr22nve:: perzijski Sasanidi ne će, na svojim nov- 
cima, da znadu za grčki jezik. i kuju na njima, Zoroastru predani, 
oltar sa svetom vatrom. Parte malo po malo zauošaše struja greko- 
rimske civilizacije: novi Perzijanci stupaju u najljuču opreku Šš njoni. 
gajeci vjeru i obrazovanje zasebno. Po Iranu odoše onda bez traga 
zadnji ostaci macedonsko-grčkih naselbina, a tištani su svi, koji svetu 
vatru ue obožavali. bili helenski pogani, ili Židovi, ili hristjani. Ra- 
Zoreni su i sami hramovi partski: uništeni spomenici partskih kra- 
ljeva. Mržnju megju novom Perzijom i Rimom zaostri još neko hi- 
storijsko pravo.  Ardešir (Artakserkse) vodio bajugi porijeklo svoje 
od Akemenida. pak poruči Aleksandru Severu. da rimske earstvo 
ima perzijskome ustupiti oblasti. sto ih u prednjoj Aziji unesda po- 
sjedovalu Akemenidi, ujerod pregji. INistorijsko ono pravo po drev- 
nim Akemenidima Sapur 11 proteže do Macedonije i do Strume u 
Europi. Nego. tobožnju baštinu kKirovu i Darijevu bahati Sasanidi 
na brzo pustili iz vida. sve do kasnog vremena Kosroja  Parveza 
i rimskog ara Heraklija. Megju dvije velike sile vijala se borha, 
nz zamjenitu sreću 1 nesrecu. tek oko Armenije. kavkaskih krajeva 
i Mezopotunije. 
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ih mocna sila ne sprečava. pošto onuda nestade Ostrogota, nedavno 
preseljenih u Italiju i u Ilirik. Istina, nalazio se u Daciji gotski 
narod Gepida, ali mu sila ne bila ravna ostrogotskoj, niti od iste 
pomoci bilo njegovo sasvim labavo savezništvo s Rimljanima. Pak ce 
| (aepidi najposlije, to u trećoj četvrti VI vijeka, biti istrijebljeni od 
bugarske braće, od Avara, udruženih s Daungobardima. Od Iuna pa 
do Pečenega, naleći će osobito turanske hordije na Balkan, sve do 
kraja AL vijeka. Prate ih Slaveni. Naprijed na grad careva! zaori 
kroz vijekove megju Slavenima isto onako, kao i medju FPuraninma. 
Može biti. da od te bojne vike, od žarke žudnje. više nego li od 
prevelikog poštovanja. dobi Konstantinopolj u slavenskima jezicima 
line, što 1 sad nosi: Carigrad. 

had ono u god. 499 Bugari sa Slavenima  ispreko Dunava upa- 
doše u Meziju i pljačkajući spustiše se u 'Fraciju i Hirik. druge pu- 
stalje, u isto doba, uznemiriše Palestinu, Feniciju, Siriju i donju 
Mezopotuniju. Pojurili na plijen Saraceni Skeniti, ili, da drukčije 
rekuemo, Arapi pod šatorjem. Jesu li ove dvije udaljene provale 
sjevernih orazbijaća uo Europi i južnih skitnica u Aziji u tvaruoj 
kakvoj svezi, mi ne znamo. Moguce, da su se Arapi iz sirske pu- 
stoši makli, na glas dosude i neprilike carstva u Europi. Skitačinom 
svojom dosagjivali Arapi za tri godine, a njih suzbijale snažno, po 
raznim krajinama, rimske duke, dok ih sasvim smiri Anastazije, na- 
vodivši se s arapskim poglavarom ili šeikom Aretom. Od tada je za 
dugo duboki mir vladao na južnoj megji carevine. 

Jednako za tri ili četiri godine traje savremeni bugarski rat. Spo- 
ininje se preljuto haranje po TVraciji u god. 499, onda u god. b)2 
bez rumskog odpora. Kad se prvog puta Bugari zatrčaše uo Vraciju 
i u Ilirik. nabasaše ua rastavljena odjeljenja rimskih vojnika pod 
dukama ili trihunima pojedinim. koja se najposlije sabraše pod Ari- 
stom. Bila to vojska od 19,000 momaka, sa 520 kola, nakrentili 
svakog. oružja: vojska omašna, po nazoru onih doba. Bizantinci. u 
opee, biju bitke s malim brojem svojih vojnika: pomaže redovnom 
službom  Izvještena hrabrost. i telinika, savršena prema varvnrskoj. 
Ipak Mimljane snagje puni poraz, nu oboju kod neke rijeke Zurte. 
srod. 414. Vu ose slomi hrabrost ilirska"! dok izginu više od 4.000 


1 J/arcelline. Comitis. Chronicon, an. 499. Monumenta Germanine 
Historica, Berolini [S94. Ovim je dogagjajima savremen Marcelin, rodom 
Ilir, koji je Justinijanu, prije njegova carstva, služio u kancelariji, i 
za to dobio čast komita. Zapopi se poslije. Dosta suhoparnu jednu hro- 
niku, od 579 do 354 god., napisa svojim rogjenim latinskim jezikom, 
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se Za kopno, u dužini od kakvih 40 rimskih milja.: Po svoj ovoj 
dužini dade car protegnuti, preko ravnica i bregova, od mora do 
mora zid, visok 20 stopa i debeo jednako, s kulama, poregjanim ua 
njemu, i s jamom uzanj. Rastavljao se zidini jedau kraj od drugog 
gotovo za dva dana hoda, a daljina joj je od Carigrada bila od kojih 60 
rimskih milja. Obuhvaćeno i zaštićeno zemljište imalo oblik paralelo- 
vrama, prostorijom sublizu jednaka sa starom Atikom. Oba kraja 
zidu, kome se i danas vide ostaci, čuvale su, sa južne mm strane. 
dvije jake tvrgjave, lijevo Selimbrija, (sad Silivri), desno Herakleja 
(Eregli). Rad oko svega toga zidanja dovršen je valjda za pet go- 
dina, D0T— 12. ,Car izvede djelo veličajno 1 dostojno uspomene“, 
veli, u istom tom vijeku, Evagrije.! Dalje kaže, da je Anastazijev 
zid varvarima prepreka do prestolnice. pošto je ova od poluostrva 
načinjena kao ostrvo jedno. Sadašnji pisci, naprotiv, skloni su vidjeti 
u Anastazijevu poduzeću znak slaboće i kukavštine. 1 sa samog vojnog 
gledišta Anastazijeva je zidina pokazivala jedan nedostatak. Nije bilo 
nikako moći, protiv velike neprijateljske vojske, u isti mah čuvati 
predugu liniju od dva dana hoda, pa bi varvarima, kad bi zidu za- 
prijetili na više mjesta, lako za rukom pošlo prodrijeti na mjestu 
jednom, a da se rimski stražari tome i ne dosjete. Presiječe li se 
ovuda 1 uzmak u Uarigrad, kule na zidu i tvrgjave do zida postaju 
stupice, u kojima su posade ulovljene. Zid mišolovka je, u mjesto 
da bude branik. I u vidu političnom, kano da škakljiv bijaše taj 
Anastazijev osnov. Povuci, amo do Carigrada, elavuu ertu obrane 
značilo je, u neku, sjevernim  varvarima prepustiti, kao trkalište. a 
na brzo kao i sjedište, balkansko poluostrvo. Do skora to ce i hiti: 
naseliće ga, većim dijelom, Slaveni i Bugari, za tim Hrvati i Srbi. 
Ali zidanje Anastazijevo opravdavaju ondašnje prilike. Već odavna. 
ud god. 57) ovamo, naleže na Dunavo i prevali mu utvrde sva sila 
varvara. Germani, Sarmati, Slavena i Furand  Varvarske gomile, iz 
dubina sjevernog i istočnog svijeta, valjahu se ko Dunavu i češće i 
opasnije, nego li k Rajni. Anastazijev zid, pametno stražen. ako i nije 
mogao da svegjer zaustavi vojske varvari, opet bi ih kraće ili duže 
zabavio, te dao zgodu pretvrđdome Carigradu, da jaču obranu spremi. 
Pokriti 1 obezbijediti prestolnicu bijaše glavno. "Pu je kucalo bilo ži- 
vota čitavoj rimskoj istočnoj carevini. Okolina carieradska, uz ogronino 
bogato zalegje preko Bosfora, uz Anatoliju, Siriju i Egipat, sklapala 
se. | bez poluostrva balkanskog, u državu. vrijednu ljudskog zauzimanja. 
Takav sjajni sklop zemalja u rijetko bilježe listovi svjetske historije. 


1 1. 11, e. 88. 
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sužanja, već primlacivahu ljude, poput marve. Gledati je bilo i to. 
kako gdjekoje privezuju rukama i nogama za četiri koca. pak udri 
štapima po lubanjama, kano da je to pasji skot, ili su zmije. ili 
kakva zvjerad. Ukazaše Turani Enropi i gadno kolje. Udarali bi se 
nanj rimski stanovnici, ponamještani i rasporegjivani na velikim ee- 
stama, da tu u jecanju ispuste dušu. Konstantin Porfirogenet tvrdi.! 
da u gornjoj Meziji. to jest od prilike u današnjoj Srbiji, nakon bu- 
varskih zatornih najezda, putnik jedan ne nagje nego ciglih BO ljudi. 
što življahu lovom, a megju njima ni djece, ni žene kakove. Biti će 
površno opažanje i priča koga trgovca. no je priča značajna. Sto 
kroz prve desetke VI vijeka počiniše Bugari. to će u drugoj polovini 
istog. vijeka nastaviti i dovršiti Avari. turanska njihova braća. Po 
sjevernom poluostrvu Hema zija praznina urogjenog pučanstva, pa i 
nastaje slavenska seoba. Pri naplavi varvara u rimsku carevinu, upada 
nešto u oči. Germanski narodi pritisnuše cijelu zapadnu earevinu. 
ali, s izuzetkom jednog obruba zemlje pokraj Rajue i gornjega IDu- 
nava, pretopiše se. po vremenu, megju osvojene Latine, primivši im 
jezik. Na poluostrvu balkanskom ižčezava, naprotiv, jezik latinski i 
erčki, premda je staro pučanstvo, u opće, tuda žilavije, nego li na 
Zapadu. Još u VI vijeku Bizantija, na europskoj strani. novači po 
Traciji i po IMiriku najbolje svoje soldate. kao što ih novači, u Aziji. 
po Armeniji i Izauriji. Cudnu obratnu pojavu rasplinuca starih ži- 
telja na Balkanu megju došljacima slavenskim tumači strahovito ru- 
šenje. bugarsko, pak odmah zalim 1 avarsko. Iz poplave slavenske 
po zemljama opustošenim. po poljima zabataljenim. isplivati će, kao 
zadnji potomei starosjedilaca. današnji Rumunji. uz Ciucare, onda 
nazvani Vlasi. Njih brda zakloniše. Vrleti sačuvaše i Scipetare, pre- 
ostale, valjda. još od Pelased. Ona razlika trajanja Slavena i netra- 
janja Germani. naseljenih na rimskoj zemlji. objašnjava se još, no 
tek no odrugom redu, sa ratarskim zanimanjem, što je kod prvih bilo 
razvijenije. Težaci, najposlije, udaraju narodnosni biljeg na zemlju. 

Nat s Perzijom. Sasanidi prije Anastazija. Miroljubivi A na- 
stazije ugibao se je. po moguenosti, vanjskim zapletajina. Ali. reghi 
upravo s tova. nailazile na njega bijede sa strane. Od čitavog jednog 
vijeka. | više. rimska se earevina male obzirala na Perziju. Kroz to 
dugo doba mir se samo jednom. a časovito. pomuti megju dvije velike 
sile. megju carstvom imperatora rimskih 1 carstvom Sasanidi. (4. 902 
Anastaziju je bilo zagaziti u trogodišnji rat s Perzijom. teži od hu- 
varskom. Naruši mir kralj kraljeva. Kabad. 


! De Administrando Imperio, €. 32. 
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(Od te borbe spomenućemo, ovdje uzgred, poraze najelasovitije. 
dva rimska i jedan perzijski. što se desiše prije ove naše dobi. Šapur I 
iSapores), Ardeširov sin i nasljednik, uze Nizib, najjači branik Mezo- 
potamije, opkoli i glagju pritisuu pridošlu rimsku vojsku sa samini 
carem, poštovanim  stareem  Valerijanom. 1. čudo nečuveno! zarobi 
rimskog imperatora, god. 260. Cijela Armenija dopade Perzijancima. 
Nastupi tada, za Galijena. strahovita anarhija, koju kano da hoce 
rimsku carevinu rasturiti. Još danas u Perziji sačuvane rezbe Sasa- 
nida prikazuju gordog Šapura na konju, a u prahu pred njim jadnog 
Valerijana. Priča, a može biti i po istini, vremenom neodaljeni Lak- 
tancije,! da bi Sapur carskom svom sužnju stao nogom na legja. 
kad bi u kola sio ili konja zajašio, i da je Valerijanu po smrti odrta 
koža, onda u oerveno obojena, obješena u hramu. kao viječni trofej. 
te prikazivana, pri oštrom sporu, poslanicima iz Rima. 1 zbilja pre- 
napeta bijaše svagda perzijska oholost! Nekolike desetine godina po- 
tom, uprav u Laktancijevo doba, iskrsuu Rimljanima osvetnik. Dio- 
k ecijanov cezar, (talerije, pošto je u prvoj jednoj vojni na Perziju, 
u mezopotamskoj ravni kod zlokobnih Kara. kao i Kraso, potučen. 
provali u nastajnoj god. 298. sjevernije preko brda, smlavi u noćnom 
napadu vojsku pod perzijskim vladarom Narsom. ovoga rani. oplijeni 
prebogati tahor i zarobi žene. sestra i djeen kralja kraljeva. Isprana 
je ljaga Valerijanova i ponovljeno slavlje velikog Trajana. pobjednika 
nad Partima! Mezopotamija bude rimska, uz još pet kotara preko 
Tigra s današnjim Kurdistanom : u krug rimski povučena je Armenija 
i Kavkaz. Opet jedno po vijeka zalim okrenu se kolo sreće, (Gur 
Julijan zanosio se visokom, gotovo pjesničkom jednom mišlju: drugi 
Meksandar, kanio je pregaziti unakrst Perziju, do Indije. Ali. mla- 
dome preduzetnom caru, u od. 865, na vidiku Ktezifona. stojuog 
cerada Sasanida. zagje sjajno suuee, kome se bio privolio. napustiv 
propetog Hrista. Perzijski džilit probode mu prsa. Upropašćenoj rim- 
skoj vojsci. i ujenome novom aru Jovijanu, Sapur 11. koga prozvaše 
Velikim. nametnu sramotni mir. Kotari preko Tigra. pai cijela Mezo- 
potamija s Nizibom i drugim tvrdim gradovima. povračeni su Perzi- 
janejma. Pod volju Perzije savi se i Armenija. [2 još novu štetu, 
izgrubi se ovako sva tekovina Dioklecijanova 1 Galerijeva. Sa stečenom 
granicom Eufrata Perzija se za dugo vremena pokaza udovoljena. te 
prestadoše veliki ratovi meju njem 1 rimskom earevinoni. Sta više, 
nastupiše kao prijateljski uzajamni odnosi izmegju dvije velike države. 


! De Mort. Pere. e. 5. 
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protiv odbjegd i nezahvalnika. Koža bi se ljudma odrla. ili cijela. 
ili po komadima. (irozota_ je bilo i to, što bi uz osugjena krivca 
propala, češće, i rodbina njegova. Samodržac kralj strašio je nepre- 
stano, očigledno. Stajaše svegjer pred kraljevskim domom gvozdeni 
jedan tronog. Kad bi koji Perzijanac saznao, da on u kraljevu ne- 
milost upade, red mu je bilo nanj sjesti i iščekivati višuju presudu. 
Niko da a odbrani, nijedno sveto mjesto da ga zakloni: čekao on 
tu pokatkad i za mnoge dane, dok bi, po kraljevoj zapovijedi, došao 
smićatelj.! Nego bi opet kralj kraljeva znao i nagragjivati obilato. 
Najveće odličje bijaše vd kralja darovana mitra, iskićena zlatom i 
biserjem. ili zlatni i biserni ukras perčina. Biti pak lišen toga sma- 
tralo se za preveliku kaznu. Odlikovani plemici postajahu gospodaru 
stolni drugovi i savjetnici, to obično na gozbi, usprkos Aveste, obilnoj 
i veseloi. gdje se raspravljalo o poslima državnim i o ratovima.? 
Kralj imaše i drugih savjetnika, sveštenike mage, koji bi ga putili 
u vjeri i gatanjem proricali božju nakanu i dogagjaje. Mazi, pobornici 
protiv smrtonosnog Ahrimana. brigali se oko ljudskog života, dara 
Ormuzdova, te učiniše se ljekari, onda na glasu, pak i time rasla 
njima moć. Svakome nužni sveštenici, a i nužni liječnici, utjecali 
stu mazi na sav život perzijski još ovim, što otmena djeca, netom 
odvojena od njege materinske, povjeravala su se njima, da ih do 
petnaeste godine uče u vjerozakonu. Samodržni kralj, istina, savijao 
sve pod svoju volju: mogao iz svoje porodice da odredi sebi čak i 
nasljednika, preko uobičajenog prvorostva, sto se 1 sluči više puta. 
dašto uz nemire i gragjanske ratove: ali je opet morao računati 
s tvrdim zakonima mazdejske vjere i mazdejske čistoće. Sveštenistvo 
bijaše utvrgjeno kao aristokracija nasljedna. Okupljala se okolo kralja 
kraljeva još druga aristokracija, vojnička. Rijetko biva. da pod gre- 
spodarom, u svojoj moci bezgraničnim, postoji plemstvo s pravom 
nasljegja, a takvo plemstvo postojaše ipak u Perziji i jako i brojno. 
Kod ovog bilo naci velikih imovina. pa i visoke magistrature u njemu 
prelazile od naraštaju na naraštaj. Od plemića perzijskog niko u 
svijetu osorniji: ,oblasnicima aroganceija čini se kao prirogjena“, veli 
Prokopije * Na dva vijeka prije Prokopija gledao je Amijan te iste 
plemiće. gdje se gizdaju biserjem i dragim kamenjem, zlatnini na- 
rukvicama i lancima: gledao ih ohole, lukave. okrutne, gdje smrću 


Procopii De Bello Pers. 1. 1, 6. 28. 
Ammiani Marc. 1. XVIII, e. 5. 
De Bello Pers. 1. I, e. 11. 
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dvadeset i više drugara za stolom; ti su smatrani kao sauživači či- 
tave bogataševe imovine; ali, kad njihov gazda i gostitelj umre. red 
im je živima sići u grob s njim. Ovo za cijelo ne bijaše drugo, do li 
poznata nam uredba vojene družine (comitatus) germanske, ili galske, 
koja potonja dužaše družinare ne nadživjeti palog svog vogju. Pošto 
Prokopije izričito veli, da izmegju Hun& jedini su ovi bijela tijela. 
a ue grdi“.! sva je prilika, da su to bili Turei. Na toj megji Irana 
stoje Turci od pamtivijeka, a radi pomiješanja s bijelim kavkaskim 
rodom u svojoj blizini mogli su i onda, isto kao 1 danas, istrti. u 
jednom dijelu naroda, fizičnu oznaku svoje žute pasie i prometnuti 
se u bijele ljude. S ovim Hunima zagazi u veliki rat Peroz, i zapade 
s vojskom u zasjedu. Poštegjen je pod uvjet, da pred kraljem hun- 
skim metaniše, i da se tvrdo zakune, e više ne ce ratovati protiv 
Huna. Po savjetu magi kod sebe, kralj kraljeva zbilja učini metani- 
sanje na osvit dana, ali u misli svojoj pred Suncem na ishodu, kako 
to bješe vjerski običaj u Perzijanaca. S takom doskočicom svojih 
maga Peroz cijenio, da je riješen obećanja i ugovora. Da ljagu ispere, 
povede mahom na Hune cijelu perzijsku vojsku, uz savezne pomocnike. 
Pratilo ga svih triest njegovih sinova, sposobnih oružju. Zadesi opet 
Perziju silno iznenagjenje. Hunski kralj, za čije ime ne znamo, dade 
iskopati ogromnu dugu jamu, na granici do perzijskog grada Gorga. 
i pokriti je trskama i zemljom: na jami bio prekid jedan, neiskopan, 
kud na Perzijance nasrne, da onud i uzmakne, manja hunska četa 
konjikt: pojuri za njom konjica perzijska, a proguta je jama. Propa- 
doše tu Peroz i svi mu sinovi. Perzija imala placati danak Iuninii. 

Od kraljeve djece bio je kod kuće ostao jedan mladi momak. Kabad. 
koji će naslijediti oca. Mladiću Prokopije ističe vrlo oštru pamet i 
djelatnost. Nakon dvije godine ukinut je onaj sramotni danak. Nego. 
neiskusni samodržac bijaše i novotar strahovit. Uz druge zakone. 
napisa i taj neka budu žene zajedničke Perzijancima. Uzbuni se 
narod, svrže bijesnog i manenog vladara, sveza ga i utamniči. Po- 
staviše na mjesto njegovo Balaša (Balaskes, Blases), Perozova brata. 


! De Bello Pers. 1. 1, e. 3. 

* Zbog nedostatka izvora, sad se megjuvlagje Balaševo računa razli- 
čito. Pri pomućenoj hronologiji, neki godine bilježe ovako: Peroz (458 
do 81), Balaš (484.8), Kabad :488- -531), dok drugi stavljaju: Peroz 
(t57—8H), Balaš (488—91), Kabad (1491—551;. Regbi po Prokopiju 
De Bello Pers. 11, ce. 4—6), da je Kabad naslijedio odmah oca i 
vladao za dvije godine, pa onda za druge dvije godine sjedio na pre- 
stolu stric mu Balaš. 
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nete. Utrkivači ,prasini“ (zeleni) i ,veneti“ (plavi) nazivahu se ovako 
po boji njihova odijela. Osim njih postojahu palbati“ (bijeli) i ,ru- 
sati“ (rumeni), kojima Domicijan, davač  presjajnih igara, toliko u 
cirku, koliko u amfiteatru, primetnu i kočijaše sa zlatnoni i srebrnom 
bojom : ali se s vremenom svi ovi redovi stekoše u ona dva prva. 
Hristjanstvo učini, te se ukinuše krvne igre gladiatorske. pa i sa 
zvjeragju u amfiteatru; otud igre u cirku s bigama i kvadrigama još 
većma učestaše, uz veliko saučešće naroda. U prostrani cirk mogao 
uvijek prosti svijet da se u jačem broju zgrne. U Rimu ogromni 
Kolisej sadržavao je do 20,000 gledalaca, no u cirku se, kašto. bro- 
jalo ujih i do 360,000. 

Strast sakupljenog općinstva, koja praćaše utrke, uspe se u cirku, 
ili hipodromu hizantskom, do vrhunca. A to je i lako razumljivo. 
Živahni grčki narod po Istoku, nemajući posla u političkom životu, 
a sad oi u samom općinskom posve malo, otkako Anastazije kurin- 
lima oduze rasporezivanje, taj narod dao se, vidjesmo već, u ras- 
pravu vjerskih pitanja, onda i u besposlien_hipičnih igara. Opklagjali 
se za razne igrače 1 po tome se cijepali u stranke, naime u rečene 
Prazine i Venete, u Zelenaše i Plavaše. Samo časom da pomislimo 
o sadašnjoj nerroznosti u Eugleskoj kod ,Derhy“, u Francuskoj kod 
»Grand Prix de Paris“, što se davaju jednom u godini, za jedan 
dan i jedino sa konjima, shvaćamo odmali strast Zelenaša 1 Plavaši 
pri dramatičnijem prizoru dvokolica i četveroprežnih kola 'u više- 
dnevnim potresnim igrama. Po pravilu, trkalo se u 24 navrata, a u 
svakom navratu do 7 puta uzduž cirka. Glavom car pribivao utr- 
kama u hipodromu, sjedeći na sjedalu uzvišenom. Konstantin u novoj 
prestolnici načini cirk, nalik onoga u Rimu, i u eirku carsko sje- 
dalo, kome bi car iz palače prilazio stubama na zavojicu. Češće sam 
vladar svojom bi rukom dijelio uagrade kočijašima  slavodobitnim. 
Sve bilo uzbugjeno. ushićeno. Za zgode u hipodromu zanimalo se 
sve. muško i žeusko, bogato i nebogato, tako reći od eara do ulič- 
noga derana. Bijaše kano dika za imućne ljude stranei svojoj dari- 
vati lijepa kola. svojim troškom hraniti konje. Pokrovitelji ti zvahu 
se privrženici puka. Geuorsmurez, a Šra2zgoz, slavni negda  republi- 
kanski naziv. vogja stranke, koji bi držao knjigu upisanih pokrovi- 
telja. Vakih bogatih davača brojili Zelenaši, na razmaku VI i VII 
vijeka. do 1.900: Plavaši 900 ujih. U Carigradu, svečanost utrki 
povećavala se još okolnošen jednom. U cirku, kao i u teatru, uzvi- 
cima se izražavalo, do prigode, javno mnijenje, to već od vw 
rimske republike. Pučko mišljenje, ne nalazeći u car 
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1—2 jula god. 618, stušti se nad Carigradom i navali ljetna velika 
oluja. Staroga cara od 88, ili čak od 90 god. i 5 mjeseci, kako piše 
savremeni mu Malala,! nešto pobolijevalo, pa pusti dušu, uzbugjen 
pri strašnom grmljenju i sijevanju. Pravovjernima niko ne izbi iz 
glave, da oluja naročito nalegnu na carsku palaču. Rekoše, da je 
car bježao iz jedne u drugu dvoranu, iz jedne u drugu sobu. dok 
bezbožnika pogodi strijela Božja. Nagjoše ga sutradan, gdje leži 
mrtav u carskoj jednoj ložnici. Sahraniše ga potiho u erkvi apostoli. 
do supruge Ariadne, koja se prestavi god. BIĐ, i ona nakon dugog 
vijeka, kći, mati i dvaput žena carevi. 


V. Car Justin i Justinijanovo prvo vladanje. 


Lacari se Justin. U oči upada, što za duge vladavine od ohi- 
latih 27 god. Anastazije ne označi Sebi, izmegju svojih otmenih, a 
i moćnih nećaka, narednoga zamjenika, cezara jednog. Može biti. 
da je cara, vjerskog strančara, od rodbine njegove u neku odvajala 
vjera. U nestadak priznata nasljednika, plelo se u dvoru živo i žurno, 
imenito kod prefekta nad earskom ložnicom, prvog komornika i kućnog 
ministra, kod mocnog eunuha, Amancija. Eunuhu nije prosto uspeti 
se na presto, pa kanio da zacari svog pouzdanika, neki vele i ro- 
vjaka, po imenu Veokrita, koga da je krišom već podavno spremao 
za cara. Izruči komitu ekskubitora Justinu silni novac, eda bi tje- 
lesnu gardu podkupio za tog predloženika. Bio Justin  vremešan, 
od već navršenih šezdeset godina: ali ga u taj mal obmanu sjaj 
žutog zlata i bijelog pustog diadema bisernog, što se onako nasunice 
neznanoviću davao. Novcem  privrže on sehi stražare u palači, čiji 
poglavica bijaše: novca se rasturilo i megju dva dema, dvije pučke 
stranke. Autokrator iskoči Justin, .preko svakog očekivanja“*; a opet 
otpor protiv njega ne javi se nigdje. Kad ga ekskubitori izvikaše za 
cara, pristadoše odmali senat i narod carigradski, kojima je bio po- 
znat kao čovjek njihove vjere. (tovorilo se za Amancija. da je ma- 
nihej, kao što i gospodar Anastazije. Vitalijan i njegovi. koji stadoše 
pod vjersku zastavu protiv Anastazija, ne imahu šta da zabave jed- 
nome čak i tamnicom prokušanome poborniku haleedonskog sabora. 
Justin nastupi carstvo dne !! jula. 


le. 16. Teodor Lektor (1. IL, e. 37) daje mu 88. Neopredijeljeno, 
više nego osamdesetoljetnim kaže ga Marcelin / "8. Kao 
Teodor, broji caru 88 godina i Viktor 'To" 


ž Evagrii 1. IV, e. 1. 


V. Car Justin i Justinijanovo prvo vladanje. lli 
negdašnjih, ne postidje nikad. Oskudne svoje suputnike iz Dardanije 
car ne zaboravi: njega, pače, preživje putni drugar Zimarh, u visokoj 
časti jednog komita Orienta ili Anatolije. 

Vatreni branilae ortodoksne vjere, požuri se Justin, da natrag po- 
zove one klerike, patricije i senatore, koje Anastazije bijaše odstranio. 
Nekima od njih podijeli 1 visoke čine, konzulat, pretorijsku prefek- 
turn, zapovjedništva u vojsci. Na oporbenike padao, naprotiv, udar 
za udarom. Patrijar u Antiohiji, Sever, žestok Eutihovac, pobježe u 
Eeipat, neki vele, izgubivši pogani jezik. Novi patrijar Pavao dade 
u diptihe po erkvama unijeti 630 haleedonskih otaca: otud shizma 
u velikom gradu Sirije, jer muogi cijenjahu, da se pogoduje Nesto- 
rijevoj jeresi s pristankom na halcedonske ustanove. Minu vrijeme 
diplomatskog oklijevanja i obzira prema borcima za čistu Božju narav 
u Hristu. Po ediktu, što dogje na mjesto henotika, protivnici halee- 
donskog sabora ne trpe se ni no okakvom činu, pa ni u vojsci: da 
su 12 klera izjureni, po sebi se razumije. Zavlada spoljašnja jedno- 
dušnost u vjeri, dašto uz staloženu, ali nikako ne uništenu vjersku 
strast. Svi episkopi sada pristaju uz haleedonski sabor, što je pri- 
brojen trima prvima vaseljenskim. 

Sa starijim Justinom revnovao je za vjeru mlagji Vitalijan. Vidjesmo 
ga do tri put naoružana zatočnika baleedonskog protiv Anastazija. 
Tog velikog buntovnika, mocna u Traciji i svagda spremna, da na 
carstvo nabaci rulje Bugari i Hunt: tog oholicu i skorašnjeg tak- 


(Gori (Athos), osim Marnavića, niko ne vidje. Punim pravom sad se 
zabacuje svjedočanstvo Marnavićevo (K. Krumbacher: Geschichte der 
Byzan. Litteratur, s. 237). Ali opet pretjerano bi bilo tvrditi, da tri 
momka iz Bederiane, i u njima Justin, uikako ne mogahu, porijeklom 
svojim, biti Slaveni. Tri momka, po velikoj prilici, bijahu kmetovi na 
zemlji fiska, sa dužnošću slučnjne vojničke službe. Ovakovi tiskalni 
kmetovi, ponajviše postankom tugjini, nama su poznati iz uredbe rim- 
skog kolonata. Vidjesmo već, kako je carska vlast naseljavala, na bal- 
kanskom poluostrvu, i Bastarne i druge varvare. Pomiješani, u polju, 
s urogjenim kmetovima, došljaci ti, nakon dva tri naraštaja, obično bi 
jezik svoj pometnuli i postali kao novi Tračani i Iliri. Mogla je da 
bude takova, ili slična takovoj, i Justinova porodica. Prokopije, u svojoj 
[list. Arc. (6. 141, za Justinijana zna da priča nešto čudno. Visoko 
zabraženi Justinijan, govoreći grčki, varvarizao je (i2255%72v), iz prva 
pače nije grčki ni lako govorio. Otkud to? Da je obiteljski prvi jezik 
Justinijanov bio latinski, ili ilirski, ili trački, valjda Prokopije ne bi 
upotrebio oštru riječ: 52352220. Justin i Justinijan bijahu poluvarvari, 
a moguće i Slaveni porijeklom od iskonu. Dakako, o slobodno nase- 
ljenim Slavenima na balkanskom poluostrvu još nije govora, za o" 


V. Car Justin i Justinijanovo prvo vladanje. 
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vijek, osobito u prvoj poli, vijek geološkog vrenja, što drima užasno 
Sirijom, Malom Azijom i balkanskim poluostrvom. Za Justina, nemili 
trusovi ljuljaju Cilicijom i Ozrvenom; razoruju Korint i Drač. Ali ne 
bi njedje strahota takva. kakova 29 maja 626 god. zadesi raskošnu 
veliku Antiohiju. Bijaše petak. dan poslije Spasova. Potres razvali 
cijelu Antiohiju i u isto doba ošteti Carigrad. Buknu u Antiohiji i 
požar iz kuhinja. jer je bilo vrijeme objeda i duvao vjetar. te što 
trešnjom, što ognjem. sav je grad razasut, ili pretvoren u garište: 
izginulo, kaže se, dašto pretjerano, oko 250,000 duša.! Zaglavi i 
patrijar Bufrazije. U obližnjim znatnim varošima, Dafni i Seleuciji. 
pu na 20 rimskih milja okolo Antiohije, srušiše se takogje sve zerade. 
(Od pametara, nigda i nigdje ovakova «nesreća. Od kako Macedonac 
Seleuk grad sazida, i po oeu svom prozva Antiohijem. čitav je po- 
stojao za osam vijekova; od jednom sad pusto grobište žiteljima! 
Kao na gomile, ležali usmrćeni ljudi, žene i djeca. Tresla se zemlju 
i tutnjila grozno jošte za dugo, pa nakon triest mjeseci iza prvoga. 
dne 29 novembra 528 god., ponovi se prejak drugi potres. Rudi 
onog ernog petka antiohijskog car i svi senatori, na Duhove, poku- 
njeni, suzni, pogjoše u crkvu. car bez diadema, senatori u tamnim 
odjećama. U Carigradu biše, za neko vrijeme. obustavljene igre. Ne- 
iskazanu bijedu Antiohije Justin, što je ikako mogao, ublaži: odmah 
dade BO centenara zlata i posla tamo zidare. | ponovo udijeli Anti- 
ohijanima, a svojski se pobrinu za oštećene sve gradove. 

Nećak august i smrt Justinova. Da se pridigne čemerna 
Autiohija, dade mnogo novea i Justinijan. netom bude proglašen 
angustom uz cara ujaka. Ostarjelomu Justinu na nozi otvori se rani. 
sto mu negda u boju zadade strijela, pu, bolujuci, učini posiukom i 
suvladarom nećaka, na 1 aprila 527 god., ua uskrs. On sam u earskoj 
palači ovjenča mu glavu diademom. u prisustvu patrijaru Epilanija 1 
prvaki u vlasti. Ovjenčani Justinijan izagje k narodu, sakupljenu u 
hipodromu, koji mu radosno uzvika, nakon čega se novi august vrati 
u palaču. Naslov auguste pridjenut je i Justinijanovoj ženi, Veodori. 
Prokopije prigovara Justinu. što od nasljestva odmaknu sve rogjake 
Anastazijeve, premda ih bijaše mnogo, a i presjajnih.? Ali prigovor 
nije pravičan. Nemajući rogjene svoje djece, Justin, naravski, izruči 
žezlo sinu od sestre, sposobnom i prokušanom pomagaču svom. BDo- 
mace ovo veselje stari car, kome po jednoj vijesti bilo onda 79, po 
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puštao, to po običaju davnih Rimljana. Ovome opisu odgovara lik 
Justinijanov u mozaicima dviju crkava sv. Vitala i sv. Apolinara u 
Raveni, koji se još i danas čuvaju, a potječu. jedan iz srednjeg, drugi 
iz dvenijeg vremena njegova vladanja. Dva mozaika iznose sliku 
Justinijana i žene mu 'Feodore. Car i carica, s pratnjom dvorami. 
donose crkvi priloge: car na glavi ima diadem s dvostrukim redom 
biserja, dok u lijevoj ruci, pokrivenoj togom, drži zemaljsku kruglju: 
desna ruka kao da redi i zapovijeda. 

A Justinijanove duševne sposobnosti nadmašivale su svaku hvalu 
vanjskoga mu obličja. Rodom ne-Grk, a valjda i ne-Latinin, bijaše 
on, kao malo ko drugi u carevini izmedju izobraženih. usvojio i 
grčku i latinsku ondašnju kulturu. Pamfletist Prokopije, uza svu 
mržnju, priznaje, da je vrlo dokučit, pa bilježi veliku oštrinu njegove 
pameti i brzinu provagjanja svega zamišljenog. ! Kano vojni magistar, 
ode na granicu Perzije za kratko vrijeme, i tamo se odlikovao. Bješe 
umjetan u svakoj. Preživa pamet Justinijanova segnu se za najrazno- 
vrsnijim poslom, dok shvati po gotovo sve bistar mu razum. Pravnik 
| pjesnik, upravitelj i muzičar, bogoslov i arhitekt, ne izimače se 
ništa neumornom, ali i nemirnom tome duhu. Svaku je vršio; svuda 
ga je dotjecalo. Mnoge gragjevine, imenito erkve, a i pogdjekoje 
tvrgjave, izvedene su po njegovoj osnovi. Današnje patrologije stam- 
paju bogoslovne spise, edikte i rasprave, što ih on sam, pored neke 
pripomoći svojih teologa, sastavi. Tropar, ili himnu: ojevn; “noz 
(unigenitus filius), što i sada pri početku liturgije pravoslavne kler 
pjeva, Feofan pripisuje Justinijanu. Drugi su carevi. već odavna, 
opcili pisineno sa senatom i na rasprave slali svog ministra kvestora; 
Justinijan češće išao bi glavom tamo, da živom riječju važne posle 
otrsi. i ako nije u prvi mah taman dovoljno, po Prokopiju, raspo- 
lagao jezikom.“ Zamjera_ mu Prokopije i ovo, što bi sio i sam da 
sudi: oko njega bi se mnoštvo zeruulo, pa je neprilika ležala 1 u 
tome, što od njega cara ne bješe priziva. Po istome piscu. takogje 
sam, bez ičije pomoći. rješavao je spise uredovne. | suviše se miješao 
čak 1 ou poslove municipalnih magistrata. Dašto. ovako sitničarenje 
ne bijaše zdravo: no, ako je sani sudio. to je radio po uzoru davnih 
careva. U koječemu, visoki rimski vidici zanosili Justinijana. 

Vanrednog čovjeka ne bismo dovoljno upoznali, da se ne dotak- 
nemo i druge žice njegovih nazora i endi. ideala hristjanskog. U oni 

le, 18. 

“ Chron. A. M. 602a, 
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ne dogodi se, da bi izključen bio od saslušaja, niti bi se ikad raz- 
ljutio na one, koji bi nepristojno pred njim stajali ili govorili.“ Ovo 
su riječi jednog protivnika, koji inače piše u zasjedi i podvalama se 
razmeće.! Ali se je car ukazivao ljut i neobziran do skrajnosti, u 
stvarima neosobnim, i u krugu omiljenih svojih nazora. Ljut u upravi. 
ljut u vjeri. Mi, dakako, ne primamo strastvene riječi Prokopijeve : 
»Javno ne bi nikada pokazav srdnje, niti planuo na ljude sebi omra- 
žene. nego hi blaga lica, tihih obrva i mirnim glasom zapovijedao 
propast miriada nedužnih ljudi, rasap gradova, konfiskaciju dobara“.? 
Cuje se ovdje deklamacija, koja ne uvjerava. Nego stoji, da bi, na- 
ročito u stvarima religije, obično prevršio mjeru i kaznio plaho i 
kruto. Odmah u drugoj godini njegova vladanja desi se slučaj, du 
se dva episkopa, na Rodu i u Diospolju u Traciji, preteško ogriješiše 
o čistoću. Car dade ih dovesti u Carigrad, osuditi po gradskon pre- 
fektu, jednoga od njih izmučiti, drugoga i uškopiti. Nošeni su okolo 
po gradu, a glasnik vikao: ,Vi, episkopi, ne kaljajte časno dosto- 
janstvo!“# Otad kazna uškopljenja pade ua pederaste. Običaj vodanja 
naokolo i nosanja grgjih zločinaca učesta, od Justinijana dalje. Strah 
od Justinijana, pokatkad kaznitelja nemila, vladara nikad spokojna, 
setaoca_ mukla u carskoj palači, razbirača oštroumna u svemu, ugrje 
"u široke krugove, pa opadači kazivali, da je n cudi i u vidu sličan 
Domicijanu.* Rekoše, da je i Dioklecijan. Vigjali drugi u njemu 
grozno nešto, paklenu hudobu. Justinijan je demon!“ 'Ta on ne jede. 
ni pije, kao što ljudi obični. Posti sasma do dva dana. a na obra- 
zima ostaje mu rumenilo. Niti spava. (Gile! u gluho doba noci, kad 
svaki Božji stvor počiva. ula se po palači poput avetine." 

Čudo, da je Justinijana za vilovnjaka, za neko vanprirodno stvo- 
renje, smatrao i mudri Prokopije, pa, tome na dokaz, pokupio bajke. 
Mati Vigilancija da kaza prijateljskim osobama. kako Justinijan ne 
bijaše sin Sabaciju. njenom mužu. niti čovjeku konm. već, pri začeću, 
da joj pridogje neki duh: ona ovog ne vidje. ali ea osjeti. onda duli 
ixćeznu. kao što biva u suu. Jednom. u mukloj noci, ponekini kuhi- 


! Procopii Hist. Are. e. 18. 

* Ib. Drugdje (c. 81 veli, da, majstor u pretvaranju, lagao bi i samom 
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cer. negda suprugu svladanog gotskog kralja Vitiga. Zlobila i mla- 
sjemu Germann. sinu tog Germana 1 Matasuinte. Fvrdi Prokopije. 
da radi carice ljudi su se nekako skanjivali. prezali. s Germanovom 
svom porodicom stupati u rodbinske veze. 

U mnogome je car puštao mali svojoj ženi, a to najviše u samom 
dvoru. Nabožna carica ne izbrisa sasvim nagnuca 1 obike. prisvojene 
već na prvom uranku života, usred glumačkoga svijeta. U preokre- 
nutoj Teodori izlažaše najavu. donekud. jošte uvijek glumica. Bila 
je 4 mekoputna i tašta. Kaže Prokopije: , Tijelo njegovaše mimo po- 
trebn, «a manje od svoje želje. U kupelj bi prebrzo ulazila. i okupana 
izilazeći prekasno. išla bi na zajutrak, po tom na počinak. Objedujući 
pak i večeravajuci. zaželjela bi se svake vrste jestiva i pića: poda- 
vala se svagda spavanju predugom. i po dam i u noći“.! U svemu 
ovom bijaše ona potpuno obratna slika svog uzdržnog i pretrijeznog 
muža. Sa raskošju i jordamom teatralnim miješala su se katkad i 
nabožna joj djela. Za prvih godina. Justinijan i Teodora rado hi izišli 
preko Bostora u Ialeedon na zabavu. Onamo u Bitiniji, nalazile su 
se i toplice Pitije, ili drukčije nazvane Miriangjeli. što ih Justinijan 
sjajno uredi. podigavši hram arhangjelov. kupke. česme, ljetnikovce 
carske. Te terme pohagjao nmogi svijet iz Carigrada. Jednom će 
Teodora. u šestoj Justinijanovoj godini. tamo izići s pratnjom od 
4,000 osoba, okružena od svojih kubikulara, pa od patricija i prvaka, 
megju kojima sam pretorijski prefekt Mena i komit largicija Ilija; 
uz put obilato udijeli siromasima, erkvama i manastirima. što Bizan- 
tinci hvale, kao velikodušno u nje: no može biti da oni komit largicija. 
financijski ministar, ne bijaše baš toga mnijenja, i da ga glava zaboli 
s earičine munificenee. Nije to sve činila Teodora od čiste blagosti 
srea. Koliko je Justinijan bio svakomu, i nepoznatom. svagda van- 
redno pristupačan. toliko je pristupanje ko carici bilo mučno. Ipak 
prvaci prilažahu k njoj u rellae i u palaču u velikome broju, neka 
ih vide dajbudi eunusi. Dugo bi se načekali, 1 mnogo dana gdjegod, 
da pristupa dobiju: prilažahu onda sa strakopočitanjem. ejelivahu joj 
obje noge. čineći metanisanje, | odlužalu odmakli. jer govoriti, ili 
što moliti. ako nue bi ona to zapovjedila. prosto ne bijaše nipošto“.? 
Kod autokratora učinjen je onda još jedan korak naprijed u etiketi 
istočnoj. Po Teodorinu utjecaju nasta novotarija u bizantskom dvor- 
skom poklonu, u proskinezi. Otprije, kađ bi pred cara stupio jedan 


le. 15. 
* Ib. 


134 Istočno carstvo rimsko. 


mitovi zamamljivali još pogdjekoje učene osobe. Književni poneki ljudi 
još gledali, kuko se muze igraju na snježanu Olimpu i na evjetnome 
Helikonu. Ovi potragljivći za starim bogovima, i njedno sljedbenici 
davne mudrosti. sve dotad življahu mirno. pošto je zakon zabranjivao 
same vanjske iskaze poganstva. Car odluči prekinnti 1 te duševne 
niti, raskopati i taj skromni oltar religije srea. Nagonio ga i razlog. 
što teurgija 1 sujevjerje pogansko, već osugjeno u savjesti većine 
rimskib ljudi. tu i tamo. u kraju odaljenom. u kutu zabitnom, izva- 
gjaše, u prkos zakonu. kaljavih 1 krvnih djela. Dogodi se. da idolo- 
poklonici egipatski, u Filana kod Elefantine. drznuše se prinositi 
ljudskih žrtava. Još uvijek se vršili grubi poganski obredi u raz- 
glašenom preročištu plodovitog boga Amona. u oazi. Živoni_ svojem 
pažnjom to sve poništi car. Zaprijeti svakoj čaroliji, u svakom mjestu. 
U Carigradu pronagjeni su magjonici, koji pri čaranju ogrezoše i u 
groznim blasfemijama: ruke su im odsječene i na kamilama vodani 
su okolo. A da se prelomi tradicija mrske mu poganštine, udari car 
svom silon ua glavno leglo mnogobožačke misli. na akademiju u 
Ateni i atenske svetinje iz davnine. U akademiji učitelji, plaćeni već 
od Antoninovih doba. predavahu Platona i Aristotela, pa razglabahu 
praktičnu filozofiju, stoičnu i epiknrejsku. Kaže nam se, da su se 
predavali 1 zakoni i astronomija. Nego se ova obično spajala s astro- 
logijom, pu je u Carigradu vogjeno na konju staraca astrologa, pod 
šibama. Posla car, god. 920, naredbu u Atenu, kojom ukidaše ono 
poučavanje, i sve zaklade za školu i za staru vjeru prenošaše na 
atensku municipiju. Sedinero filozofa učitelju ode onda u Perziji, no 
ni tamo oni nemaše sreće, te se vratiše razočarani. Kako hi do kraja 
proveo tvrdu svoju nakanu. car, i sam umjetnik, nije mario, da se 
o umjetnost ogriješi. Od gotovo hiljadu eodina stajao u Partenonu 
kip boginje Palade Atene. štitnice grada. uzoriti rad Fidijin. Car ga 
dade ukloniti, i kip otide nevidom. 

Čistina u svemu! bijaše lozinka nateenute duše Justinijanove. U 
ovo vrijeme ogujevitog djelovanja njegova pada strašni prizor sa dva 
episkopa, koji na više spomenusmo.! Svaki sad, poganički i moralni, 
imao je biti izbrisan sa lica zemlje. Kako hi se u prestolnići graba 
nemoralnost utukla i bolje na uju pripazilo, ear zasnova za to naro- 
čiti ured. Jošte postavi i plebejskog pretora, 722202 Aru, za gradske 
lupeže. Nova ta dva ureda olakšavahu breme eradskome prefektu. u 
čiji je krug donde spadalo istraživanje sviju zločina. no Prokopije to 
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kudi, predbacujuci Justinijanu gnjevno i sumarno sugjenje. od njega 
uvedeno.! Stoji, da se preljuto kaznilo i da se pokatkad 1 naglo su- 
dilo, te da usljed klevete i neiskrenih svjedočanstava pude i koja 
zrtva nevina." A užas je bilo gledati vučene po velikom trgu grje- 
šuike osakaćene i gole. Justinijana ne pravda. što na prigovor nečji 
protiv eviracije, i drugog sramnog nagrgjenja. reče: ,Da su to kra- 
dioci svetih predmete, zar ne bih im ruku odsjekao ?** Ne bijaše 
opravdana ni retroaktivna snaga njegovih konstitucija. Ipak, carevu 
pretjeranost donekud ispričava ovo dvoje. Protuprirodni gad, naslijegjen 
u MRomaniji još od starih Grka, trehalo trijehiti. Da se je ta sramota 
još u VI vijeku, i pored Hristova nauka, povlačila po bristjanskom 
svijetu, razabiremo iz činjenice, što poradi Justinijanove strogosti ne 
malo gragjana, a i senatora, poginu.! Drugo je u prilog euru, što on 
ono une uradi po prirogjenoj tvrdoći srea. (Gonila ga nabožnost neu- 
molna, bezgranična. Praštao bi on velikodušno, kad je god bila po 
srijedi sana osoba njegova, bez krivde vjerske. U ovo doba optužen 
jeo patricije Probo, jedan od nećaka cara Anastazija. da je autokra- 
tora silno grdio. To bješe ,erimen majestatis“. Rekao bih. da je 
protiv novotara iz Dardanije rovala i čitava politička stranka, što oči 
upiraše u ugledne članove Anastazijeva doma, pa se time Probovo 
zadijevanje u cara činilo još teže. Parnica je vogjena u silenciju, u 
svečano gluhoj dvorani pred carskom ložnicom. Spisi su čitani pred 
carem, 1 svim silencijem. to cijelim visokim sudskim zborom, Probo 
Je priznat kriv. Justinijan uze spise i raspara ih, govoreci osugjeniku: 
«Ja tebi praštam grijeh, što ti na mene učini. Moli Boga, neka ti 
| on oprosti!“" Senat. kome pripadaše Probo. Za to uznese cara. 
punim! pravom. 

Ustaje Samarija, te se polomi. Skuči pod krutu stegu Justi- 
nijan sve hristjanske inovjernike i heleniste, pa zahvati i Samarjane, 
koje je smatrao ili za jeretike ili za otpadnike. Sunarjani, ti polu- 
židovi sa starim zavjetom i bez talmuda. bijahu davni buntovnici 
radi vjere. Vidjesmo ih za Zenona, kako ustuloše i zlo progjoše. 
Iristjanska je crkva ozidana onda na svetom njihovu brdu Garizinu, 
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visokome. Tu preregjenim zakonima ima ješ gužve: ima tu i tamo 
nejasnoće. Niti u tumaču, Zigestu, nije baš sve u punom skladu. 
Koješta se ponavlja, koješta je oprečno: nalazi se i krivih pravoslovnih 
navoda, sud poznatih pod imenom  ,tribonianizmi“. A 1 ministar 
pravde. kvestor Tribonijan. premda svestrani znalac, bijaše mrska 
ličnost. pusta udvorica. Helenist i bezbožnik (2020:), dok je pred 
carem unutarnje svoje osjećanje tajao. dotle. kako bi se caru udvorio, 
znao je reći, sjedeći do njega, ,da se veoma boji, e će jednom eto 
od puste svoje pobožnosti umaknuti, uzet na nebo“.! Bio je i mitnik 
bezočan, izvreuci zakone i pravdu, taj prvi pravnik svoje dobi. Carev 
krestor on ostade do smrti, koja ga pokosi zar u 19-oj godini Justi- 
nijanova vladanja. Za neko je vrijeme vršio i čin gradskog prefekta. 
kad umrije. dosjeti se ear ljutoj lakomosti i nevaljanosti svog mi- 
nistra, te ublagajni dio zlo stečenog imanja njegova, premda osta- 
vljaše nakon sebe sina i mnoštvo rogjaka. Vjerujemo li žučljivom 
Prokopiju, nepoštenjaći na golo su ti Justinijanovi kvestori. Prodaje 
carska pisnia Junil Afer, Tribonijanov nasljednik: Iupež je Konstantin, 
opet nasljednik ovome.ž Moguće, da je pravniku Prokopiju i do 
osvete, što je tima pravnicima bio zapostavljen. Nego, nepoštenje 
dlužbenika ne obaljuje cijenu zakonodavnom velikom radu cara Ju- 
stinijana. Ne smeta ni to, što uobičajena retorika češće kvari formu 
njegovih novica. I ako se gdjegod nadimlju misao i izreka, jezgra 
Je zdrava. 

Svijetu savremenom. a i svijetu nakon sebe, učini Justinijan neis- 
kazaniu blagodat. Sabravši u jedno dragocjeni plod rimskog poimanja 
o pravu, on ga uruči Europi. Ako i propadoše. krivnjom varvarskih 
vremena, starinski rukopisi prava i pravoslovlja rimskog, ostale opet u 
njerovu djelu zakonodavstvo čovječno i primjereno ljudskim potrebni. 
('orpus Juris još je danas glavni temelj zakonima. imenito gragjan- 
skini, u svima državanut kulturnim. A preko čitavog srednjeg vijeka, 
kad Furopu zamrači tmina varvarska. utjecajeni toga zbornika koje- 
odlje okretani su na bolje 1 uregjivani pravni odnošaji. U zborniku 
provijava prirodna pravda i pravičnost. mijesto čestog Herazninit i 
tadoće germanskih ustanova. Onome utjecaju ote se, donekud. jedini 
rod anelo-saski. U Eneleskoj rimsko pravo bude tek pripomoć, veoma 
ograničena. serm:iskomu. izini na sudu erkovnom. gdje mah preote 
rimska uredba. Od rinmštine ode na stranu i mala sadašnja CGruagora. 
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pleme Ahasga, pod dva svoja kneza. Poganići, obožavahu ua proslo 
drveta. dok kinjahu ih knezovi svojim  lakomstvom. Prodavala su 
se krasna djeca. Abasgd, kao što nedavno djeca Čerkeza. Uzimali 
knezovi roditeljima muškiće, da ih uškope, te skupo prodaju trgov- 
cima, a više puta simicali i roditelje, da im se ne osvete. Najveci 
dio eunuba megju Rimljanima, i u carskoj palači, prilazio iz nesrecne 
Abasgije. Justinijan posla tamo jednog eunuha iz palače, Eufranta, 
rodom Abasga, neka u earevo ime zabrani škopljenje, to ,nasilje 
učinjeno prirodi željezom“.! Narod poruku primi veoma radosno, i 
prigrh hristjanstvo. U Abasgiji dao Justinijan sazidati crkvu Bogo- 
rolići, postavivši tu sveštenike, koji hi ljude učili čitavom hristjanskom 
životu. Pleme se Abasgt otrese potom svojih knezova, pa živjelo i 
urednije i slobodnije. Iristjanstvu i pitomijim običajima ear pridobi 
i divlje Tzane. do Armenije. Ljuti pogani, za svetišta imahu lugove, 
za bogove držahu tice i druge živine, a, još ljući hajduci, boraveći 
na neplodnim brdima, bijeni od čiča i gladi. utrkivahu se u okolne 
župnije krajeve, i bezkažnjeno prkošahu drugima, povlačeći se natrag 
1 osvoje uvale i šume. Justinijan podignu im crkvu, provede ceste i 
utvrde kroz njihova brda i pretvori ih u pratioce rimskoj vojsei. Još 
pleme jedno car privrže sebi. Bijahu to Goti Tetraksiti, naseljeni do 
Meotide (Azovskog mora), po svoj prilici ostatak gotskog naroda 
poslije njegova raseljenja iz zemalja oko Crnoga mora. Tetraksiti, 
priprosti u vjeri, ne zunadijahu pravo. jesu li, nisu li arijani, pa opre- 
imiše. u 21-oj godini Justinijanove vlade, četiri svoja odaslanika earu, 
da im da episkopa u mjesto njihova, koji hijaše onda preminuo. 
Preradosno car im prihvati molbu, dobivši u Gotima pomoćnike protiv 
hunskih razbijača Kutrigura, krstu i uljudbi suprotivnih, kao 1 svi 
Turani. K sehi približi još druge Germane. U 15-0j njegovoj godini 
dogje u Bizant, da se pokrsti, Mund, kralj Gepidi. 

Uz to utvrgjuje i zigje u veliko. Od Ifuna svakakovih, od 
Slaveni, od Gepidi, od Langobarda, primaknutih onda earevini. bilo 
je Justinijanu čuvati produljenu megju Dunava. Onuda utvrde, prije 
A tilinih navala, bijaliu u opće tanke: mimo seđam osam li gradova? 
ponajviše kula kakva su malo stražara. Od Atile unaprijed, ležalo je 
to dijelom i razrušeno. Anastazijev zid branio tek okolinu  Cari- 
srada. Da se cijelo utvrejenje obnovi i poreća, trudio se iz petnih 
Zala, kao pri svakon svom pothvatu, Justinijan. Kaže Prokopije, 
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jednog domaćeg satrapa ili arhonta, i u mjesto komita postavivši 
većeg magistra, uz dvije duke; za magistra posla tamo vrsnog ratnika 
Situ, pašanea svoga po Teodorinoj sestri. Neuredna armenska milica 
bi pretvorena, s pripojenjem rimskih soldata. u pravu vojsku, što ce 
moci bolje da nasrtaju perzijskog neprijatelja odoli. Od onda se slju- 
biše Armeni sa carstvom, pak će dosskora po koji pogrčeni hrabar 
armenski vojnik zasjesti i na presto u Bizantiji. Kao što Armenija, 
dobi jaču obranu i Kavkaz. 

Ele stršila utvrdama cijela carevina, naročito europski joj dio, 
premda od naletniki varvart svake pasmine, i od njihovih učestanih 
provala, nije kud bilo, da se sasvim očuva Romanija. Strategični 
osnov Justinijanov ostaje ipak veličanstven, te njegova skrb u ovom 
praveu u nekoliko možda doprinese produženome opstanku bizantijske 
države. Pritiskom avarsko-bugarskim, a poglavito doseobom Sloveni, 
pa onom Hrvati i Srbi, do brza, za Foke i Heraklija, biti će izgu- 
bljena. dunavska linija, i prelomljena linija Hema. Ali, vogjeni za- 
mišlju Justinijanovom, i upirući se na preostale ulomke branika, 
carevi, sve do AII vijeka, teže za obnovom onog sustava, imajući u 
vidu ejelokupnost carevine u Europi. Carevina po Justinijanu steče 
najpodesnije utvrde, kako bi. se snažno odbranila: tek joj trebalo 
jošte dostatnog broja vojnika. Da je ovih bilo, Bizantija, najmoćnija 
u svijetu, očuva se dovijeka, po svoj prilici. Ali sakato ustrojstvo ma- 
lene vojske po zanatu, nastijegjene od starog rimskog carstva, dočim 
su varvari unaokolo stajali listom naoružani. a romejski gragjani, 
neviknuti oružju, bavili se samo sa privredom ekonomskom: to 
ustrojstvo vojske učini, te začudni rad Justinijanov cilja ne domaši, 
[pojedinim pokrajinama nema domobranaca, nema sregjenog na- 
rodnog ustanka. Carevina postade doista ogromna tvrgjava, no hez 
dovoljne posade. Biti će naskoro očita oskudica vojniki, već za 
živa Justinijana. Kroz njegove prve pobjede prošlo ono neopaženo, 
pak i sum Prokopije, premda vojeni vještak, odviše pouzdano piše za 
cara ove riječi. u uvodu u svoju knjigu o gragjevinama : ,Carevinu 
rimsku. varvarima odasvud otvorenu, mnoštvom vojnika očuva, i sve 
Joj megje zidanjem utvrdi zaštiti“! 

Duso je zaista vladao Justinijan. ali što on sve ozida i uradi, ne 
bi se gotovo ni povjerovalo. Zidatelja takovog ne ima u historiji. 0 
njegovo sragjenju erkava biće još govora. Pominjemo ovdje. da on 
pogriudi. ili dogradi, ili iz nova sazida. do kojih 20 utvrejenihi varoši. 
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Vidjesmo, da je ostarjeli Kabad uzalud poželio bio, da njegovu 
sinu Kosroju car Justin bude poočim i skrbnik. Raspravljanje o tom 
važnom poslu vogjeno je i svršeno tako, da se zamišljena tijesna 
ljubav izmegju dva doma prometun u očitu mržnju. O Kabadovo 
nasljegje u Ktezifonu natjecala su se tri njegova sina. Najstarijega 
Kaosa, po zakonu nasljednika, otac ne voljaše. Drugoga Zamu, vrla 
i junačna, ali ćorava, zakon isključivav : ko je makar kako betežan, 
kraljem ne smije biti u mazdejskoj Perziji, koja betege pripisuje zlu 
bogu. Kabad hotio ostaviti kraljestvo trećemu sinu Kosroju ili Kosrevu 
(Chosroes), miliuku svom. Bojeći se, po smrti svojoj, Zamina otpora 
i bune, on tražio ljuhljenome sinu zapleća u rimskoga cara. Pisa Ju- 
stinu: , Da su nama od Rimljana učinjene nepravde, to znaš i sam, 
no eto ja hoću da se okanim svake tužbe na vas, svijestan toga, da 
oni pobjedu najveću odnose, koji, pravo imajući, ipak popuštaju za 
prijateljstvo. te ostaju pobijegjeni po miloj svojoj volji. S toga mi sad 
od tebe ištemo taku milost, što ce srostvoni vezati ne samo nas, već 
| sve naše podanike, pa će biti podobna, da prirodnu nam ljubav 
uspostavi za blagodati mira. Velim, da posiniš moga Kosroja, koji će 
biti nasljednik kraljestva mi“.! Justin i nećak Justinijan željahu, da 
se. plemenita ponuda odmah prihvati; ali kvester Proklo, cijenjen sa 
poštenja, a zasukani konzervativac, stao prigovarati toj čistoj novo- 
tariji i nabacivati sumnju, da kralj kraljeva kani Kosroja pripravljati 
i rimskome caru za nasljednika. Protivnost i nespretno nagagjanje 
uvažena čovjeka urodiše zlom posljedicom. Uzdrima se odluka Justina 
i Justinijana. U Carigradu se oklijevalo i vijećalo, dok učestaše Ka- 
badova pisma. Donapokon je odregjeno ročište na granici, da se 1 
način adopcije i tvrdi mir uglavi. 5 obje strane dogješe ljudi najvi- 
gjeniji: odaslanike rimske vodio Iipatije, nećak cara Anastazija: 
perzijske Seose, Kabadov doglavnik i prijatelj: sam mladi Kosroje 
bio blizu, na rijeci Tigru, kako bi odande vrćem u Carigrad na po- 
sinjenje, čim se sve riješi. Zahtijevali Perzijanci natrag Laziku, sma- 
trajuci sva kavkaska plemena kao vazalna Perziji: Rimljani ne davali. 
(O načinu adopcije, ovi ne dopuštahu, da bude pismom učinjena, is- 
taknuvši pravilo: ,varvari ne posinjuju pismom. već obredom oružja“. 
Tu riječ bijaše već osjekao Proklo, pedantni pravnik. Kosroje vrali 
su ok ooeu, s jadoni u srcu, pošto se ništa ne uglavi. U osveti Kosroja. 
potonjeg kralja kraljeva, naći će docnije Justinijan smetuju najveću 
svome spoljašnjem radu i svojoj politici prema Zapadu. Neuspjeli 
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egipatske do Kulrata, ognjem paleći. odvodeci roblje gomilama, ubi- 
jajući ih vecim dijelom, druge vraćajući uz visoku ucjenu. Boju 
izuzetno vješt, bahnuo bi sa svojim konjicima iznebuha, a već ga 
nestalo, čim bi do rimskih vogja doprla vijest o njegovu pljačkanju. 
Kad bi ga potjera sustigla, obrnuo bi se mahom na neprijatelje su- 
stale i nevrstane, te ih razagnao. Čitava slika docnijeg arapskog 
nalijetanja, u muhamnmedovsko doba. Dosadnijega razbijača od Alamun- 
dara, odana Perziji, istočni Rimljani ne upoznaše donde. Protiv njega 
Justinijan postavi za vogju drugim arapskim plemenima Aretu, sina 
(tabalova, i novim primjerom učini ga kraljem; ali Areta podleže 
Alamundarn. "Pad ovaj predloži Kabadu nasrtaj na bogatu Siriju i 
Antiohiju. Neobičnim putem, preko sjevernijeg Eufrata i Koimnagene, 
19,000 konjice perzijske i mnoštvo laganijih Arapa nasrnuše, te iz- 
nenadiše Rimljane. U boju kod grada Kalinika, na Kufratu, prosja 
osobno junaštvo zapovjednika Belizara, no je rimska vojska uzbijena 
i s velikom mukom spasena u grad. Perzijanci se vrnuše kući bez 
drugog uspjeha, niti Alamundar provede svoju pljačku po Siriji. 
Perzijskog vojskovogju Azaretu, kad mu iza povratka pred lice izigje, 
zapita Kabad mrzovoljasto: ,Pa gdje je rimsko koje mjesto poko- 
reno? Gdje je Antiohija ?“! Ponovo provališe Perzijanci, a dočeka ih 
Sita 1 Mezopotamiji, pošto car odazva Belizara, da mu povjeri vodstvo 
vandalskoga rata. U to borba popusti. Kabad obolje na smrt, dok u 
isto doba dopade i lažni glas, kako se sprema na Perziju varvarska 
najezda kroz kavkaska istočna vrata. 

Arhaičnim imenom Prokopije te varvare zove Masagete. Drugi 
Bizantinci govore o Hunima Sabeirima, što ih je Justinijan huekao 
na Kabada. Kakva su oni roda bili, teško reći. Kao god što su Per- 
zijanici imali za pomoćnike arapske Saracene, tako i Rimljani tražili 
saveznika protiv Perzije, gdje su samo mogli, a naročito podjarivali 
na nju varvare oko Kaspijskog mora. Gledali i Kabad i Justinijan, da 
ih k sebi primame. Nad pomenutim Sabeirima vladaše kraljica Boa, 
kojoj ostadoše, po smrti muža Blaha. dva mala sina.ž Vladarka je 
raspolagala sa nekom stotinom hiljada svojih ljudi oružanih. Nju pri- 
dobi Justinijan darom kraljevskih odjeća, srebrnog posugja i novea, 
pak ona, dok su se dva druga saheirska kralja, Gilom i Tiranks", su 


Lq1 1. 1A, 

* Blach je ime mužu u Malale, a Malach u Cedrena; ženi ime Boa 
u Malale, Boarex_u Teofana, Barez u Cedrena, što ne valjda svagja na 
jedno: ,Boa-rea“ == Boa kraljica. 
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slonova i držaše u rukama mali štit i dva mala koplja pozlaćena. 
Metanisa poslanik pred etiopskim nakaradnim, ali moćnim vladaocem, 
koji ga podiže i poljubi pečat njemu uručenog pisma Justinijanova. 
Već dugo željah“, reče, ,polučiti prijateljstvo cara Rimljanina“.! 
(ar začeo bio veliku osnovu?: Ezimlej, kralj Himjariti, pritegnuv 
sebi Maadene, arapske poluskitače u docnije glasovitom Muhame- 
dovu Hegjazu, s ovima i s vojskom svojom imao je navaliti na Per- 
ziju. Justinijanova razigrana mašta već lutala po nekakovoj pokrštenoj 
Arabiji, što listom, kao rimska saveznica, podignuti će oružje na naslje- 
dnog mazdejskog dušmanina krstu. Ali se careve sve nude razbiše o 
neprestane razmirice arapskih plemena. Kašnje će Himjariti jednom 
spremiti češće obećanu provalu u Perziju, no će se i tada ua po 
puta vratiti kuci. 

Srečniji je bio Justinijan, kod Etiopljana i kod Himjarita. u po- 
gledu trgovačke sveze š njima. Za važni promet megju istočnom 
rimskom  carevinom i krajnjim Istokom, naime Indijom i Kinom, 
Perzija, nalazeći se u sredini, bijaše na položaju najzgodnijem, a 
Perzijanci se isticahu i kao vješti trgovci. Iz Indije izvozile su se 
mirodije. iz Kine svila, to sve vrlo traženo čak i u varvarskom Ža- 
padu i dovoženo u Italiju i u Masilju. Nadasve svila bacala silnog 
dohitka. Teglila. koliko i zlato. Za cara Aurelijana, u drugoj polovini 
HI vijeka, vrijedila je svila 100 zlatnih solida po libri: njih 72, u 
ovo prvo doba Justinijanovo. Kupovinom i uvozom svile, pa i mi- 
rodija, rukovali su po gotovo sami Perzijanci, dakako uz veliku korist. 
Plovili perzijskim zalivom do Taprobane (Ceylan), da kupnju, i proda- 
vali na suhoj megji u tri grada, u svom Nizibu, u rimskom Kaliniku i 
u armenskoj Artaksati. Gtospodarili oni i drugim manje znatnim trgo- 
vačkim putem, preko rijeke Oksa ua Kaspijsko i Euksinsko more. 
Sav ovaj promet. osim skupoće, oteščavahu otkad dokad razmirice i 
ratovi megju Perzijom i Romanijom. Prijateljstvom Etiopljana i Hi- 
mjarita Justinijan sad širom rastvori treći južni put, preko Arapskog 
zaliva na Aleksandriju. Time se rimsko earstvo donekud oprosti zlatnog 
treovačkog prinosa Perziji, no. pošto Perzijanci bijahu ipak bliži skeli 
na Taprobani, ostaloše i na dalje u bržem i lakšem saobracaju s In- 
dijom. Megjutim, u posljednjim godinama Justinijanove vlade, svila 
ne bi više puki proizvod istočni. Bilježi se godina 992, kadno dva 
monaha, na povratku iz Kine, sa sobom donesoše, u jednoj trstici, 
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ovome zamjera plahu, okrutnu i nezahvalnu cud.! Kako bješe i ,pu- 
meti nemirne, te beskrajni ljubitelj novih stvari“, ozlovolji odmah 
ninoge. Naročito uzruja mage i više prvaka naredba njegova, neka 
donde progonjenim manihejima vjera bude slobodna. Strogi mazdejcći 
se urotiše. Željahu državi za upravitelja viteškog Zamu, a pošto njemu 
čoravu simetaše zakon, nakaniše kraljem proglasiti nejakog mu sina 
kKabada, pa da otac mjesto njega vlada Perzijom. Zama pristade, ali 
je urota otkrivena. Brata Zamu, i svu ostalu svoju braću sa svon 
muškom djecom, Kosroje dade ubiti. Dašto, listom izginuše i svi 
velikaši, udionici zavjere. Pokolju izbježe mali Kabad, onda u njezi, 
podalje, kod jednog vlastelina. Ne dugo zatim dogje u Carigrad. ili 
taj pravi Kabad, ili mladić vrlo sličan njemu. Car. premda je nešto 
o njemu dvoumio, primi ga vrlo prijazuo i časno. 

Vojskovogje careve: Belizar, Mundo, Hilbud. Usljed mira 
s Perzijom Justinijanu se nadade sloboda, da ratuje u Zapadu. Uu- 
revo  newmnorno svestrano staranje imalo ga neizbježno navesti na 
sukob sa varvarima, što su se banili po otetim oblastima zapadne 
riniske earevine. Od kako se ona do kraja razvali pod udareima uaj- 
više arijauskih Germana, bijahu jedva prošla dva ljudska pokoljenja. 
Sto djedovi izgubiše, car kani da povrati natrag. Njega na to tjera 
podjednako revnost vjerska i rimsko osjećanje. Glavom ne vodi vojske, 
posto nije u ova doba običaj, da autokrator iz Bizanta izilazi. ali 
oštrovidno njegovo oko hoće da spazi i odabere vojskama vogje po- 
najholje. 

Kao što mladoga Situ, kog učini svojim pašancem i magistrom. 
car pripazi i mladog Belizara. Dok je, za ujčeva vladanja, Justinijan 
bio i sam vojni magistar, nalazili su se u pratnji njegovoj Sita | 
Bejizar. oba dorifora, biva oficiri tjelesne mu straže.? Mladića jednog 
| drugog onda tek garila nausnica, po izreci Prokopijevoj,* te mo- 
žemo uzeti, da se oni rodiše negdje oko god. 900. Belizara. oficira 
u privatnoj družini Justinijanovoj, vezivaše k ovome najjača  lična 
zakletva, pa nam i ovo valjda tumači postojanu mu odanost poto- 
njemu caru. ma da je slavni vojskovogja do tri puta pao u dvorsku 
nemilost. Rodom, kao i Justinijan, ili iz Tracije ili iz Ilirije,“ Belizar 
bude. u mladoj dobi od kakvih samih trideset godina, srečnini iz- 


' De Bello Pers. 1 1, e. 23. 

> Vidi | Svesku, na str. 194. 

* Do Bello Pors. 1 1, e. 12. 

' Prokopije, tajnik njegov, kaže ga iz mjesta Germania“, na raz- 
mogji Tračana i Nira (De Bello Vaud. 1. 1, e. 11). 
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kama 1 himbi prekaljena majstorica. ,niko pod nebom ue bijaše. kao 
što ona. tako vješt, da nemoguće učini moguće“: uz to otrovna 
kao jakrep, mračna u srdžbi“.! Ovoj ernoj ,silhouetti“ primijesi se, 
valjda, i nekakva Prokopijeva osveta, no je za cijelo Antonina, ako 
i u ženskom dvoru moćna, štetila pred svijetom ugled svog velikog 
muža. Vezan uz takvo žensko čeljade, gragjanska njegova srčanost 
ne bijaše prema izglednome junaštva ličnom u bojnome kreševn: 
plašio se veoma dvorske nemilosti. Plašio se možda i za to, što mu 
oskudijevala tanka kultura, da mu dušu uzdiže. | osim prekorne žene. 
Belizara se još nešto grubo zamijeralo: očima bi zažmurio na kragje 
sebi potčinjenih. naročito činovnika u intendanciji vojske, što uo 
bismo danas rekli. Pomenuti onaj Teodozije, prestojnik njegova doma. 
iz kraljevskih palača u Kartazi i u Raveni, bijaše, kazivalo Se, sebi 
strpao bogastva do sto centenara, ili 10,000 libara zlata. Pa i sam 
Belizar dodijeli sehi, kao vojskovogji, neizmjernog ratnog plijena. 
Nakon sreenih vojna protiv Gelimera i Vitiga dogje on do silnog 
novea, ,pristojna carskome dvoru“.ž Mogao je da izdržava kano malu 
vojsku, čak do 7,000 drugara svoje tjelesne pratuje u gotskome ratnu. 

Megju znamenite vojne magistre prvih godina Justinijanovih dolazi 
i drugi čovjek, čiji je život sušti roman, nevjerovatan a istinit. Zvao 
se Mundo. Ako nam išta može da predoči vijavieu ljudskih zgoda 
pri velikoj varvarskoj seobi, to je sudbina Muudova. Bijaše sin (Greisnin. 
sina Atilina. Imao Atila Geisma od jedne sestre svog vasala Ardarika. 
kralja Gepida. Kad se hunsko carstvo raspade i Atilina se mnoga 
djeca kud kamo razletješe, Geism ostade s majkom megju Gepidinia 
na Tisi i Dunavu. Tu mu se nagje i snagom opasa sin. koji se možda 
zvao. Mundžuk po imenu pradjeda, Atilina oca, a zatim Mundus ili 
Mundio. po rimsku.š Poslije očeve smrti mladi Mundo boravio u 
Sirmiju. kod rogjaka svog, kralja Trustile. Ali njemu. hunskoj vriježi. 
nije bilo najbolje u gotskom narodu Gepida. Pobjegnu od njih i ode 
k jugu preko Dunava, u opustošene i raseljene krajeve blizu rijeke. 
Po gornjoj Meziji do Sirmija okupi oko sebe veliku četa  čeljadi 
svakojake, bitanga, konjokradica. razhojnika, i š njima se utvrdi pri 
sutjecaju Marea (Morave) i Dunava, u gracu Herti. Otud plijenio 1 
harao, silno dodijavajući bližnjim (Gtepidima i Rimljanima: njegovi 
.skamari“, hajduei, prozivali ga kraljem. Na divljega četovogju izigje 

! list. Are. e. 1. 

že. 4. 

* Ako ime zar nije germansko, pošto de 
zitima, a megju GQepidima pominje se kralj 
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A pronosio mu se glas za dugo na rogjenoj zemlji, po Slavenstvu. 
Sta više, vjerovali su iz prva Slaveni, da on u onom boju poginuo 
nije. Zaratiše se, skoro potom, Anti i Sloveni, nadbijeni su Anti, i 
jedan njihov mladić. po imenu Hilbud, dopade ropstva megju Slo- 
venima. Pod svojim gospodarom istakao se ovaj junaštvom. Kad se 
zatim Anti 1 Sloveni izmiriše i stupiše megju sobom u savez, već 
je po svjetini tekao glas, potvrgjen i od jednoga sužnja Rimljanina. 
da je taj junačni Hilbud glavom rimski magistar. Dogje, i od Slo- 
vena gospodara kupi ga velikim novcem jedan Ant. Vraćen megju 
Ante. Hilbud zaište, po zemaljskom zakonu, svoju slobodu, koja mu 
je dana. ali je morao, pod prijetnjom smrti, i sam tvrditi, da je on 
magistar Hilbud. Od toga se Anti nadali velikoj koristi. Justinijan 
ponudi Antima razvaljeni grad Turris, tamo preko Dunava, da ga 
nasele i čuvaju, kako bi se IHuvima prelaz rijeke spriječio. Obecavao 
im za to i novea i svoje prijateljstvo. Anti hoće da ponudu prihvate, 
ako ear Hilbuda opet nadari čašću magistra, i naloži mu, da megju 
njima ostane. Lažni Ililbud krenu k Carigradu, no u putu. premda 
govoraše latinski i u koječemu oponašaše slavnog Hilbuda, razotkri 
sra varalicom  pronicavi Narse, potonji vojskovogja. Lašća povedoše 
svezana u Carigrad. 

Buna Nika. Kroz pet godina najživljeg rada državnog, kod kuće 
i na strani. bijaše Justinijan već podao čitavu mjeru svog staranja i 
svoje darovitosti. Može biti. da je tu mjeru on i prevršio. Korili ga 
neprijatelji, da ga pravi bijes tjera u svaku novolariju. U otrovnim 
, Anekdota“ sikće Prokopije: ,Nije ga hila volja. da išta čuva od 
starinskog, već je svagda hotio. da u svemu novotari, jednom riječju: 
bješe on najveći kvaritelj primljenih dobrih uredaha“!: preinačivao 
je. samo 2da bude sve novo i da se po njegovu imenu zove“.“ Na 
careva nespokojnost mnogi gledali prijekim okom: spram strogog 
Justinijana mnogi se sjećali blagog Anastazija, čija stranka postojaše 
jošte. Početkom god. 532, u malo da zgoda jedna u hipodromu ne 
liši Justinijana 1 diadema i života. 

Dvije hipične stranke Zelenaša i Plavaša, od vajkada nemirne. 
nikad ne uzavreše, kao što u prvo doba Justinijanovo. Ozbiljnonie 
caru bilo zaista do reda, no se je don brojio, po već primljenom 
običaju. u stranku jednu. Dočim se Anastazije držao. znamo, Zele- 
nasa. oBustinov dom prianjav je uz Plavaše. U tom kolu nagje se i 
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napram crkvi ga postaviti. Po dosta slabom ukusu, kip gledaše ono 
čudo i izražajem lica odavaše jad, što hebrejski mu hram crkva za- 
sjeni veličinom i ljepotom. A kad pod stare svoje dane, popraviv 
crkvu i kubu, na pet godina prije potresom oštećene. car proslavi, 
24 decembra 562, novo osveštanje, žvxziviz, Svete Sofije. htjede, da 
se slava i veselje produži za dvije čitave nedjelje dana. Pjesnik onih 
doba. Pavao Silencijar, misli, da zapravo Sveta Sofija novoj prestol- 
nici daje prednost napram starijoj. ,Podignuv ogromni hram, učini 
je Sjajniju od majke na Tiberi“,! kaže ou caru, pred kim u palači, 
kao što i u patrijarovu domu, krasnoslovi svoj spjev. 


i! v. 150—1. 
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žene. Verine. a nećak, već znamo. dalmatinskom junaku Mareelinu, 
upravljaše ondašnjom Dalmacijom, kao obiteljskom baštinom, poput 
Siagrija. Egidijeva sina. u Galiji. Nepot zajedri k Rimu. ulovi Gli- 
cerija i posla ga u svoju Dalmaciju za episkopa u Solinu, sam 
postavši carem 24 juna 474. Nego je Nepot već izgubio bio svoje 
zapleće istočno: žilavi car Loon, šibutelj Germani u Bizantiji, pre- 
minu, vidjesmo. početkom te godine. ostavivši presto nejakome djetetu 
Leonu 11, uz skrbnika omraženog i nehajnog oca Zenona. Da pro- 
ljera Nepota. pomocu germanskih saveznika. noči i prihvati zgodu 
(rest. patricije i vojni magistar. Ovaj Tatulov sin. Rimljanin iz Pa- 
nonije, koga Prokopije kaže čovjekom ,vrlo pametnim“,! bijaše u 
svom nestašnom životu mnogo koješta doživio i upamtio. Kad Pa- 
noniju Huni pritisnuše, on se povarvari: bavio se u Atilinim dvorima 
1 služio Atili, kao tajnik, a i odaslanik u Carigrad. Po gospodarevoj 
smrti i rasulu hunske države, vrnu se k matici rimskoj. Diplomata 
i vojnik, uz to poluvarvar, bio čuven podjednako megju varvarskim 
i rimskim soldatima. Sam već dobrano ostarjevši, namijeni carstvo 
svome mladome sinu Romulu. Ispred pobunjene Orestove vojske Nepot 
uzmaknu iz Rima. pak i iz Ravene. u Dalmaciju, 24 augusta 47). 
[januaru one iste godine i Zenon uteče iz Carigrada, gdje na kli- 
mavi presto zasio Bazilisko. Dne 31 oktobra dao Orest proglasiti za 
rimskog cara sina Romula, koga, što od prezrenja, što od milošte, 
savremenici nazvaše malim augustom. , Angustulus“, te mu ime ostade 
i u historiji. Mislio otac, da ce sam vladati u mjesto momka. 

Tertia. Ne iskoli se očeva ambicija. Saveznici. rulje germanske 
i sarimatske, što se earskim žezlom titraju, od svog štićenika zahtije- 
vali sad. da im dade, u sopstvenu baštinu, treći dio zemlje italske. 
Po svoj earevini zapadnoj varvari dijelili. grabili sebi u vlaštinu 
plodnih prostranih zemalja: do dvije trećine Vizigoti i Burguudi po 
(taliji. opet dvije trećine isti Vizigoti i Suebi po Hispaniji. Vandali i 
Alani. bez ikakva sporazuma s Rimljanima, eto u Africi oteli sve 
bolje: Franci spuštali se sa Rajne, gospodari po sjevernoj Galiji. 
Dok je pusta jagma za posjedom po svemu Zapadu, čemu da jedini 
(termani u Italiji ostanu plaćenici na golo, bez svojeg doma. hez lijepe 
zemlje sa kmetskim robljem? Lako izlučiti tek treći dio baština. Sta- 
jahu na raspolaganje osobito senatorske goleme latifundije. 

Sto su plaćenici tražili. to su oni opravdavali sa jednom  zakon- 
skom. ali u samoj stvari netačnom i varavom riječi. Ta je riječ: 
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mi magaza. Ne smanji se, prividno, ni ugled rimskome senatu. Na- 
metnik i poduzećem jednim pokušao, da Rimljanima zaluči oči. Kad 
od. 480, dne 9 maja, cara. Nepota, u njegovoj jednoj villi kod Sv- 
lina, s nepoznatog uzroka smakoše dvorski mu komiti, Viator i Ovida, 
iskrsnu Odovakar_ kano carev osvetnik, i nastajne godine flotom za- 
jedri iz Ravene onamo. Nadbi i usmrti Ovidu, no ujedno i protegnu 
krilo varvarsko nad Dalmacijom. Tz onda znamenitog Solina, uz eje- 
lovitu palaču i mauzolej silnog Dioklecijana : iz dobivene oblasti dal- 
imnatiuskog dinasta Marcelina njemu puče pogled na Ilirik. 

Premda arijanu, kao 1 svi germanski hristjanski kraljevi u ono doba, 
nije Odovakar kidisao na tugju vjeru, po primjeru vladalaca vandal- 
skih 1 vizigotskih. niti je što na žao činio italskim katolicima i nji- 
hovu sveštenstvu. Priteče, šta više, njima u pomoć, da se uklone 
razdori 1 koješta sredi. Kad ono umrije papa Simplicije, izbor mu 
nasljednika, Feliksa II (483—92), vršen je pod nadziranjem i s nekom 
privolom pretorijskog prefekta, patricija Bazilija. Odovakrova odasla- 
nika. Po kanonima erkovnim, tako nadziranje bijaše neuputno i nekud 
Novo, pošto izbor redovno imao se vršiti većinom glasova klera i 
odobravanjem puka: no je onda onako kraj učinjen smutnji. Dosko- 
čeno je i zloupotrehama pri razvlaštenju erkovnih dobara. Uza sve 
to bijahu ono doista erni dani za Italiju, gdje puče germanska osuda 
zadnjem Rimljaninu, imperatoru nad Zapadom; za Italiju, pritješ- 
ujavanu od varvara svake bagre, orobljenu od stranih soldata. opu- 
stošenu. u mnogom kraju, ratovima, bolestima, latifundijama. O tima 
jadima složne su vijesti pisaca Vo vijeka. Ali italsko zlo Odovakar 
he poveća od obijesti, preko svoje potrebe. I latifundije počele se 
drobiti fertiom. 

Kat s Nuzima. Objavi se Odovakar i kao nekakav zatočnik NRim- 
ljana i italske dieceze protiv samih negdašnjih svojih zemljaka, Ruga. 
Ta, i on sam svojim eragjanstvom slavio se kao Rimljanin i pisao 
se na o noven Flavius Odovacur“, visoki to Flavije, na lik Flavija 
carskih od roda Vespazijanova i Konstaneova. Do Alpa, po Noriku. 
bijahu varvari, Suebi. Heruli. Ruzi, vajbješnje harali, priluzeci k Ita- 
liji. Staniše se tu najposlije Ruzi. u sadašnjoj donjoj Austriji. po prilici. 
Vu ona Dunavu. kinjiliprorijegjeno pučanstvo latinsko i katoličko, 
do iskopa rušili rimske varoši i gradove. Krajina je nekad evala 
rituskim naseljem: u onom visokom gnijezdu legli se 1 novačili se 
carski dobri vojnici: sad sve vehlo i uvehlo. Neimaštini i nevolji 
preostalih Datina pomagao svetac Severin, dok i on ne preminu go- 
dine 452. | ono nešto živeža, veli se, nasloženo u pustinikovoj spilji, 
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od 80 septembra slomi plaćenike. Što izbježe gotskome maču, dobrim 
dijelom utopi se u rijeci Ećavi, Odovakrovoj vojsci iza legja. U taj 
mah. usred pokolja, Goti prodriješe u Veronu. Zbog ove pobjede ugje 
votski kralj u narodnu pjesmu germansku pod imenom , Dietrich 
von Beru“, veronski Feoderik. U vitežkom mezevu on tobože nosio 
ugledno odijelo mnogocjeno, što mu izvezoše majka i mila sestra. 
Za prekrvavog boja. one strepile rad njega i sebe. 

Ne davao se Odovakar. Stopu za stopom bilo Gotima osvajati zemlju 
protiv njega i njegovih varvara, baštinika u Italiji, premda se ovi 
sad nalažahu na nevolji. Latini, i ako sa slahim oružjem, stajali po- 
najviše na strani Gota. Bez otpora uljeze Teoderik u znamenite gra- 
dove Milan i 'Vicin (Paviju). Kako bi rat isred Italije nastavio, vrmu 
se Odovakar k Rimu, no ga gragjani ne primiše, zatvorivši pred njim 
vrata. Smjesti ou onda tabor u prejaku Ravenu, koju još holje utvrdi. 
(Hud ce sokoliti pristaše i podjarivati, kogagod može, na Teoderika; 
izletjeće otud na ponovni očajni hoj. Smeten dvojakim porazom, 'Tufa, 
do Odovakra prvi vogja, njegov magister militum“, pregje s nino- 
gima ko Feoderiku, ali ga Odovakar opet pridobi, razgovorom u Fa- 
enelji. dok je s odjelom Gold išao, po nalogu novog gospodara, 
da Ravenu opsadi: oni gotski odio zapade u zasjedu i zarobi se, 
S te nenadnje duboko je potresen Veoderik. Izgubi i Tufinu vojsku 
i svoje ljude sa časnicima. | druga znatna štela zadesi Gote. Izne- 
vjeri ih, s jednim dijelom pribjegra. Ruga. Friderik. srodnik 'Teode- 
rikov. ili od varvarske prevrtljivosti, ili od kakve pohote, ili što više 
ne voljaše tuci italske Ruge, svoje sunarodnike. U to, ako ne još i 
prije. silazili sa zapadnih Alpa u Liguriju 1 u padsku ravan Bur- 
wundi, što nečesovi saveznici Odovakrovi, što strašni derači. Opu- 
haše poglavito lieuriju. protegnutu u ova doba i u samu poljanu 
Pada, žareći i latinsko silno roblje odvodecći. Zalijetali se čak do u 
Eiiliju. Provalio u Italiju s vojskom Burguuda i sam kralj (Gun- 
dobad, valjda bojeći se prevage golske, kad bi Ostrogoti zaposjeli 
italsku stranu Alpa, kao što im braća Vizigoli već držahu stranu 
vralsku u primorju. Veoderik nagje se ua čudu, ispred iskrslih tolikih 
neprijatelja. Iskoči Odovakar iz Ravene, i ljuto se osveti Milanu. što 
Ni podvrže PFeoderiku. (doti već ne odolijevali. [ zmakoše. do tvrde 
Pavije, gdje se pred eradom utaboriše, sa svih strana kano opsagjeni 
sa ženama i djecom i gragjanima pavijskim. a prorijegjeni bojevima, 
oskudni živežem, začmali. Poneki mjeseci u prvoj poli godine 4410 
osvanuli njima teški i erni, dok nestrpljivo izgledahu vizigotsku za- 
Mmoljenu pripomoc. Vizigoti ue samo da bijahu braća gotska, već i 
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to ne može, uz vjekovne promjene, da bude potpunim dokazom protiv 
narodnog, ako i mutnog, predanja.! Vrlo rano se Goti iseliše iz skan- 
dinavske pradomovine. sumorne i neplodne, jer već IV vijeka prije 
Ilr. nalaze ih Grci na južnoj obali Baltičkoga mora. Skandinavija, 
premda prostrana. slabo hrani svoje žitelje, pa će iz nje, iz ,tvor- 
nice ili materice narodi“#, sukljati rojevi iseonika, sve do doba nor- 
manskog. Lagjama  prevezeni (Goti, te nastanjeni na donjoj Vistuli 
(Visli), desno od nje, u sadašnjim pokrajinama Zapadne i Istočne 
Prusije. potisnuše ili podvrgoše slabija okolna plemena germanska, 
zar istog govora gotskog, imenito Ruge i Vandale. I Vandali bijahu 
onda baltički primorci na Viadru (Odru); primorci i Burgundioni, 
položeni izmegju Gota i Vandala. Umnoženi, i po kraljevima uprav- 
ljani čvršće, nego li drugi raskomadani narodi, krenuše Goti prema 
jueo-istoku, na dalji osvajački put. U Skitiji, ili Sarmaciji, nadbiše 
Spale, u Jordanisa možda kvarna riječ za Slavene. Primakli se k Pont- 
skom ili Crnom moru, oko god. 200 poslije Hrista, zapremajući zem- 
ljište na bregovima Boristena (Dnjepra). O ovoj silovitoj seobi k da- 
našnjoj južnoj Rusiji. kroz sarmatski i slavenski svijet, pričala je 
obilno, još tri vijeka docnije, njihova narodna pjesma.* Hoće velika 
množija Gotti lako da pregori rogjene pragove na studenoj Visli prema 
boljim kućama i zemljama na Dnjepru. Lijepo namješteni, u ovoj 
trećoj domovini, prozivaju se oni dvojakim imenom Ostrogota, istočnih 
liota, i Vizigota, zapadnih Gota.+ I drugo mjesno ime im se pridijeva. 
za neko vrijeme: oni su ,Gireuthungen“, stepski, ovi ,Thervingen“, 
sumski žitelji. Pri prodiranju gotskih gomila, jedan dio njih ostade 
po tragu; tukao se s Burguudionima, koji su bačeni na stranu s ve- 
likim polomom. Zaiskaše po tom sebi stana u zemlji od drugih Gota 
već osvojenoj, ali ovi odbiše te ,Gepide“, te potragljivee. Spor se 
riješi ljutim bojem, u kome su (iepidi nadbijeni, pa im ono porug- 


I Nego je primijetiti, da oveći broj skorašnjih pisaca zabacuje pri- 
čanje Jerdanisovo. Obratno. zamišljaju neki jednu gotsku seobu iz sje- 
veroistočnih krajeva Germanije u Skandinaviju. 

* Jordanis e. 4. 

5 Ib. "Te pjesme Jordanis češće navodi kao cantus, earmina, fa- 
bulae. Amijanu su to majorum laudes, što ih Goti urliču, izlazeći na 
boj +1. NAAL, €. T). 

" Prvi začetak ovakove narodne diobe seže, po prilici, još u davninu 
rotsku. Već i u samoj Skanciji, ili Skandinaviji, Jordanis (6. 5) navodi 
(strogote, uz, Suethans* (Svedđe), Dance, Fine i . Vagothe“ (Vizigote ?). 
Mi bi mogli ipuk uzeti, da u dolini dnjeparskoj, u prostranijoj domovini, 
ovo dijeljenje (rota većma se istaknu. 
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koga punim pravom gledaju ostali gospodari, jer znaju, da u vama 
nešto zasebno leži, pa to znamo naosoh mi, koji Božjom pomoću u 
vašoj republici naučismo, kako da Rimljanima pravično zapovijedamo. 
Naše je kraljestvo tek nasljedovanje vašega, oblik je vrsne zamisli, 
egzemplar jedinstvenoga carstva. Mi, koliko za vama idemo, toliko 
prethodimo drugim narodima“.! Dalje veli, da postoje dvije republike 
(istočna i zapadna carevina rimska), ,koje da svegjer sačinjavaju 
jedno tijelo već očitovaše davni carevi“, pak eto treba, da ,u rim- 
skome carstvu svagda bude jedna volja, jedno mišljenje“. Ovo je pismo 
vd god. 508, kad se dokrajči jedna razmirica megju Anastazijem i 
Teoderikom. Megju njima naruši se mir god. 604: protiv careve 
vojske Goti u Sirmiju, da ovu važnu tačku sebi steku, pomogoše 
hajdučkome kralju Mundu; flota grčka po tom pohara južne obale 
italske. god. D08. I u drugom pismu, kojim Teoderik god. 511 moli 
od cara konzulat za galskog koljenovića Feliksa, opet on ističe je- 
dinstvenost dviju republika.? Ele Teoderik, kralj Ostrogota u Italiji, 
diplomatski smatra sebe nosiocem delegirane, povjerene mu carske 
vlasti. Ovo je olakšavalo njegove snošaje s Italima. 

Tertia data Gotima. Ostrogotskome gospodaru bilo je ipak dar- 
nuti odinah u živac Itale posjednike, osobito najveće. Doselili se u 
Italiju Goti, a uz Gote neki broj Ruga i (Gepida, da steku sebi i 
kucnoj čeljadi lijepih oranica i vinograda. Tek što uze Ravenu i 
osvoji cijelu Italiju, kralj imao se starati za razdiobu baština meju 
svoje ljude. Terfia. ili treci dio italske zemlje s poljskim robljem 
| marvom, već prisvojen od plaćenika Odovakrovih, sad prelazio u 
rotske ruke, po pravu pobjednoga mača. Za cijelo od plaćenika malo 
ko. pribjez koji od Odovakra k 'Teoderiku, spase svoju baštinu. 0d- 
redi kralj. da neovlašteni varvari, posjednici u Italiji prije gotske 
seobe, ne smiju zadržati rimsku zemlju, već ako je nastupila zastara 
od triest godina. Ovako izgubiše posjed, ne samo Odovakrovi ljudi 
vecinom, nego i poneki otimači pregjašnji, možda ljudi Ricimerovi. 
Cini se. da čitava fertia, zahtijevana od soldata pod Odovakrom, ne 
bijaše još razdijeljena, pa se sad dioba morala provesti do kraja, 
eda se namire Goti. "To. naravski, išlo sa kinjbom Rimljana. Cijenili 
pak Rimljani. da je nepravda i u tome, što oni svakako gube baštine, 
silom njima otete od Odovakra. Opaža Prokopije, da Teoderik ,ne 
učini ništa na žao gotovo nijednom podaniku, niti dopusti, da to 

I Var. 1. 1. 


: Var. II. 1. 
5 Var. 1, 18. 
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Teoderik kašnje njoj pripoji i Provencu, tik do zapadne megje. Nego 
Dalmaciju, na istoku, on smatrao kao neku drugu svoju kraljevinu, 
kojom upravljaše, pod nazivom ,princeps Dalmatiarum“, jedan veliki 
namjesnik. "Te su Dalmacije zapravo istočna Ostrogotija, što se dijeli u 
tješnju Dalmaciju s glavnim gradom Solinom, u Saviju s glavnim 
Siskom (Siscia) i u Sirmij iliti Panoniju. Sve je ovo davna dieceza 
ilirska, od prilike. Da je amo i treća dieceza, afrička, onda sa Sar- 
dinijom i Korzikom u rukama Vandala, pripade Ostrogotima čitava 
prefektura Italije. Pri lijepoj sreći Teoderikovoj, hrlili u njegovu službu, 
nakon što dvaput ih potuče, još 1 jednojezični Gepidi iz istočne 
Ugarske i današnje Rumunije. Zemlje se pak Ostrogota doticale ze- 
malja vizigotske braće, poodavna naseljene u južnoj Galiji i u His- 
paniji. Poslije rastanka od obilatog vijeka izmegju Istočnih i Zapadnih 
(tota sad se gotski obruč stisnuo nad većom stranom latinske eare- 
vine. Vizigoti tuskoro pružiše bratsku pomoć Ostrogotima u Italiji. 
Teoderik od presvijetlog amalskog koljena, iznesavši lovoriku u bo- 
jevima s ljutim Odovakrom, odskoči silan gospodar, malne car u 
zapadnoj poli Romanije. 

Teoderik vlada po rimsku. 'Takovo nešto bludilo je 1 u nje- 
govoj pameti. To barem gdje i gdje proviruje iz pisama, što Kasiodor 
napisa u Teoderikovo ime. I zbilja ovaj se i smjesti kano čuvar sve- 
kolike do onda uzakonjene rimštine. U neku ruku pokazivao se takav 
iza uzurpacije i Odovakar, ali kralj gotskog naroda, a ne svakakovih 
plaćenika, čini to mekšom rukom i većim obzirom. (Osim gotskog 
ustroja svoje vojske, u vidu takogje kao federatne, Flavije Teoderik 
hoće u svemu po rimsku da ravna. Zanj svejednako traje imperija 
nerazrušena, pa u području ostrogotskom zadržana je rimska razdioba 
provincija. uz diećeze i prefekturu. kako ono udesiše osnivači nižeg 
carstva, Dioklecijan i Konstantin. S istim nazivljem i istom vlašću, 
upravnom i sudskom, od vojničke odjelitom, stoje provincijama na 
čelu ,judices provineiarum“, biva, po raznom odličju. ,consulares“, 
pćorreetores (recetores)“ i ,praesides“!:; a svi su Rimljani. Upravlja 
Rimom, uz brojno činovništvo, gradski prefekt, i predsjedava kuriji 
senata, kome se po kraljevu tajniku Kasivdoru spletavaju najlaskavije 
riječi, pridaju veličajni naslovi starog doba. U kuriju vladar meće 
rimske odličnike, kad i sami u nju ne ulaze po činu. i te predične 
senatore on želi vidjeti okupljene u visokom Rimu gradu. Ali je taj 
senat spao, već odavno, gotovo na prosto gradsko vijeće. Njemu se 


! O svemu ovome vidi u | Svesci, na dotičnim mjestima. 
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Vladalac je težio za tim, da sljubi Gote i Latine, i svakako gledao, 
da megju njima ukloni sukobe. Šta više, nakan bio da načini, pod 
okriljem zakona i poretka rimskog, od dva naroda donekle narod 
jedan. Istina je, da su Goti jošte, tako reci, strani federati, po za- 
natu soldati, od Rimljana odlučeni, i za to nepripadnici rimskih 
municipija. Istina i to, da kralj svoje Gote, uporište državi, uvijek 
izvodi na prvome mjestu. Ali opet, u naredbama, stoje jedni uz 
druge gotski i rimski kraljevi podanici. A ta se pravna zajednica vrlo 
ističe. Gotu Sunhivadu, odaslanu u provinciju samnijsku, eda bi tamo 
mirio Gote i Latine, piše kralj: ,Mi ne dopuštamo, da po različitom 
pravu žive oni, koje podjednako hoćemo da branimo“! Ovo oglašava 
riniskome narodu i kralj Atalarik, pri početku svoje vlade. Veli, da 
Je zakon zajednički Gotima i Rimljanima“, to po naredbi djeda mu 

i prethodnika, koji izmegju oba naroda željaše ,sklad najtješnji“*. 
Jeste dakle. za sve stvari sadržane u velikome Teoderikovu ediktu, 
jedan jedini zakon za podložnike gotske i latinske. Steže oba naroda 
jedan krivični i posjedovni zakon. U tome ostrogotski kralj odvoji 
daleko od varvarskih vladara, koji će upotrebiti mjeru nejednaku, 
zakon ne opći, ne zemaljski, već osobni i različit, na korist pobije- 
ditelja i na štetu pobjegjenika. Tek Burgundi prave izuzetak. "Feoderik 
rado je i to gledao, što su se njegovi Goti počeli nositi po rimsku, 
Što su žutu germansku bradu brijali. Svog sestrića, potonjeg kralja 
Veodahata, svrsta u rimske patricije. Ipak u pravu osobnom, kao što 
su ženidba i nasljestvo, Goti su živjeli po svojim običajima.* Brakove 
meju Rimljanima i Gotima ometavala je vjera, premda znamo, 
da patricije i konzular Maksim, jedan Anicije, oženi jednu kra- 
ljevnu  Amalovku. Imali Goti svoje rogjene suce. Mimo rimskog 
upravitelja u provinciji, kralj odredi i po jednog gotskog grofa, 
ones Gothorum“. Taj gotski sudija parnicu megju dva Gota rje- 
Mia po pravnom narodnom običaju, a možda i kraljevskim odnosnim 
odredbama :! parnicu megju jednim Gotom i jednim MRimljaninom 
takogjer on rješava, no prije čuvši prizvanog rimskog pravnika pri- 

! Var. III. 18. 

> Var. VIII, 3. 

; Th. Mommsen: Ostgotisehe Studien (Neues Archiv, Hannover 1889), 
X: Die Rechtsstellung der (Gothen in Italien. 

4 Jordanis spominje mutno neke ,hellagines*, to gotski zakoni, što 
su sačuvani do njegova vremena. Nije posve neuputno misliti, da Nu 
Goti. poslije načinjenog prevoda biblije po Ultili, stali po malo i za 
posle svjetovne upotrebljavati narodni svoj jezik, kako se ovo desi i 
u Slavena. 


II. Gotske države. 295 


Vizigoti i Romani. S ovakim kraljevima nije bilo baš preteško 
podvlaštenim Latinima. Istina, pred očima ovih sijevalo vazda oštrice 
osvajačkog mača; no Vizigoti, kroz čitav niz godina proboravivši na 
zemlji pitomoj i u krugu rimske civilizacije, sve većma otvarali 
svoj duh prosvjetnome utjecaju, i pokazivali, da znadu, više od 
drugih varvara, cijeniti blagodati društvenoga poretka. Rimljanin Si- 
donije rado ističe školu rimsku, u koju kralj Teoderik I dade svoju 
djecu, potonje kraljeve Torismunda, Teoderika II i Furika, pa mla- 
gjemu tome Teoderiku, čijom pomoću 456 god. zacari se Avit, u 
usta meće ove riječi, novome caru upravljene: ,Meni preko tebe 
odavna se svigja Romulovo pravo, a i otac moj (Teoderik 1), dok 
sam bio malen, zapovjedi, neka se ja učim tvome jeziku, kako bi mi 
drevna knjiga Maronova nagovornom pjesmom umekšala skitske obi- 
čaje*.! I pod samim grabioeem Eurikom sačuvano je u ideji ono 
» Romulovo pravo“, carstva rimskoga historijsko pravo, što se u spi- 
sima ljudi književnih jednako proteže, i bez prisutnog cara, sve do 
obnovljene Zapadne imperije po Karlu Velikome. Ali je to šturi pojam 
bez jezgre, po Latine golo ime bez moci. Svladanim Latinima ipak 
je bolje, u privatnome pravu, pod Gotima, nego li pod drugim var- 
varima, izuzmemo li same malo znamenite Burgunde. Njima pušteni 
dio baština zakon zaštićuje od svačjeg nasilja, ništa manje od ba- 
sina vizigotskih. Rimski je vlasnik zemlje smatran sudionik gotskome, 
pa mu se zemlja naziva sors, kao da je i ona ižrijebana sa gotskom.? 
timljani su i glede lične slobode jednakopravni s Gotima, te su na 
isto pravno ime podanici vizigotskoga kralja. Prije Eurika Vizigoti 
nemahu pisanog zakona, držeći se, onako naprosto, upamćenog adeta 
otaca. Pravne im običaje kralj sastavi u zakonik, ali Rimljanima ne 
taknu u zakone njihove. Kako kazasmo naviše, Ostrogot Teoderik, 
gotovo savremenik Vizigotu Enriku, pogje još i dalje, podvrgavši 
ciglome rimskom zakonu i Gote i Rimljane. Da izjednači i zbratimi 
dva naroda, ne bijaše težnja Eurikova. Valjda ni sami Vizigoti, oholi 
spletenim vijencem tolikih pobjeda nad rimskim svijetom, u onu 
tješnju zajednicu ne bijahu voljni stupiti. Nego opet u vizigotskim 
zakonima ne nahodimo, kao drugdje, različitom uejenom izraženu 
društvenu različitost osvajača i osvojenika. U njima nema krvnine: 
nije tu karna stepenica za počinjene zločine, drugojačija prema 0so- 


! Carm. VII: ,... mihi Homula dudum — per te jura placent . . .“ 
ž Inače je riječ sors za posjed stara rimska. Postoji i prije ovakovih 
dioba, koje nisu, obično, ni poduzimane žrijebom. 
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tadašnjega Franka, najsavršeniji tip naroda, u kom je ponikao i pro- 
cvao. Ako i nadmašuje obične ljude u svom narodu, on je opet čisti 
Franak. Bilo mu jedva petnaest godina, kad naslijedi oca u maloj 
kraljevini oko grada Tournai, u današnjoj Relgiji nedaleko od fran- 
cnske granice. Vigjalo se onda više takovih franačkih kraljevina 
s uzanim opsegom jedne župe: to u gradu Cambrai, u Therueni 
( Taruenna), i još drugdje megju Salijima. S postupnim prodira- 
njem Franaka sa Rajne u Romaniju i sa slabljenjem carske moći, 
gdje se sabra oveća gomila njih, tu nasta i mala kraljevina. A_i 
kad bi došlo do veće države, navadno bi se ova raspala, dijeleći se, 
kao obiteljska svojina, megju mušku djeeu preminulog vladaoca. Ovo 
bijaše franački običaj, različit od onoga gotskih naroda, koji bi po- 
najviše čuvali jedinstvo kraljestva! Hilperik, otac Hlodovegov, istakao 
se bio megju drugim franačkim kraljicima , najjunačnije  vitlajuci 
svojoni sjekirom, te za to i vodio za sobom, gdje više. gdje manje 
Franaka. Hoće se bučnog, goropalnog junaštva, s bogatim plijenom, 
i momku Hlodovegu. Kad dvadesetu svoju godinu namiri (486). 
iz vlastite župe izveđe ljude na Rimljanina Siagrija. 

Miunulo deset godina od nestatka zapadnoga cara Romula u Rimu: 
minulo ih šest od smrti cara Nepota u rogjenom Solinu, zbog koje 
i Dalmacija pripade osvajaču Odovakru; u Hispaniji sve rimske od- 
lomine stekle se u ruke drugom osvajaču Euriku, a rimska oblast, 
preko očekivanja, još se držala u sredujem .pojasu Galije.  Polo- 
žena megju Somom i Seinom, ili valjda Loirom, stajala na dohratu 
s juga Vizigotima i Burgundima, sa sjevera Francima. Ta nezavisna 
oblast. koja se po prilici još prostirala gotovo do sreduje Rajne, i 
kojoj srčika bijaše na zemlji negda moćnih galskih Suesiona, iskrsnu, 
kazasmo. pod Egidijemn iz anarhije u vrijeme Ricimerova nasilja, 
| bijaše malne smatrana kao očevina galo-rimske porodice ,Siagrija“, 
već odavna preodlične sa konzulata i najviših časti. Veliko ono na- 
mjesništvo. po gotovo kraljestvo, Egidije komit. pa magistar vojske, 
ostavi nekako sinu Siagriju. Za kojih dvaest godina upravljao je ovaj 
svojim Rimljanima, reghi, pametno, koristeći se za cijelo i savez- 
ništvom Franka Ililderika, naročito protiv opasnih Vizigota. Starinske 
Vijesti nazivaju ga 1 ,patricius“ 1 ,comes“ i ,dux“ i ,priuceps“, 
samo ne magister“; no Giregorije još ga hoće ,rex“,? što je takogje 

! (stavljamo na stranu osporno pitanje, je li kraljestvo franačko 
davnog postanja germanskog, ili je nova tvorba, načinjena vodstvom 
u vjekovnom ratovanju s Rimljanima, pa i u savezničkoj njihovoj službi. 

* LI, e. 21. . 
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stranu Loire. Nlodoveg Siagrija baci u tamnicu, i potajno zatim dade 
ca ubiti mačem. | 

Što je ono krišom učinio, možda je to bilo zbog nekog obzira 
spram Rimljana. Hlodovegu nije koristilo, da ih preko mjere ozlovolji 
i ražesti. Bitka kod Svissona ne riješi cio posao, ne podvrže sve 
dotle slobodne Rimljane IIlodovegu. I ako razvezane s padom Siagri- 
jevim. municipije davale otpora. Pred Francima planu kojegdje mjesni 
patriotizam: tako, na primjer, Pariz. u blizini Soissona, odolje fra- 
načkoj opsadi, veli se, za dugih pet ili deset godina. U opće je 
reci, da je Hlodovegu trebalo pet godina dok zavlada do Seine, i 
još duže. dok doprije do Loire. A kretao se Rimljanima u pomoć 
narod iz Armorike. Zvala se ovako zemlja galskih Britana. U toj 
zapadnoj krajini (ialije, u današnjoj Bretagni i Normandiji, bijaše 
na domu preostatak Kelta. koji sačuvaše po zabitnom položaju, a 
ponegdje radi šipraga 1 močvare, narodno svoje obilježje.! Ne primi 
ih se latiuština, te govorili vlastitim jezikom, no, dugo budući rimski 
podanici, privrgoše se rimskoj civilizaciji, pa i Hristovoj vjeri. Rato- 
borni. vrstali su se svejednako u pregjašnje vojne redove; nosili se 
po rimsku.“ Sad, pri razoru carstva, mržahu na Franke, varvare i 
pogane. Iš njima imao se boriti Hlodoveg. Nalazio možda otpora, 
tanio amo, i u soldata iz vojničkih obitelji, kojima carstvo dade ze- 
malja na uzvrat soldatske službe od oca na sina. Ovi se docnije pri- 
sloniše Hlodovegu. Nego se Bretoni utišaše tek onda, kad su Frauci 
kršteni. pa stali jedni i drugi stupati megju sobom u brakove. Istom 
god. DUŽ podvrže se Armorika franačkome kralju. Ipak Bretoni u 
sjevero-zapulnom poluostrvu Galije, odlučeni jezikom, toliko od Fra- 
naka, koliko od Latina, a cudi prevrtljive, zadavati će brige mno- 
come nasljedniku Hlodovegovu. Njima će vladati uvijek jedan rogjeni 
comes“, ili ,|dux“.3 

Hlodoveg bio mlad i mnogobožac. ali čisto uvidio potrebu nekog 
štegjenja Latina i katoličke jerarhije naročito. To je razabrati iz 
jedne zgode, što se desi odmah iza boja soissonskog. Pobjedonosni 
Franci nakupili se plijena. Opljačkane rellav rimske: opljačkane kuće 
i same crkve po gradovima: razlomljeni sarkofazi bogataš.  Megju 
otetim erkovnim posugjem nalazio se i jedan pehar. valjda kalež, 


! Od prilike, na istom zemljištu francuska revolucija upozna upornu 
Vandeju. 

ž Procopii De Bello Goth. 1. 1, e. 12. 

* Po gotovo kralj. Vrijedan je pažnje izraz Gregorov (1. IV, e. 4.): 
aromites, non reges, appellati sunt“. 
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vlusitiji od Franaka. Mrzili na sve romansko, koje oni gotovo i 
istriješe, kud god zahvatili. U njih sa osvojenicima nema diobe 
bastina. Otevši Rimljanima lijepu zemlju na desnoj i na lijevoj obali 
gornje. Rajne (Agri Decumates i Germania Superior), dopirali su na 
sjeveru do rijeke. Majne, na istoku do rijeke Lecba. Sadašuju Alzaciju 
i Svajcarsku istočnu zapremiše oko god. 472. Za Alamanima, odasvud 
sabranima, obično pristajali i srasli se Suebi, negda Jutunzi, koji 
S njima, megjeći s istoka i vrlo srodni, doenije sastaviše švapsko nje- 
mačko pleme. Mjesto da se oni preliju u Romane, provincijali romanski, 
budući manjina, preliše se u ujih, na pritisnutim mjestima. Regbi, 
da od franačkoga saveza alamanski bijaše jači. Svakako, u dugoj 
borbi s rimskim carstvom duž. Rajne, od Franaka su opasniji raz- 
hijači svagda nasrtljivi Alamani. ,Taj ljuti narod“, piše Amijan, 
.Već od prvog svog postanka mijenom sreće gine, a kad tamo opet 
raste tako, kao da je tokom dugog vremena netaknut ostao“.! U 
IV vijeku. nad njim iznese Julijan germanske svoje velike pobjede; 
protiv njega Valentinijan I silnim utvrdama ojača Rajnu. Malo zatim, 
u istom vijeku, pominje se i prvi sukob izmegju Alamana i Franaka. 
AMamanski kralj, oholi Makrijan, upade u Franciju, harajući je, pa 
poginu zasjedom franačkog poglavara Melobauda. U Alamaniji, kao 
sMo 1 u Franciji, dok ne bi časovita ratna potreba jednog  vojsko- 
vogju nametnula, vladahu pojedini kraljici. Ukupni narod alamanski 
težio je sada preko Majne na sjever, te u vrijeme Hilperika, Hlodo- 
\egova oca, provali u zemlju ripuarskih Franaka. Pomoću susjednih 
Saksa  Hlilperik suzbi oni nasrtaj. (od. 406 eto navala se ponavlja, 
Ješća, osudnija. IModoveg priteče u pomoć Ripuarima i kralju im 
Sivibertu, svom rogjaku možda, koji sjegjaše u Kolnu. Boj je kod 
Ziilmieha,? sječa užasna. Franačka sva vojska već se koleblje. U 
očajnosti, sjeti se o Hlodoveg Boga svoje žene.  Podiže suzne oči 
k nebu, kazuje Giregorije. i pomoli se: Isuse Hriste, za tebe veli 
Hlodehilda, da si sin živoga Boga. Ja tebe sad prizivam !“* Novim 
rsom srznu kralj junak. a za njim Franci. U franačkoj vojsci bilo i 
inljana, dašto  hristjana. meju kojima i Aurelijan, te se doenije 
spominje kao vojvoda (dux): naosob njih valjda ohrabri Hlodovegov 


! 1. AVI. €. 9. 

“ "Folbinenmn. ne daleko od _Kolna, megju Bonnom i Jiilichom. Osla- 
njajuci se na jednu vijest. po kojoj pobjedonosni Hlodoveg sa bojnog 
polju vraca se proko 'Poula, sad neki hoce, da je bojište bilo negdje 
ua orornjoj Majni. 

* 1. 11, €. 50. 
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vijeka. Ili nagovorom, ili silom franačkom, pokrsti se Liermanija: 
(ranačke ili germanske kraljevne doprinesoše preobraćaju Anglo-Saksi, 
Langobarda, a valjda i Vizigoti. Za Rimljane u Galiji pak vjersko 
ujedinjenje s Francima bude neprocjeniva sreća. Dosta nam pogledati 
na bijes, iskaljen na Rimljanima, od inovjernih Vandala u Africi, od 
Langobardi u Italiji, od Auglo-Saksa u Britaniji, za prvih doba 
osvajanja njihova. Bez takih velikih muka progje Galija. A Franci 
brojuhu se u najobjesnije i najljuće Germane. I za same Franke bude 
spasonosno djelo Hlodovegovo. Država im nije podrivana muklim 
radom većine podanika, neutoljivom vjerskom mržnjom Latina. Franak, 
krut i usilan, gleda, dašto, dosta prezirno na skučeno Latinče, ali 
izmegju obojega ne zija jaz pune odvratnosti; s vremenom hoće oba 
da u istu stopu stanu i narodno obilježje biti će im jedno. Poneke 
ulonike od polomljene Siagrijeve rimske vojske franački kralj bio 
već prihvatio pod svoju zastavu; oni sada tješnje prianjali uz novog 
gospodara. Razumljivo je, dakle, da su svi Romani, sveštenici i pu- 
čanstvo, toliko veličali krštenje Hlodovegovo. 'Trepetaj velikog doga- 
vjajua dugo istraja, te odjeknu preko potonjih pokoljenja. Pričalo se 
docnije, da se INlodoveg ujedno i krsti i okruni; da ga pomaza Remi- 
rije svetim uljem, što s neba u posudi donese čudnovata golubica.! 
Prozvaše Hlodovega prvorogjenim sinom crkve: njega, i njegove na- 
sljednike, kraljem  ,hristjanskim“ i ,najhristianskijim“.? Nego, u 
pokrštenika Hlodovega slaba bijaše religija duše. Ostade, u cjelosti, 
Franak. Poslije izvršenog krštenja, dok jednom Remigije njemu čitaše 
iz evangjelja muku Isusovu, ispade mu uzvik: ,Ah, da sam ja bio 
tamo sa svojim Francima, da mu uvrjedu osvetim !“3 

Hlodoveg bi da osveti ondje, gdje Isus prašta. Pa katolik Hlodoveg 
javlja se i osvetnikom svoje crkve protiv arijanskih Vizigota i Bur- 
gunda. Na ovim potonjima on hoće da mačem pokaje i nedjelo, 
počinjeno na domu žene mu Hlodehilde. Dakako, da je MNlodoveg u 
prvom redu, po urogjenoj mu ćudi, ratnik ljut i veukrotiv; no ujedno 
njega gone još sporedni razlozi vjere i osvete. Ubojnik i osvajač, a 
nešto i branič katoličanstva, pa i germanski osvetnik svojadi, Ira- 
nački se kralj sprema na podvlaštenje Galije. Prvi su na udaru 
Burgundi. 


! Ulje da nije nikad presisalo, pa su njim u Reimu za kraljeve po- 
mazivani Kapetinzi, dok IZIM god. potriješe posudu Jakobini. 

* Christianus“ u govoru VI vijeka znači: pravovjerni (Greg., passim). 
Pravovj jerni carevi u Bizantiji takogje su .,christianissimi principes“, 


* Fred. epit. e. 21. > 
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njega, no varvari. duhom tromi, neuki, neotesani, najzad njemu do- 
dijali. Drugi Rimljanin, prijatelj Katulin, ište stihova od Sidonija, ali 
kako bi ovaj pjevao ,megju kosmatim gomilama, pri nesnosnom 
zvuku germanskih riječi?“ Eno narodne svoje pjesme uz citaru tro- 
strunu ,pjeva Burgundion, dok gozhuje s kosom namazanom pro- 
kisuutim maslom“. Take proždrljive gigante jedva bi zasitila Alki- 
nova kuhinja“. Sidonije zavidi Katulinu, što on boravi podalje. ,Srećne 
su omu oči i uši. srećan i nos, u koji odmah iz jutra ne zaudara 
bijeli i «crni prostački luk, odašta, iza deset jezbina, podriguje se“ 
bhureundskim gostima. Uzimali luk kao na probavu gozbije jučerašnje. 
A drugom prijatelju Siagriju, senatorskom odličniku u Lugdunu, unuku 
jednog konzula. čudom se čudi, kako on olako nauči govoriti ger- 
manski. Od došljakt zazirući i gnušajući se surovih varvara, piše 
onako elatki Rimljanin, no bez sumnje njega još više ljuti vjera 
nezgrapnih Burgnndioni. Oni bijahu arijani, a on najposlije katolički 
episkop u Arverniji, na megji do Burgundije. Pokršteni u početku 
V vijeka, odmah iza god. 415, Burgundi izprva, u provinciji ,Ger- 
mania superior“, prihvatiše katoličanstvo, ali, u susjestvu uglednih 
Vizigota, okrenuše do mala, valjda o polovini istog vijeka, u aria- 
nizam. Po svoj prilici, ujih primami i bogosluženje na gotskom je- 
ziku, narodnom ili polunarodnom njima. Primiše Ulfilinu bibliju, ako 
je i ne prevrgoše u zasebito svoje narječje. Ovo pomuti prvašuje 
odnose. sklad s Romanima. I ako manjina neka ostade katolička, 
neeju kojom, i u samnom kraljevskom domu, upoznasmo Hlodehildu, 
narod dušom prigrli Arijevu vjeru. Što se od katolika odmetnuše, 
osvetiće im se teško. Eto na ujih Hlodovega, pa jedno pokoljenje 
zatim. pod Hlodovegovim sinovima. izgubiće Burgundija, dockan na 
novo pokatoličena, svoju nezavisnost. 

Zavojsti na njih Hlodoveg. U kratko iza obraćenja, franački 
kralj obori se na arijane. grdne u svijetu. grješne pred Bogom. (od. 
DOD podiže oružje na Burgunde. Zatočnik je nove svoje vjere: ali u 
stvari, vec rekosmo, goni ga najviše neobuzdana želja rata i osjećaj 
osvete. Romanski citaredi 1 germanski skaldi gudjeli ime pobjednika 
Hlodovega, i ta gudnjava zunjala preslatko u ušima mladoga kralja, te 
ea tjerala na nove krvave bojeve. S druge strane imao da osveti žemu. 
| Bureundiji vladali tada dva brata, Gundobad. sjedeći u Vienni i 
u bugdunu (Lyonu), Godegisel, valjda podregjen. u Genavi (Ženevi). 
Pripovijedajući Hlodehildinu udadbu, spomenusmo krvna djela, što 
ih Cranudobad učini u kraljevskoj kuci. Brata. strahovitoz krvnika, 
kao da se (Godegisel bojao, pa mu radio o glavi. Možda i zavidio 
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a nekažnjeno, grabi mlade Rimkinje senatorskih kuca.! Po izgledu 
gospodara svojih, češće je ohbijesna i franačka služinčad. Sigivald, 
rogjak 'Teuderika, sina Hlodovegova, tugje otima po miloj volji, pa 
| sluge njegove zadirkuju. kradu, ubijaju, a niko pred njima ne smije 
ni pisnuti.2 Poneki Franci borave i u gradovima, kao prvi u prvim 
vragjanima.š Svima pred oči iznose osvojeno bogastvo. Franačkih 
prvaka žene. pred rimskim sugragjankama. blistale se u sjaju suhoga 
zlata i dragoga kamenja; pod teškim svojim nakitom hode gordo, ili 
jašu na konjma, dok pred njima i za njima ide pratnja poslužnika.“ 

U franačkoj državi ne proglasi se jednakopravnost Rimljana i Ger- 
manda. kao što je to učinjeno u državi ostrogotskoj i burgundskoj. 
Ali romanskoj nejednakoj sastavini pučanstva osvanuše bolji dani, 
čim Franci latinsku vjeru prihvatiše. Već primijetismo, da to bješe 
sreca po Romane. Pripuknu led megju ljudima, saglasnim u reiigiji. 
Na više je izložen sav utjecaj i moć klera. Uz to, radi sebe i državne 
koristi. Romane podigoše i sami franački vladaoci. Što je još bilo, 
osobito u južnim krajevima. zanata. obrta, trgovine, knjige, ono sve 
«porila ruka latinska. Življom trgovinom i zlatarskim radom bavili 
se i Židovi. kojekako trpljeni, a dosta brojni u plodnoj Galiji. Mu- 
driji Latini pristajali Hlodovegu i njegovim nasljednicima u posao 
upravni. poglavito financijski. Kod Hlodovega, i njegovih sinova i 
unuka. vigjati je Latina ministara, poslanika, savjetnika uvaženih. 
Mnogi su od njih uzimani u kraljevu družinu, postajući , Romani 
convivae regis“, što žive i blaguju u njegovu domu, i time odskaču 
od prostoza Franka. Vrstaju se ovako u novo plemstvo, koje se oko 
kralja stvara. Ima i dosta Romani, koji žive pod franačkim salijskim 
zakonom. a ne žive pod rimskim, te su jednakopravni i Francima 
najvišini. Kad bude Burgundija docnije pripojena Franačkoj, do tri 
Rimljana uzastopce vršiti ce tamo čin već važna majordomata. U 
istoj Burgundiji onda najavu izilazi i administrativni patricijat, što se 
osobito daje ljudima rimskim. Tome patricijatu nije opredijeliti čisto 
značaj: no čini se, da je veliko namjesništvo, kad Burgundija ne ima 
zasebitoga kralja Merovinga. Pak i u Provenci, što će ju Franci do- 
biti od Gota. ponajviše Rimljani su namjesnici, ,rectores Provinciae“. 
Sva južna Galija bolje je Sreće i bolje kulture. Kaže nam Gregor, 
da jedan sveštenik iz sjeverne Galije ne će, izmakom VI vijeka, da 


1, IV, e. 15. 
# 1 11, e. 6. 
* TA OVILI, e. 31. 
|! 1, IX, e. 9. 
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ili što u državnoj vlasti dovoljne obrane ne nalazi, vidjeti je po- 
katkad kojeg moćnog Rimljanina, gdje se sam osvećuje Franku i 
oružanom rukom napada na njegovu villu, na dvorac u polju.! A 
za Hlodovegovih sinova Rimljani, bar u gorovitoj Arverniji, drže 
čak i utvrgjena mjesta, pogdjekoji ,castrum“, u kom Se oni brane 
od franačkih napasnika. I ove silovne obike, uz nošenje oružja, hoće 
u neku ruku da izjednače dva plemena, germansko i romansko. Megju 
obama se izmjenjuje nošnja, vojnička i gragjanska, izmjenjuju se' 
lična imena. Neki Rimljani stali uzimati germansko ime, poneki 
Franci latinsko. Nakon tri četiri li naraštaja. oni Franci, što s Hlo- 
dovegom  prodriješe usred (Galije, po narodnosti u malo čemu, ili 
ni u čemu, ne razlikuju se od Latina. 

Društveni raspored u Franačkoj. Franačkom pobjedom kod 
Soissona dokinuta je rimska politička oblast i u najzadnjem kraju 
(ialije. Na djelu, suvereni su tada varvarski vladari, franački, vizi- 
gotski i burgundski. Ali dolazak Franaka ne sunovrati društvo. Onim 
dolaskom u malo čemu se promijeniše socialni odnosi, izuzmemo li 
vidniji položaj uvaljenih Germana. Mi jednako susretamo brojno roblje, 
poljsko i domaće: liberte, sa stegnntom  ličnotu i imovinskom  slo- 
bodom: kmetove, za zemlju privezane na latifundijama, uz dužnost 
godišnje daće 1 rabote: slobodne, no prorijegjene i osiromašene male 
posjednike, ,minores possessores“ i nešto jače posjednike. ,euriales“, 
glavno ovo uporište već traljavim inunicipijama: senatorsku gospodu, 
svijetle posjednike prostranih latifundija sa ubavim vilama, sa pa- 
tronatom na široko razvriježenim, sa častima u municipiji, sa ličnim 
zvučnim nazivljem.* I pored franačke provale, sve se to uščuva, | 
ako ponegdje zakinuto i ponešto prolaznim grabežem oštećeno. Ogromni 
posjedi carskoga fiska udovoljiše one Franke, koji se staniše na zemlji 
rimskoj. Hlodoveg tim podmiri svoje Franke, dok Romanima, iza 
prve otimačine, ostade, kazasmo, netaknuta svojina. Kralj nije davao, 
da se oni razvlaste, jer smatrao sebe i rimskim namjesnikom, kano 
nekim prokonzulom u Galiji, pa branio Rimljane. 

Osvoj, dakle, ne preokrenu ondašnji društveni raspored. Ipak, pod 
varvarskim dojmom, pri razlamanju starinskog političkog ustroja, 
Nesto se poostri, a nešto malo i promijeni u društvu rimsko-franačkom. 
Brije sjever. uz pridošle Germane. Raste broj robova. Gotovo nepre- 
sani ratovi izbacuju ninožinu zarobljenika, što se prodaju. Ratovanjem 


11. 11, e. 85. 
ž Vidjeti ovo u I Svesci, na str. 581—78. 
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kad sebi Burgundiju potčine. Nego i ako su Burgundi mekši od Fra- 
naka, te im običaje germanske još ponegdje prevuče pravo rimsko, 
opet u zakoniku ponajviše izbija oštra germanština. Gospodaru pušta 
se rob na milost i nemilost: može da ga ubije nekažnjeno. Robovi, 
dašto, često bježe, kad mogu, a zakon je ljut do okrutnosti proti bjek- 
cima. Odbjegloga roba ne smije se, pod teškom globom, ni primati 
na konak, ni kruha mu davati, ni puta mu kazati: ko bjekca_ pismom 
preporuči, izgubiće ruku, pa ma bio i slobodan čovjek: učini li to 
drugi rob, prije ruke odsječene, strada i kaznom od 300 batina. 
Rob, izbije li zub slobodnome, gubi ruku: zamlati li ga šakom, 100 
hatina. Za svaku.roblje podliježe batinama, do 100, ili 200, ili 300; 
najmanji je broj 60. Slobodan, ako krade snop žita, placa trostruku 
cijenu toga; plaća samu cijenu gospodar za roba kradljivca, no ovaj 
ima opet 300 batina. Slobodan, koji siluje slobodnu, iskupljuje zločin 
globom, dok rob sa svojim životom; smrt i slobodnoj djevojci, koja 
se daje robu: ako je roditelji ne će kazniti ovako, robinja je fiska. 
Rob se cijeni na 25 sol., dobar konj na 10, kobila na 3, vo na 2, 
krava na 1. Ipak i robu može da poskače cijena, je li vješt poslu- 
žitelj, ,»ministerialis“; ko njega ubije, plaća 60 sol. gospodaru, uz 
12 sol. globe fisku; je li orač ili svinjar, 30: kad je kolar, 40, 
kovač, D0, srebrnar, 100, zlatar majstor, čak i 200. Da rob ispo- 
vjedi zločinstvo. meće se na muke. Jednako i kmet, ,eolonus“, kome 
se takogjer udaraju batine. Od roba slabo se kmet razlikuje, to i po 
rimskom pravu, a slabo i germanski lit. Ni Židovima nije dobro. 
Ako ko od njih na hristjanina navali pesnicom, nogom, štapom, bi- 
čem. kamenom. ili počupa mu kosu, gubi ruku, kad je ne iskupi 
sa 19 sol. nvrijegjenome i 12 globe fisku; učini li to svešteniku, 
gubi glavu, a fisk plijeni mu imovinu. Iznad roblja ponešto se uz- 
diže libert, koji nije ipak čovjek sasma slobodan. Ko njemu izbije 
zub, plaća mu 3 sol., dok ko to čini robu, namiruje mu gospodara 
sa 2. Ovo o zubu iznosimo, eda se čisto raspoznadu mnoge staležne 
razlike u Burenndiji, gdje. isto kao i drugdje. germanska zaprema 
zemlje ne ublaži socialnu nevolju. Jedina crkva priskočiće u pomoć 
ništima 1 ubogima, u ova žalosna doba: ko roba ubije, izopćen je, 
po odredbi burgundskog erkovnog sabora od god. 517. koji progo- 
njenomu robu rastvara i azil hrama Božjega. Nego i zakon. uadahnu- 
ćem hristjanskim. stara se za nahode. 

Sam burgundski zakonik izričito nam svjedoči. da u tim tužnim 
danima čitavo društvo podivlja. Zakonodavac žali se gorko, što uče- 
stanim kragjama zločinaca nije nikako stati na kraj, pak zaoštrava 
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onda ne sniva o centralizaciji vlasti, niti se megju njemačkim ple- 
menima misli na jedinstvo zakonodavstva. Prevlast franačku ne će 
da priznadu sami Saksi, ovijani mnogobošci, 1 snažno joj se od- 
upiru. Jednu stranu sakske zemlje pritisnu, ne zna se pravo, da li 
Teuderik, ili sin mu, austrazijski Teudehert, ali, pod poznijim vlada- 
njem Hlotarovim, Saksi ustaju, i daju preteškog posla ovome kralju, 
koji ne može da ih sasma svlada, uza sve žestoko ponovljeno rato- 
vanje. Cini se, da mu je bilo zadovoljiti se s dankom od 500 krava 
godišnje, pa i to napusti treći nasljednik njegov. 

Vizigotski poraz u Septimaniji 1 franačko zalijetanje u 
Hispaniju. Dok se od Merovingi na sjeveru razarala Toringija, 
južni Franci pod Hildebertom navalili na Vizigote. Napadu dade 
povoda domaća razmirica poradi vjere megju dvije kraljevske kuće 
Merovinga i Balta, ali dublji je uzrok tražiti u tome, što i ovdje 
Ballauna nestade zapleća u Amala 'Teoderika, već preminulog. Iza 
poraza ua vogladenskom polju kralj Vizigota Amalarik, Alarikov sin, 
držao se svog djeda i tutora Teoderika, ka' i sjen tijela. Vizigotskoin 
državom, rekosmo, ravnaše iz Italije veliki ostrogotski vladar, sve 
do svoje smrti u god. 526. Ujedinjeni Vizigoti i Ostrogoti ovom se 
smrću opet razdvojiše pod dva Teoderikova unuka, ovi pod djetetom 
kraljem Atalarikom, oni pod Amalarikom, mladićem od dvaestičetiri 
godine. Rh6na u Galiji bi megja dvjema državama. Blago Alarika. 
plijenitelja Rima, sa Solomunovim posugjem. koje Židovima ote "Tito, 
vraćeno je iz Ravene Amalariku. Vizigoti više ne prinosili daća bla- 
gajni italskoj za uzdržavanje zajedničke vojske. Glede pripadnosti 
(dot jednoj ili drugoj kraljevini, odregjeno je, da Vizigot, koji je 
vjenčao Ostrogotku, ili Ostrogot sa ženom Vizigotkom, može da sebi 
odabire postojbinu, koju najvoli.! Mnogi privedoše k sebi u svoje 
pleme žene, a mnogi idoše za ženama. Amalarik, videći moćne i 
bogate kraljeve u Franciji, zaprosi u njih sestru im Hlodehildu, 
Hlodovegovu cer. Ali mlada ova neva, koja donese silnu prciju, bnde 
povodom omraze megju mužem i Merovinzima. [Idući tragom djeda 
Teoderika i oca Alarika, Romanima štedio vjeru Amalarik, te su 
katolički episkopi u Hispaniji. pod njegovom vladom god. 581 saho- 
risali svoj drugi zemaljski sabor. Nego rekao bih, da su se (Goti, 
u sredini Latina, ponosili svojim arijanstvom, smatranim, uz gotsku 
liturgiju, kao nekom narodnom vjerom. Već čusmo od Sidonija A poli- 
nara za revnu spoljašnju nabožnost vizigotskoga kralja Teoderika II 


u 
! Procopii do Bello Goth. 1. I, e. 13. 
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ako rimski izobražena, ipak dobra Gotkinja Amalasuinta u tom po- 
vodu primjećuje: ,Djeca roda rimskoga govore našim jezikom, a to 
je čisti znak, da će u buduće održati vjeru nama, čiji govor već 
prisvajaju“.! Ali u svačemu pomirljivo nastojanje kraljeve matere ne 
ugagjalo nimalo Gotima, oštrim, neotesanim, bez osjećanja gragjanske 
jednakosti i pravednosti. Krotila ih snažna ruka junaka Teoderika, 
no ih ne ukroti ženska ruka Amalasuintina, i ako čvrsta. Libili se 
oni od rimske kulture i glačine, pa im se ne svidje ni to, što mati 
dade kralja sina u školu rimskome gramatistu. Kraljevsko momče 
Atalarik tek prikazom lijepa tijela uvrglo se bilo u velikoga djeda.? 
Jednom, koje godine ne znamo, mati u spavaćoj sobi palače zateče 
sina, gdje nešto skrivi, i pljusne ga, na što on izbježe u hodnik, 
plačući. Raspalili se Goti, koji se tu desili, i stali surovo psovati, 
da je Amalasuinti do same brze smrti sinove, kako bi se za dru- 
goga muža udala i & njim vladala Gotima i Italiotima.* Slični pri- 
ušak mladome Waleskome princu od matere kraljice Viktorije za- 
vrijedi ovoj usklik publike, u društvu tananom. Megju krutim Go- 
tima sve se uzbuni na Amalasuintu. Pusta vika ni za što. Sabrali 
se, izišli pred nju otmenici (Goti i žalili se, da se kralj ne odgaja 
ni dostojno, ni njima po volji: kujiga da je vrlo daleko od junaštva; 
kralju je starati se za viteško oružje i bataliti strah od učitelja; eno 
Teoderika, koji, niti čuvši za knjigu, preminu gospodar tolike zemlje 
i osvojitelj tugjeg kraljestva; pa Teoderik i branio gotskim sinovima, 
da idu gramatistu, veleci svakome, da ko se jednom bude pobojao 
biča učiteljskog, pobojaće se poslije ubojnog mača i koplja. Završili: 
,Ele, gospodarice, daj nek idu z Bogom ovi pedagozi, i Atalariku 
pridruži poneke vrsnike, koji će, š njim rastući u jeku jednakome, 
njega prignuti k vladavini po zakonu narodnom“.+ Očito prijetila 
buna, te se Amalasuinta podvrže zahtjevima samosionih prvaka. Dotlen 
Joj sin bio povjeren trojici postarijih (iota, razboritih i trjezmenih, 
koji su sada uz učitelja uklonjeni. U mjesto njih, odsele okružili 
Atalarika momci, ponešto stariji od njega, pa kad on doraste, raz- 
vrati se posve pijanstvom i ženama, po nutkanju tih svojih drugara. 

! Cassiod. Var. VIII, 21. 

ž Pogagjamo li smisao jednoj zavijenoj izreci u pismu (Var. VIII, 
2), koja se odnosi na Atalarika. Kasiodorovo pero tu piše, da Teoderik 
pvivit in posteris, per quos plerumque et forma corporis redditur et 
vigor animi protelatur“. 


3 Procopii De Bello Goth. 1. I, c. 2. 
4 Ib. 


IV. Vandali. 333 


_—_ i LL... Zo 





od pozlaćene bronze. Vozio iz Rima i dragocjenih kipova, izradu he- 
lenskog umjetnoga genija, pa njima nakrcana lagja potonu, veli se.! 
Vandalizam proslavi tada najveću svoju orgiju. Geuserik, nemio ru- 
šilac Rima i zapadne imperije, i uz Ricimera zloduh rimski, došav 
do visoke starosti, preživje pad Romula Augusta, i ugleda, za cijelo 
S veseljem, carsku purpuru raznesenu. Razoritelju carstva u Italiji, 
Odovakru, naknadom daće godišnje, ustupi rado Siciliju, izuzev Li- 
libej. U ostalom, taj stravični kralj varvarski rušio i u svojoj kući, 
pa i u svome narodu. la sebi i sopstvenoj porodici obezbijedi presto, 
posječe mušku djecu brata i mater im utopi u more. Za sinovcima 
njegovim, kano za zakonskom kraljevskom lozom, pristajali mnogi ; 
listom sve ove pristalice on umori. Ako i pretjerano, reče se: (zen- 
serik proli više vandalske krvi na stratištu, nego li na bojnom polju. 
Ipak, za malo brojni i malo čuveni narod, kome bješe vogja, jeste 
Genserikova zasluga, što on njega, pobjedama nevjerovatnim, iznese 
na veliko, ako i strašno ime, i što ga, za nekolike naraštaje, u Africi 
uredi, dakako po varvarsku. 

Vandalski bijes na Latine. lialska velika ostrva Sardinija, Si- 
cilija 1 Korzika padoše gusarima u ruke, uz još Balearsko ostrvlje 
do Hispanije, pa kraljevina Vandali bješe ogolema prostorijom i 
flotom  pretežita na zapadnoj strani Sredozemnoga mora. Osvojenu 
zemlju, od Atlantskog oceana do pustoši, što dijeli Tripolj od Egipta, 
Sebi čuvao malen narod Vandala i Alana od 50,000 muških glava, 
sposobnih oružju,? u sve manje od četvrt miliona duša. Kroz kakvih 
sto godina, do pada države, mirnim plogjenjem, a i primanjem jošte 
ponekih varvara, narasti će do 80,000 oružanika. Broj to nipošto 
velik osvajači prema broju podvrgnute Lativije. Uz Rimljane i po- 
rimljene Afrikane tu se nalazilo zadosta punskoga staroga pučan- 
stva, i ne brojeći sva ratoborna još starija plemena libijskog iliti 
berberskog govora, naseljena do pustare u vandalskoj državi, a ve- 
ćinom slobodna po Saharskoj pustari neizmjernoj. Raznoga žiteljstva, 
na zemlji sad vandalskoj, moglo se zar brojati do nekakovih sedam 
ili osam miliona. Biti će, da i s razloga svoje brojne maline, osim 
prirogjenog bijesa, Vandali se sa svom strašću okomiše na Latine, 
ne bi li ih prorijedili, tarući ih. Uvališe ih u krajnju bijedu. Van- 
dalski došljaci s Rimljanima ne dijelili baština, već smatrali svojom 
čitavu zemlju i sve ljude na njoj. U isto ovo doba počeli ovako ra- 
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bogova. U polju isti užas osvoja. Ni voćke ne bi se štedile, da se 
gonjeni, a nekud zaklonjeni Rimljani, ne prehrane. Viktor, očevidac 
ovih zala i punog rasula svoje domovine, piše: ,Vandali, našavši 
smirenu i spokojnu provinciju, svuda krasnu zemlju u procvatu, bez- 
božnim četama navališe na svaki kraj, sve tamaneći požarom i ubi- 
stvima“.! Sabranije, ali jednako sudi Prokopije: ,Libijee ovako za- 
desi svaka slika nesreće“.? 

Jagma za rimskim novcem i svima dragocjenostima splete se u 
Vandala sa žestokom mržnjom na katolike. Crkve svake, i moćnog 
svetitelja u njoj, obično se bojali varvari, pa ma bili i arijani. Vjere 
Arijeve držali su se i Vandali. Gdje i kako je prihvatiše, nije čisto 
saznati. Valjda se dali krstiti pri kraju IV vijeka, u istočnim stra- 
nama, posredovanjem Goti, čijim jezikom oni i govorahu. Nego, pri 
seobi, već u Galiji i u Hispaniji nasrtali na katolike, a u podvrgnutoj 
Africi oborili se na njih. Može biti, dai u ovome divljač udruženih 
Alana, koji su sada bez sumnje iz poganstva stali i oni u hristjan- 
stvo prelaziti, proizvede u Vandala bezbožni bijes. Afrička jerarhija 
bila, uz senatorski stalež, i velika posjednica lijepih zemalja, pa kanda i 
to uspali na nju Vandale. Za velike patnje katolika svjedoči nam Viktor, 
i sam udionik u njima. Sav jauk njegov nije nam ponoviti, ali pri- 
hvaćamo činjenice, od njega navedene. Naročito na tješnjem zem- 
ljištu Kartage, u Africi Prokonzularnoj, gdje bijahu većinom i na- 
Seljeni, bjesnili Vandali. Visokog episkopa kartaškog, Quodvultdeus-a, 
s gomilom kartaških klerika, Genserik ukrca, lišene svega, ogoljeue, 
na lagje trošne i pogibeljne, da ih kojekako preko mora prevezu 
onamo k ostrvima, gdje su i drugi rimski odličnici zatočeni. Desetak 
episkopa umriješe u prognanstvu, a zabranjeno je rediti njima na- 
sljednike. Koje katoličke bazilike nisu razorene, predate su episko- 
pima, prezviterima i djakonima arijanskim. Silovitom smrću poginuše 
pravovjerni episkopi Mansuet i Papinijan, ovaj mučen na cijelom 
tijelu usijanim lamama gvozdenim. Ne trpio Genserik spoljašnjih 
iskaza bogosluženja sebi mrskog: bez pojanja, dubokim mukom, bilo 
katolicima sprovoditi svoje mrtve. Nije ni pred očima trpio svešte- 
nika na zemlji, Vandalima dodijeljenoj u baštine (sortes). Kad jednom 
pred kralja, na šetnji na morskoj ohali, izigjoše rimski uglednici, 
episkopi i svjetovnjaci, da ga zamole, neka bi radi prostog puka 
latinskog na onim baštinama dozvolio svešteničku službu, jedva ga 
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Hunerika _ morila._ misao, da po Genserikovu kuenom zakonu sta- 
rješinstva ne može s vremenom da ga sin Hilderik naslijedi. Uzeo 
s toga kidisati rodu kraljevskom, porodicama dvoje braće, preminulog 
Gdensona i živog 'Teoderika. Za više od pet godina, valjda 4179 — 84,! 
metnu on kroz to Vandale u veliku brigu i muku. Najprije ljuto 
gonio obitelj brata Teoderika. Žestokoj i lukavoj ženi Teoderikovoj 
priši neko zločinstvo, radi čega pogubljena je mačem, pak joj pogubi 
i sina, najstarijegra izmegju kraljevskih mladih bratučeda, knjigom 
obrazovana i pametna. Brata 'Teoderika otpravi bez ikoga sluge ili 
sluškinje u teško zatočenje, gdje uaskoro preminu, a kad umrije, 
protjera još dalje na magarcima preostalog mu sinčića i dvije odrasle 
ćeri. A plati ga strašno arijanski patrijar, Jokund, prijatelj i pomagač 
ovog doma. Nasred Kartage, na stepenicama tako zvanog novog trga. 
zgrnutome svijetu pred očima, spaljen je najviši episkop Vandala. Ode 
u ljuto zatočenje i najstariji (tensonov sin, sa ženoni. Naravno, ti 
kraljevići imali puno pristalica izmegju otmenijih Vandala. Zbog toga 
pristajanja ove obijedi Hunerik, pa mnogi dvorski komit, mnogi 
dostojnik, nagje kaznu svoje predanosti i ljubavi u ognju ili pod 
mačem. Ne poštedje Hunerik niti one, koje mu preporuči umiruci 
(tenserik, te pod zakletvu on primi u zaštitu. Glava je odrubljena 
stareu Heldiku, ,prepozitu kraljevine“ za Genserika. Njegovu ženu 
dav krvnik sažeci nasred grada. Ileldikov brat, Kamut, spase život, na 
molbu arijanskih episkopa, jer pobježe u erkvu arijansku, no ga kralj 
osudi na poljsku rabotu, uz sami kruh i vodu, i uz batine po jedan put 
u mjesecu. Postrada takogje više popova i djakona arijanskih,  pre- 
datih zvjerinju ili ognju. Koja tjelesa osugjenika ne bijahu uništena, 
vučena su po gradu do večeri, i tek onda, posredovanjem episkopi, 
puštena na ukop. 

Grozno progonstvo katolika. Nakon što posječe sve svojte, 
kojih se bojao, te utvrdi, kako mišljaše, kraljestvo sehi i sinu, obrnu 
Se na katoličku erkvu, ,kano lav ričući“, veli Viktor,? očevidac svesra 
onoga Ilunerikova usilja nad Vandalima i još groznijega gonjenja 
katolika. Ovo progonstvo, koje se otpoče 425 god., spada megju naj- 
ernja, što ih pretrpje crkva. Po Viktoru, sve se to slutilo vec na dvije 
godine prije. Neko vidje gumno, prepuno snoplja šeničnog; douja 
vijor, slama odletje, dok osta zrnje. Vidje drugi velikačku čudnu 


! Viktor (1. II, e. 5) veli, da stradanje Vandala potraja više od pet 
godina, prije kazavši, da sama smrt (484) omete Hunerika u istrije- 
bljenju svih sinovaca. 
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zapovijed bratu Amati, neka pogubi Hilderika, svojte mu i privrže- 
nike. Junak Hoamer bješe već iskapao u tamnici. Pritvoreni su svi 
bizantski trgovci u Kartazi. Zače onda kralj ratnu osnovu pametnu i 
rimskoj vojsci preopasnu, kad bi tačno izvedena bila. Neprijatelja 
imalo se čekati da ugje cestom u klance od Decima, do Kartage na 
samih “O stadija; Amata sabraće Vandale u stojnom gradu, a i 
druge ljude sposobne oružju; dok on nahrupi sprijeda, doci će Ri- 
mljanima iza legja sam Gelimer s velikom vojskom Vandala, a Giba- 
mund, kraljev sinovac, uprijeće lijevo s odjelom od 2,000 Vandala; 
strpani u klance, uloviće se Rimljani kao u mrežu. Belizarova vojska, 
nakon četiri dana hoda od onog perivoja, vec se nalazila u blizini 
klanaca, rastavljena od flote zbog rta Merkurova (cap Bon), što se 
tuda opružio u more. Ali naglost Amatina poremeti ubojnu zamisao 
Gelimerovu. Bahnu u Decimo o podne, šest sati prije roka, i ne 
iskupivyši svu svoju momčad, već davši nalog, da njega što brže 
drugi sustignu. Nagje u klaneu tek predstražu rimsku, baci se na 
nju s malom četom, i hrabro ludo bijući se, pade. Videći mrtva 
vogju, kraljeva brata, četa naže bježati i zabuni drugove, što hrljahu 
iz Kartage. Rimski oni prednjaci zagnaše se do samih vrata kar- 
taških, sjekući hjegunee, od kojih je učinjen pokolj, kao u ovećoj 
bici. Zlo progje i Gibamund sa svoje 2,000, na strani lijevoj. Izne- 
nadiše ih Huni svojim načinom boja, konjici s nepronmiašnom strijelom 
protiv konjika & kopljem. Vandali se razvezaše i malne svi sa Giba- 
mundom izginuše. 

Što se dogodilo u klancu i lijevo od klanca, ne znadijahu glavne 
vojske, ni Belizarova, ni (elimerova. Belizar se bio utaborio na 35 
stadija od Decima. Izveo iz tabora svu svoju konjicu i dio pješadije. 
Prednji konjanici već prispješe u Decimo i sagledaše, šta bi, kad li 
na ravni podiže se s juga silni oblak prašine. Poslije podne, u dan 
isti kad poginu Amata, tek nekoliko sati iza onog poloma, kasa ve- 
liko konjaništvo vandalsko, vojska Gelimerova. Na brzo zapremi jednu 
prevažnu glavicu, razagnav odio neprijateljskog konjaništva: dade 
Se potom u bijeg, pred silom golemom, i 200 odabranih rimskih 
pješaka. Da je u taj mah Gelimer upro sa svom vojskom, misli na- 
zočan  Prekopije,* da bi neruka bila rimska, a pobjeda vandalska. 
Misli i to, da je iz te stope kralj mogao lako krenuti na pred- 
stražu rimsku, odsječenu ispred Kartage. pa je utući, a uloviti 
i rimsku malne razoružanu Hotu. Dok Belizar s cijelom konjicom 
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Trikameron. Zatim pobjedniku prva briga hila sebi utvrditi glavni 
grad Kartagu. (Gidje trebalo, bedemi su žurno popravljeni od radniki 
s masnom platom ; i nasip sa koljem pored jame udaren je brže bolje 
oko grada. Niti je Gelimer uz to počivao. Noveein i blagom besje- 
dom njegovi ljudi stali mititi afričke težake, da pojedine usamljene 
rimske vojnike poubijaju; za svaku prikazanu glavu odregjena je 
svota zlata. Malo ili nimalo ne postradaše vojnici, nego je posječen 
mnogi poslužnik u vojsci, krišom uhvaćen, gdje se po selima klatari 
zaradi plijena. Radio (Gielimer i da Maure sebi pridobije, dok pri- 
mami tek mali broj njih, i bez pravih vogja. Plemenski poglavari 
maurski, uzduž Rizacene, Numidije i Mauretanije, već poručili Beli- 
zaru, da su carstvu odani i obećali savezništvo. Poneki dadoše i djecu 
u taostvo, ištući od cara znakove vlasti kneževske: pozlaćenu sre- 
brnu palicu, krunu srebrnu sa vrpcama, plašt bijeli uz bijelu nasli- 
kanu haljinu, obuće pozlaćene. "fo im sve pružali i vandalski kraljevi, 
ali legilimnost po imperatoru bješe im uharnija, deblja. Belizar se 
požuri poslati im, u carevo ime, znamene željkovane: tim ipak ne 
privuče ih k sebi u pomoć: očekivali, kuda će sreća pri onom lomu. 
U luci kartaškoj ulovi Belizar i Gelimerove poslanike, koji se vra- 
ćahu iz Hispanije od Teodisa, ondašnjega vladaoca nad Vizigotima. 
Ovima oni nudili savez. Sjajno ih ugosti Teodis, no za ulazak rimske 
vojske u Kariagu saznavši tajom po trgovačkom brodu, koji u onaj 
isti dan iz grada otplovi, poslanike otpremi na jalovo, niti im ka- 
zavši, što se u Kartazi dogodi. 

(itelimeru osvanuli zli dani, no mogao da se nekako nada i bo- 
ljima. Brat Tzazon, iskrcavši se na Sardiniji u luci grada Karala 
(Cagliari), u taj mah ote grad, potuče i ubi (iodu. Sa pokorene 
Sardinije, na vijest bizantskog nasrtaja na Afriku, pisao pouzdano 
bratu kralju: ,Nadaj se, da pokušaj neprijatelja, koji se drznuše na 
našu zemlju udariti, čeka ona ista sudhina, što im snagje vojsku, 
koja je išla na naše pretke“.! [I nosioci ovog pisma zagjoše u ruke 
Belizaru, već pobjedniku u Kartazi. U tome bijaše (ielimer dao ro- 
čište svima oružanim Vandalima i malini pridohivenih Maura, pa i 
vojsci 'zazonovoj, u ravnini Buli, blizu do numidske megje, četiri 
dana brzog hoda jugozapadno od Kartage. Tzazon za tri dana doplovi 
do afričke obale, negdje megju Mauretanijom i Numidijom, valjda 
u blizini grada ,Hippo Regius“, odakle pohita pješke u Bulu. Dvoje 
braće, Gelimer i Tzazon, padoše jedno drugome u zagrljaj. niti se 
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lagani Mauri, spremni da progone razbijenog neprijatelja. Nego, 
Belizar brže bolje svrsta svoje: lijevo federate, desno rimske konja- 
nike, u sredini pješadiju; Huni vrebali zgodu plijena izvan redova. 
Zapovijednik pješaka, Jovan iz Drača, s malim, no odabranim odjelom, 
pregje potok i rupi usred neprijatelja. Suzbi ga 'Tzazon, potok ne 
prelazeći; suzbi ponovo i oveću Jovanovu gomilu, kad li pade ju- 
nački pri trećem nasrtaju istoga Jovana sa još većom silom, te i 
malne čitavom družinom Belizarovom, noseći zastavu pretorijsku ili 
zapovjednikovu. Žestoko se odupriješe Vandali oko 'Tzazona, no kad 
zatim sva rimska vojska pregje potok, popusti sredina vandalska, 
pa i krila uzmakoše u tabor. Za bjekcima naklopili se Huni. Ud 
Vandala osta mrtvih do preko 800, dok Rimljani ne izgubiše nego 
DO svojih. Svukarši sve vandalske odore, gdje se sjajilo zlato, i rimska 
vojska ode u svoj tabor natrag. Ali na zaranke dana Belizar, isku- 
pivši nju opet, povede je hitno na tabor Vandali. Slahost obuze 
(ielimera; uzjaha konja i izmače krišom sa svojtama i malo služin- 
čadi, hvatajući put k Numidiji. Kraljeva strava uskomeša sve Van- 
dale. Kad se do skora saznalo za njegov bijeg, propištala (djeca, 
majke udarile u jauk i lelek. Bez kralja, bez zapovjednika ikojeg, 
Vandali, gledajući neprijatelja do sebe, smeteni bjegali kud koji, dok 
rimski vojnici plijenili ostavljeno blago i svu noć tjerali bjegnnce, 
sjekući muške, a robecći nejač i ženskinje. Ipak cijele one noci bio 
na muci Belizar. Neizmjerni plijen, zlato i krasno roblje, opjani i 
razveza mu vojsku. Dva po dva, pojedince, vojnici lutali, verali se 
posvuda, gdje ih gonjaše požuda još većeg plijena. U opće Vauda- 
lima pretjecaše blaga, što sa duge im pljačke rimske, što opet sa 
prodaje priploda zemaljskog, onda u Africi obilna, pa okićeni, kao 
sujetni varvari, mnogo toga nošahu na sebi ili do sebe držahu. Re- 
kosmo, pusto plijenjenje razasu vojsku Belizaru, no na njenu sreću 
Vandali se ne razabraše, niti okupiše opet u cjelinu. , Da se to tada 
ma na koji način desilo“, veli očevidac nereda Prokopije, ,ja mislim, 
da ni cigli jedan od Rimljana ne bi izmakao, kako bi se onog plijena 
naužio“.! "Tek u zoru vojskovogja uspostavi neki red, naročito kod 
svoje osobne družine. 

Vandalska je kraljevina uništena i Gelimer zarobljen. Po 
izvještaju afričkih pobjeda, Justinijan uze nazive: ,Vandalicus, Ala- 
nicus, Africanus“. Nakon bitke kod Trikamara najpreče bilo Belizaru, 
da vandalskog kralja ulovi. Odmah posla u potjeru za njim 200 ko- 
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osim Kartage, razori; prodre li se u luku grada Kartage, neprijatelju, 
s glavom izgubljenom, leglo sve. Sasvim protivnog mišljenja bio Belizar: 
vojnici ne vole mora, te je u pomorskom boju polom gotov ; neka i oluja 
lagje proguta, ostaje vojska, kojoj načinjen tabor s jamom i nasipom biti 
će tvrgja; smionima pobjeda dava živež i ostalo: zgoda je sada na ne- 
spremna neprijatelja, kome je u prilog, da se sabere, otezanje bilo kakvo. 
Shvatanjem svojim Belizar zanese vijeće. Vojska je iskreana i prilježnom 
brigom zapovjednika za tinji čas oko uregjen. Postavljeno je po pet 
strjelaca na svakoj lagji, a dromoni krstarili. Za divno čudo sviju, 
pod lopatom kopača izbiše iz suhe zakorjele zemlje mlazovi žive vode, 
zdenci artezijski. Prihvati Belizar cestu, malo odaljenu od mora, koja 
vogjaše ka Kartazi. S premalenom vojskom po zemlji golemoj njemu 
trebalo oslona u afričkog, negda rimskog pučanstva, te držao stegu 
najstrožiju. Vojnike neke, što u polju pobraše već zrelo voće, dade 
zdravo išibati. 1 onako, u njegovoj namisli, bude li sreće, čvrsta ce 
ruka romejskog cara pasali u jedan zagrljaj sve Rimljane. Predstraža 
vojske sasma lako ugje u Silekt, prvi rimski grad na dohvatu, dan 
hoda tamo: na javnom zboru, episkop i mještani se obradovaše oglobo- 
gjenju i ključe gradskih vrata predadoše Belizaru. Ovaj pokušao mutiti 
i megju Vandalima. Kazivao njima, po zarobljenom i obilatim darom 
podmićenom kraljevskom panduru (znamo, da se u Gota zvao ,saion“ ). 
e rat nije na Vandale, nili za to, da se mir (tenserikov razdriješi, već 
je na krvoločnog tirana, da ga se skine. Šaptao svojima ovu poruku 
pandur, ali slabim uspjehom. Belizar hodio vrcem na Kartagu. IPred- 
straža od njegovih osobnih drugara pretjecaše vojsku razmakom od 
20 stadija,! kako bi javila neprijatelja: gotovo u istom razmaku ja- 
hahu Huni: ob desno štićaše more. Pored obale brzala vojska, dne- 
vnim hodom od 80 stadija. Urogjenici svuda se pokazivali, nudeći 
živež. Noću vojska ili bi se utvrdila u predanoj varoši, ili u nači- 
njenom okolu, pa dogje ovako, prešav gradove Leptis i Hadrumet, 
do jednog perivoja vandalskoga kralja, na kakovih 16 ili 17 sati 
(90 stadija) hoda od Kartage. Ubavi perivoj bijaše ogroman: u 
njem plemeniti prepuni voćnjaci i žuher-vode. Sva se vojska na- 
hrani sazrelim voćem, a da se po gotovo i ne opazi, da je išta 
otrgnuto. 

Decimo i ulazak u Kartagu. Šta je od Gelimera? Cuo u Her- 
mioni za strani napadaj, uskipio. pobjesnio vandalski. Namah posla 

! Pošto je stadij od 125 koraka, ide ih 8 u rimsku milju. 2U sta- 
dija jeste od prilike sat hoda. 
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i grčkoj, filozofirao po Platonu, u tromoj svojoj lagodnosti, nevještoj 
gotskome oružju. Bijaše jedan od varvarskih ljudi, ako i ne običnih, 
a ono ni posve rijetkih u ora doba, koji usvojiše svu spoljašnju 
civilizaciju: kora glatka, a pod korom nemilo surovo srece. 

Dogodi se neslućeno: Amalasuinta uze Veodahata za suvladara. 
Negdje o polovini god. 534, sin joj Atalarik, osamnaestoljetni mladic, 
bludom istrošen umrije. 'Veodohat, sestrić Teoderikov, bijaše njoj naj- 
bliži rogjak, pod Amalova plemena“, ,od Amalove krvi“! Je li bio 
Amal i po ocu, nije znano: no svakako po visokome rodu mogao 
sebi prisvajati kraljestvo megju Ostrogotima. Amalasuinta, voljna pri- 
držati vlast, promisli, da će joj rogjak, koga svega donle otimaše 
posao privatne tekovine i blaženo lasno življenje, biti za to srestvo 
najpodesnije. Pozva ga k sebi; dotadašnju svoju nesuglasicu š njim 
odbi na želju, da mu bude čist glas; izjavi mu, da ona njega vec 
podavno uoči kao nasljednika bolesnomu sinu. Načini se Teoduhat 
sasima smiren, pa, veli se, da se najvećim kletvama zakle, e će Amala- 
suinti ostaviti vlast prijašnju. Neosporno je barem to, da razna pisma, 
nama sačuvana od god. 534, izražavaju puni, svesrini sklad izmegju 
dvojice suvladara. Piše Amalasuinta carn Justinijanu, da se po uslu- 
gama, njemu već učinjenim, tvrdo nada njegovu hlagovoljenju. sada. 
kad ona na kraljestvo izvede obzirna_ i dobra savjetnika, čovjeka 
sebi združena bratskom vezom“. Isto i 'Teodahat od cara, kome 
piše, očekuje onu prijaznost, koju već posjeduje svijetla gospoja, 
njegova sestra“.*  Javljajuci rimskome senatu Veodahatov pristup 
na vladu, Amalasuinta, Kasiodorovim govorom, kitinom puste 1ra- 
zvologije, ne smaže dosta riječi, da mu vrline hvali: on Hamal, 
on strpljiv u neprilikama, umjeren pri sreci, svagda gospodar nad 
sobom, pa gostoljubiv j trjezmen ujedno, napredan naplatom Božjon 
u svome gazdovanju, učen m knjizi, ćak i erkovnoj, što mu sve 
»vrsnu ćud divno krasi“.“ Jednako senatu novi suvladar uznosi Amala- 
suintn, njen neporočni život, njenu oštru pamet u posla, njenu upravo 
kraljevsku riječ jezgrovitu i rješiteljuu, što su u više jezika razliježe: 
imali bi i filozofi, da šta nauče u nje.“ | "Feodahatova žena, kraljica 
(iudeliva, piše. možda onda, Veodori augusti, ,e ne valja, da bude 
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stup i sa kopna i sa mora. Vojskovogja bio u zapari, a već i na 
tome, da opsjedanje napusti, kad li neki Izaurjanin, ušav od rado- 
znalosti u presječeni suhi vodovod, otkri po njemu podzemni put u 
grad. Dvadesetog dana opsade, kad se unoćalo, u jamu se uvali 
sa svjetiljkama 600 odabranih vojnika, koji s nategom, a i sa nešto 
bojazni, prodriješe, srećom neopaženi, do usred grada. Iz prorova se 
izvukoše, isjekoše čuvare dviju sjevernih kula, dadoše znak trubama, 
te na toj strani, vojska sa polja, već spremna, stala ljestvama uzla- 
ziti na bedem. Rasklopljena su i vrata, pa, dok se razdani, čitava 
vojska provali u grad. Učinjen je pokolj; po kućama plijeni se, robe 
se djeca i žene; osobito Huni ubijaju i po samim erkvama. Belizar, 
svud idući i vičući, da ono nije neprijatelj, već carski podanik, što 
se siječe, klanju učini kraj, a Napuljeima povrati žene 1 djecu. Po- 
štedi i same Gote, ujih na broj preko 800, i pazio ih ne manje od 
svojih vojnika. Nesrećnoga savjetnika Asklepiodota puk rastrže na 
komade; Pastoru udari kaplja, kad ugleda, da je grad uzet, i u taj 
mah izdahnu. 

Glas o padu Napulja potrese (ote, koji bijahu oko Rima i u bli- 
zini. U Rimu tada prebivao i Teodahat. Njemu Goti, u Napulju 
opsjedani, krišom poručili za brzu pomoć, a on ne radio ništa, već 
O Svome udesu upitivao vračare. Uhvati ga zebnja po novo, gdje ču. 
da se u Dalmaciji kolo sreće okrenu i da se Belizar sprema nanj 
sa Sicilije. Navali na senat rimski, da ga s carem svakako smiri: 
ne izvedu li to, zaprijeti senatorima, da će na njih, na žene im i 
djecu, pasti smrtna osuda. Senatska je molba uručena rimskome epi- 
skopu_Agapetu 1 (085—6G), koji i onako crkvenim poslom igjaše 
k caru: no Agapet se ne vrati, jer do brza umrije u Bizantu. (Gotska 
vojska, na straži blizu Rima, bila na čudu sa donekud sumnjivog, 
a nejunačkog kralja, koji se ne miče, pa se živa pomami, kad joj 
dopade vijest o izgubljenom Napulju. Stajala u taboru, na ravni, ne 
daleko od Teracine. Sabrani i uspaljeni Goti, mjesto sinje kukavice, 
izaberu sebi drugoga vogju, u bojevima proslavljena Vitiga. Dignuće 
ga na štit. Njega kralj bio odredio vojsei za zapovjednika. 1z Rima, 
glavom bez obzira, Teodahat bježi k stolnoj Raveni, ali se naklopi 
za njim u još bržu potjeru, danju i noću, Got Optaris, koga go- 
nila lična osveta. Hotio se vjeriti s djevojkom baštinicom, a lijepom, 
dok Teodahat, podinićen noveem, namijeni je drugome. Optaris, 
imajući i nalog od Vitiga, da mu zbačenog kralja privede živa ili 


mrtva, sustiže ga u bijegu. ,rinu ga nauznako i zakla ga kao 
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žrtvu“.! Ubio ga u decembru 536, petnaest milja rimskih daleko 
od Ravene. 

Kralj Vitig. Glas o ubistvu Veodahata stiže novome vladaru u 
Rimu. Dao pritvoriti Teodahatova sina, Teodegisela. Vitig (Vitika) 
bio iz neglasite kuće, no otskoči vještinom u bojevima s Gepidima 
radi Sirmija, pa je poslije kao ,armiger“? pribran i samoj dru- 
žini Teodahatovoj, kome onako prekrši vjeru. Š njim nasta Belizarn 
neprijatelj opasan sa razbora i upornosti. Predloži u Rimu pred 
zborom (Goti, da treba uzmaknuti do Ravene, iskupiti sve gotske 
vojnike i odatle svom snagom udariti na Belizarovu vojskn. Prije 
odlaska dozva u pamet papi Silveriju (036—8), senatu i puku rim- 
skom blagodati Teoderikove vlade, uze od njih najjaču zakletvu vjere 
i ostavi za stražu grada 4,000 izbranih Gota. Odputova, sobom vo- 
deći mnoge senatore kao taoce, i u putu preko Toskane sebi prisvoji 
natrpano bogastvo 'Teodahatovo. Došavši u Ravenu, razvjenča se od 
vlastite žene i vjenča odmah preko njezine volje mlagjanu Matasuinlu, 
Amalasuintinu ćer, kako bi sehi kraljestvo pritvrdio, svojačeći 'Teo- 
derika i Amale. Pak na 'Teoderika, čija djela on da kani nasljedo- 
vati, poziva se i u pismu na savkoliki golski narod, koje mu sastavi 
vazda prenslužno pero Kasiodorovo,? Istim pismom oglašava (Gotima, 
da je on odabran za kralja, po adetu otaca, na otvorenom polju, uz 
zveket oružja i zvuk truba. 

Vitig se priprema preko zime 536—17. Lično se poznavao s Ju- 
stinijanom, pa mu šalje poslanike za mir. Piše: ,Ako se iziskuje 
osveta na kralju Teodahatu, ja pažnju zaslužujem; lebdi li pred očima 
čast neprežaljene kraljice Amalasuinte, red je misliti na njenu ćer, 
koja da se prestolu privede, hoćaše biti živa briga vas sviju“.+ Osim 
što caru, u istom smislu piše i carigradskome oficijskom magistru, 
kano ministru posala spoljašnjih, kome primijeti i to, da ,valja uz 
zakopana grješnika zakopati i mržnju“, pak dobaci, da nastavljeni 
rat ,potresti će slobodu rimsku“.5 Nego, od careve prijaznosli nije 
vele očekivao Vitig. Glavno njemu bješe imati pod rukom što više 
oružanih ljudi, i za to steći mir od Franaka, a i prijateljstvo nji- 
hovo. Pravo mislio, da ne može izdržati rat na dvije strane. Već 
Teodahat, dok Belizar dogje na Siciliju, bio Francima, ne bi li ih od- 
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,»Belizar ne bježi nikad, već ostaje, gdje je!“ bio bi pop odgovorio.! 
Ali pred navalom svega gotskog naroda Belizar čas droumio, šta 
da otpočne. Riješi se zadržati neprijatelja, dok bi od cara stigla po- 
jačanja, pa kanio smjelo se utaboriti blizu jednog mosta, 14 stadija 
(niti 3 kilom.) podalje. od grada, gdje će prelaženje on ometati i 
otezati Gotima. U malo da tu ne zaglavi. Prestrašeni čuvari napu- 
stili kulu do mosta ispred silnog mnoštva Gota, koji već prešli 
vodu. Ništa ne znajući za to, Belizar sa hiljadom svojih konjanika 
tražio taboru podesno mjesto, došao do mosta i zapao megju Gote. 
Jahao vranca s bijelom prednjom glavom. Takome konju ime var- 
varsko bješe ,balan“, pa balan! balan! zaori megju Gotima, koji 
poznavalu  Belizarova_ ubojnoga konja. Kroz onu viku očajnički je 
nasrtaj i odbrana; Belizar siječe kad ovoga, kad onoga; iz kreševa 
iznese ga za čudo bez rane junaštvo njegovo i družine mu dorifora 
i hipaspista, njemu dušom predanih, koji pružahu pred njim štitove 
i oturivahu napadače. Mnogo ih pade, ali pogibe i do 1,000 Gota. 
Dotrkuju u to nove čete gotskih konjanika; Rimljani uzmiču na 
jednu glavicu i iz nova boj biju; bježe zatim k rimskim bedemima, 
uz gotsku pomamnu potjeru. Bio suton, a gradska vrata zaprta. Ne 
davali gragjani, da se otvore, pored svega zapomaganja i prijećenja 
bjegaca, jer se bojali provale Gota, tim više, što se prosu glas, da 
vojskovogja osta mrtav u junačkome boju. Belizar i njegovi, prešav 
jamu ispred grada, stiskivali se k bedemu jedan do drugoga, dok 
neprestano prilazeći Goti spremali se, da jamu pregaze. Spase Beli- 
zara zadnje očajno pregnuce: vikne svojima, da udare preko jame. 
U tmini i zbrći pomislili Goti, da je to svježa vojska iz grada, vrnuli 
se u bijeg, te je Belizar onda, pošto se žurno vrnti k bedemu, pro- 
pušten u grad sa četom utrugjenom do zadnjeg umora, gotovo do 
izdisaja. Svrši se ovako u mrkloj noći boj, započet jutrom. Vrata 
ona krajnje viteške muke potad su prozvana ,Belizarova“,? 

Ovo bijaše tek pristup glasit još glasitijoj opsadi. Grad pun buke 
i pometnje, a već u istoj noći na vrata Salarska bahnu Vakis, gotsk 
vogja, poslan od Vitiga. Na sav glas prekori Rimljane s nevjere 
izdajstva, učinjena na Gotima i na rogjenoj italskoj grudi; ludo žele. 
da izmijene silu Gota sa silom Grka, koji nisu nizašto sposobni, da 
ih brane, i ,od kojih otprije nikoga oni ne vidješe doći u Italiju, 
osim tragedA, mimi i gusari“.* Na ove riječi niko ni mukaet, te 
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otom začu Kosroj», da Belizar i Italiju osvaja, gledao samo 
da pristojnim .načinom mir razriješi. Svagjali se. radi pasišta 
e, poznati nam. iz god. 331. arapski šeici, Alamundar (Al- 
sir) i Areta (Alhirat).! Ovaj potonji bijaše federat i štićenik 
je: zvao se ,Flul resio ga patricijat rimski i naslov je- 
rex" (grčki obično 2 ). Krivio Kosroje Justinijana, što 
akim odlikovanjem i velikim novcem. k sebi priv! šti- 
njegova. Alamundara, a uz to da draži Bijele Hune na pro- 
1 Perziju. Stigoše u ovo doba u Ktezifon i dva Vitigova oda- 
a. Bijahu te dva popa rimska iz Ligurije. koje masnu 
ti kralj gotski, pošto nije se pouzdavao poslati svoje 
prepoznati. U Traciji ona dvojića_uzeše tumača za sirski i grčki 
jedan od njih lažno se odavao i za episkopa. Izišavši pred Ko- 
prikazaše mu dugim govorom. kaku se u gotskom ratu radi 
»ostvari perzijskoj. nege o onoj Vitiga, kralja Gota i Ntaliota: 
ijan, budući pe ćadi novotar i gramzilac za tagjim dobrom, i ne 
ži ostajati pri već utvrgjenuvm. zaželio se vasione zemlje. i pre- 
da svaku pojedinu državu pripoji“: ako Gote nadvlada. po- 
i ojih 1 druge podjarmljene narode na Perziju. 
e ni binjenog prijateljstva. ni zakletava.? 
a dužila re 
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bolje“.! Nije se u Bizantiji donle pamtjelo stratega, koji moćnu svog 
bogastva i silom svojih hipaspista i dorifora daleko odvoji, kao što Be 
lizar. Prije njega vojni magistri, Aspar za Leona I, Ilus za Zenona. 
smatrani su tugji nametnici, a ne biše ravni ni umom, ni junaštvom. 
Pak srca osvajala i dobrota toga vanrednog Ilira ili Vračanina: sa 
svakim susretljiv, blag, kao da je kakav prost čovjek bez slave: voj- 
nicima podatljiv, kao niko drugi, osobito ranjenima i prodičenima. 
Nauzvrat vojnici ga ljubili ljubavlju neslomljivom ; blagosiljali ga te- 
žaci, što nije davao, da im se, pri ratovanju, čini nasilje, ili da im 
se od obijesti žetva potre i sa drveća voće potrea: kupovalo se od 
seljaka po cijenu, udarenu od njih. Ove činjenice mi iznosimo po 
javnoj historiji Prokopijevoj, koji ne poriče ih ni u svojoj zlobnoj 
tajnoj historiji, premda mu je u ovoj očita težnja, da unizi i Beli- 
zara. Tolikome mužu ne pristajaše žena Antonina, kao ni Jozefina 
Bonapartu: a on toj ženi opet bio vjeran. Vandalke i Gotkinje za- 
sužnjene, piše Prokopije, a ,krasotom takve, kakove niko od ljudi 
ne ugleda“, on nikad ne pripusti k sebi. Nikad niko ne vidje Reli- 
zava pijana. Svome vojskovogji dilo se i car, bez sumnje. Ne odredi 
mu triumnfa, rekosmo: ali, kad pregradi trijem svoje palače u Cari- 
gradu, u tom trijemu naslikana je ipak u mozaiku slava Belizarova : 
pred Justinijana. "Teodoru i senatore vojskovogja nosi plijen i vodi 
sužnje. Senatorima napose car pokaza sve Teoderikovo blago. i ako 
ga puku u prestolnici pred oči ne iznese, kako ono učini sa (ren- 
serikovim. A dočeka vrlo prijazno Vitiga i Matasnintu. Pošto se 
Vitig ostavi vjere arijanske, ne samo da mu podijeli lijepo imanje 
u Aziji, već ga načini senatorom i patricijem rimskim. 

Blistava je za Bizantiju godina 40, puna trinaesta Justinijanova 
vladanja, sedma afričkih i italskih pobjeda Belizarovih. Sija na naj- 
vecoj visini careva zvijezda 1 vojskovogjina sreća. 


Ill. Zgode pri obnovljenom gotskom ratu. 


4 biljezi u veličini Justinijanovoj. Na daleko razglasi se 
car, koji ispod germanskog pritiska istrže Afriku, Italiju. Dalmaciju 
i zapadni Ilirik. Kapitol slavni pročišćen je od varvari; u Kartazi 
Seiplona stoluje ponovo rimski prefekt pretorijski. Dotle izvršena djela 
silno se dojmiše pisaca onoga vijeka. Mirnim naglaskom svog po- 
smatranja historijskog piše Prokopije: U vrijeme naše eto car Ju- 
stinijan, primajući republiku vrlo raslabljenu, učini je veličinom vecu 


1 Ib. 
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i mnogo sjajniju, izrenuvši iz nje varvare, što je odavna pritišnja- 
vahu“.! U jači naglasak, svojom ocjenom, udara Agatija: ,Car Italiju 
svu i Libiju podvrže. i, tako reći, prvi od careva u Bizantiji posta 
imperator i na riječi i na djelu“.2 I sam savremeni Got, Jordanis, 
crtajući susljedicu kraljevina i doba, kaže prepuno za Justinijana, 
da je pokorio sebi gotovo sav svijet, što on dotad posjedovaše tek 
po uobrazilji“,* to jest nekako virtualno po historijskom pravu rim- 
skom. I zbilja činilo se, da je moćni car već na skoku, kako ce 
rimskoj vlasti povratiti svukoliku razgrabljenu earevinu Honorijevu, 
što no riječ tada. On cilja na to, bez sumnje. U svojim ediktima, 
ne samo da je ,Alanicus“, ,Vandalicus“, ,Africanus“, već pobjed- 
ničke kitne naslove proteže na cijeli Zapad, na sve tamošnje (ter- 
imane: sebe naziva ,Gotlniceus“, ,Franeieus“, ,Germanicus“. Biti će 
i ,Alamanieus“. A što suzbija sjeverne varvare na liniji Dunava, po- 
nosi se, da je ,Anticus“, po Antima, jakoj ondašnjoj istočnoj grani 
slavenskoga svijeta, koji teži k jugu skupa sa hunskim plemenima. 
Po jednoj bježnoj pripomeni u FHist. Arc.+ rekao bih, da je Justi- 
nijan neku pažnju svraćao i na već zatomljene Britane. Zamjera mu, 
naime, Prokopije, što on, dok siplje novac megju sve varvare, sjeća 
Se i ljudi, u Britanijuna naseljenih, za koje se prije nije ni čulo, a 
saznalo im se ime tek onda, kada iz cijeloga bijelog svijeta steče 
se svakojaka čeljad u Bizantu. 

Podiže Justinijan veličanstvenu gragjevinu rimske imperije, do- 
nekud obnovljene u njenoj ejelokupnosti. Kanio, po prigodi, i dalje 
tjerati svoj rad. Ali gragjevina ne dovrši se, jer joj bijahu već onda, 
četrdesetih godina, temelji rasklimani. 

Živo odmah upada u oči slavičnost toga imperatora. Stvar je to 
spoljašnja, no ipak znači, da pri onoj veličini, pri onome zlatu čiste 
slave ima i dosta laxanoga šika. Pobožni Justinijan živi, kao osoha, 
vrlo trijezno i priprosto. ali nadjenuto je ime njegovo gradovima, 
valjda do dvadeset njih. dok je nekoliko mjesta prozvano po imenu 
ljubljene Teodore. Davnašnja glasovita Kartaga, oteta Vandalima, 
zvati će se , Justinijana“. Na tanjurima, na posugju dvorskom, ime 
Justinijanovo svugdje nrezano. svugdje uslikano. Dakako da su izne- 
sene preslavne pobjede nad Vandalima i nad Istočnim Gotima, te 
se 1 počelo skidati jaram germanski sa zapadne Romanije: istina, 
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brojena djela pobožna i Bogu prijatna“, no dodava, ,kad tvorci to 
čine od svoga i iznose zadužbine svoje čiste“. Nije nam zaboraviti 
još jedno, naime, da uz činovnike malo obzirne, ili podmitljive, seoski 
prosti puk morao je mnogo trpjeti zbog javne rabote. Po rimskom 
običaju, rabotalo se na cestama i na utvrgjenjina besplatno, a ona- 
kovi činovnici odregjivali radnju po svom ćefu. 

Da je Justinijan na čelu uprave olako podnosio ministara s ru- 
kama prljavim, samo kad hi taki ministri bili vrlo sposobni i pro- 
nalazili mu srestva za pokriće ogromnih njegovih troškova, to mi 
već opazismo na ministru pravde, glasovitom Tribonijanu, a još više 
na Jovanu Kapadočaninu,! pretorijskom prefektu i carevu doglavniku 
po tom činu najvećem. Na početku svoje vlade, zalud car bio po- 
novio odredbe, što već postojahu protiv zloupotreba u državnoj službi. 
Justinijan, ili ono donekle zaboravio, ili je birokracija bila moćnija 
od njega. Buna Nika prisili cara, da pomenutu dvojicu svrgne, no, 
istom je buna slomljena, a car ih povrati na pregjašnje mjesto. Tri- 
bonijan, čovjek vesele cudi i sa svakim na riječi medđen, poživje 
zatim dugo u činu. Istraja do god. 541 i surovi Jovan. Njegova 
pamet i vanredna domišljatost, uz nikad nikakovu obzirnost, rastva- 
vala caru novih izvora državnoga prihoda. Njega sruši tek dvorska 
spletka, koju ovdje kazujemo za čitaočev pogled u bizantske prilike 
i u psihu tadašnje čeljadi. Radi nabožna cara išao u erkvu hristjansku 
na molitve i na bdenja, ali .na Boga nije nikad ni mislio“.* Na- 
protiv, znao bi čitati i po cijelu noć neka svoja ne sveta moljenja. 
obučen u svešteničku odjeću stare helenske vjere. Molio se, eda bi 
sebi očuvao careva privrženost i od sebe otklonio svako zlo sa strane 
drugih ljudi. Općio s vračarima: vračao silno. bezbožno: oni njemu 
gatali i carstvo. U to, drzak do nesmotrenosti, caru obijedio Teodoru. 
ne pazeći na ljubav, koju neizmjernu čar oimaše ko njoj“.3 Puče 
mržnja nezajaziva izmegju uvrijegjene carice i moćnoga ministra. 
Od ovoga ne će da se Justinijan odijeli, a Jovan. bojeći se Teodore, 
sehe okruži sa muoštvom  dorifora 1 hipaspista, koliko nijedan pre- 
fekt prije njega. Zategnute te odnose dokrajči ženska ruka. Sa ženom 
Autoninom Belizar stiže u Bizant, gdje je ostavi, idući na perzijski 
rat. Režao Jovan na Belizara ni za sto drugo, već za to, što se bi 
jaše nad svakoga proslavio. Bila Jovanu kci jedinica Kufemija, ocu 

1 Na str. 162-—3. 

: Loop De Bello Pers. 1. 1, e. 25. 
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koji upravni vrhovnici, ili gdjekoji namjesnici, taj otkinuti vojni novac 
zadržali bi sebi, kao što rade potkraljevi kineski, ili bi ga stro- 
šili na ženskinje teatralno, na kočijaše, na kukavelje, tek hrabre i 
bijesne pri smutnjama i u borbi oko dviju boja u hipodromima. Pa i 
sam car, stareći, i na sve to većoj muci radi financije, zabatali vojsku. 
Nije mnogo pazio, što sve većma tančaju redovi vojnički. Zaboravi 
pri tom i negdašnje svoje obećanje, dok mu pameti srce obuzimala 
rimska veličina. Eno, opremivši zakonik, pisao bio pretorijskom prefektu, 
da srećni narod rimski tvrdo se naslanja ua ovo dvoje, na zakone 
i na oružje, i da će tako ostati do vijeka. Po shemi nižega carstva, 
imalo biti stajaće vojske, za cjelokupnu earevinu, istočnu i zapadnu. 
645.000 na broj; u zadnje, Justinijan za istočnu carevinu, povećanu 
Atrikom, Italijom i čitavom Ilirijoin, držao pod oružjem tek 190,000 
momaka, u sve. Najvolio onda, da se neprijatelji istaru megjusobno: 
mitio, dijelio za to darove, gdje trebaše. Nego i taki način obrane 
stajao dosta troška, a nije ni koristio uvijek. Kazasmo, kako Justi- 
nijan utvrdi pomno granice u Europi i u Aziji, a i mnogi grad po 
zemlji unutra; no iz onih utvrda i iz onih gradova posade preslabe 
često ne smiju neprijatelju da se ispriječe, da ga zadrže. Pri težim 
opsadama i sami gragjani prihvaćaju oružje. Valjano se biju, ali 
vnako po božjoj sreći, uz malu četu redovnih vojnika. Zbog vojske 
nedostatne, zamutiće se strašno u Africi, obnoviće se gotski rar, 
poluostrvo Hema planine postati će ponovo trkalište sjevernim var- 
varima, perzijski ce ratovi biti traljavo vogjeni. 

Agatijina_ bilješka, da Justinijan veliko izvrši, ,budući mlad i 
jak“, a da tamo ,pod konac života, jer već bješe i ostario, učini se, 
kao da se okanio briga“,' premda u cjelini pogagja, ipak u nečemn 
prevršuje mjeru. Rekosmo, da je jedno neuklonivo zlo ležalo u već pri- 
mljenom sustavu ,svete jerarhije“, ili, što no danas riječ, nekontro- 
lirane birokracije. S druge strane, Justinijan nije kriv bijedama pri- 
rodnim, koje u njegovo doba, u nekim godinama, izoštriše patnju 
žitelja do tuge i nevolje. Buknu strahovita kuga: učestaše potresi i 
u onako potresnom onom vijeku. 0d god. 935, kada trešnja u no- 
vembru izbaci uplašene Carigragjane iz kuća na ulice, naročito na 
veliki tre Koustantinov, gdje po cijelu noć molili trizagij, pa do 
decembra god. DDR, kad zatorni potres rasječe kubu svete Solije i 
car o božicu i o teofaniji izigje, suužden, bez vijenca, podzemni tru- 
sovi na mahove straše stanovnike, osobito u stolnom gradu i u gra- 
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kraja Numidije i uskočiše megju Maure, pomoćnici, dakako, svakoj 
smutnji. Buntovni soldati u Kartazi skovaše zavjeru, da na dan uskrsni, 
u erkvi, ubiju Solomuna, sto ipak ne izvedoše, pa se stali megju so- 
bom bručiti sa malodušnosti, čim je stvar prokazana. Mnogi izigjoše 
iz Kartage i pljačkali po selima; drugi se ućutaše, no, čujući, što 
oni rade, peti dan slegoše se u cirk, tu opsovaše opominjača Solo- 
nuna i druge oficire i rasuše se po gradu, plijeneci i ubijajući po ku- 
cama. Upokoji ih noć i pijanstvo. 

Buna plama. Na ravni Buli, usred Zeugitane ili Prokonznlarne 
Afrike, soldati za vogju izvikuju jednog svog druga, Stotzu. vrlo 
okretna i odvažna. Iskupio oko sebe do 8,000 buntovnika, a prizvao 
i Vandale, one povraćene s Istoka, i još druge. u Africi potajane ili 
zanemarene od rimske oblasti, njih u sre preko 1,000. Pribi se 
k njemu i ninoštvo robova. Obavijestivši o dogagjajima vogje u Nu- 
midiji, Solomun, u noci pijane bune, bio se, uz historika_ Prokopija, 
spasao iz Kartage k Belizaru na Siciliju. Ostade u glavnome gradu 
imali broj još vjernih vojnika s vogjom Teodorom. Stotza primače se 
Kartazi i Teodora pozva na predaju, da ne bude štete i krvi, a kad 
on to zakrati preko odaslanika, ubi ovoga i grad opsjednu. Kartaga 
već hoćaše da rastvori vrata, kad eto Belizara sa. Solomunom. Bilo 
u početku gotskosa rata. Iitnu se Belizar iz Sirakuze u Afriku sa 
sumom stotinom svojih tjelesnih stražara. kako bi bunu ugušio. Cudno! 
Ou stiže pod noc, a kad u zoru opsjednići saznaše za njegov dolazak 
ispred grada. pobjegoše, napustiv opsadu. Sa koje 2,000 poslušnih 
vojnika Belizar ce s mjesta bjekeima u stope, dok ih stiže kod Mem- 
bresa, 5ĐO stadija od Kartage. U aboriše se i jedni 1 drugi, Štotzini 
ljudi kudikamo pretežniji. Prije boja Stotza potpali svoje govorom, 
da oni svojim pobjedama  istegoše same make. dočim dragi gospo- 
duju: čekaju njih iste napasti, naime, elo vijek u ratnim opasnostima. 
budu li po novo caru rohovali: naprotiv, nadbiju li oni carevce, imati 
će život nezavisan i blažen u svemu. Ne uništi ih, ali ih svlada i 
rasprša vještina Belizara, koji se vrati na Siciliju. Rastreseni, bježali 
u Numidiju. Tamošnji zapovjednik. Marcel, navali na Stotzu, koji se 
nalazio uz jednu četu. Sam  sament izleje Stotza pred suprotne sol- 
dato. .Suborcei!“ viknu. .zar se ne sjecate. da vam je odavno placa 
ustegenuta? Neka drugi uvijek uživaju sva dobra iz pobjede. a vi. 
kano sluge, da samo slušate !“! Svi mu soldati usklikoše, dok se 
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oficiri skloniše u crkvu u gradu Gazofilima. Kad na vjeru iz nje iza- 
gjoše, Stotza dade ih posjeci. 

Mah veci zahvatila buna. U Afriku šalje car svog vrsnog sinovea, 
patricija Germana. Dogje sa nekoliko ljudi u Kartagu. i nagje se na 
položaju preopasnom. Pregledavši vojničke popise, uvidje, da tek tre- 
cina vojnika vjerna ostade. Nego je German znao pogagjati u pravu 
žicu soldatima. Vjernima reče javno, da car njega posla, kako hi 
svakoj nepravdi i zloupotrebi doskočio. Timali ovi i rogjaki i prija- 
telja megju otpadnicima, pak njima nosili na znanje, kako je German 
dobar. Neki se počeli vraćati, a German, primajući ih ljubazno, pružao 
im zaostalu platu, čak i za vrijeme same bune. Kad vojskovogja opazi, 
da mu je snaga prema neprijatelju jednaka. izigje iz Kartage na 
boj. Srtao u boj i Stotza, bojeći se još veće štete. Stadoše u tabor, 
80 stadija daleko od Kartage. Germanov govor soldatima oko sebe 
pravi je nzor vojničke jezgrovite rječitosti.! ,Car sabra vas u Bizant, 
dok tamo stigoste iz polja s torhom i jednim haljetkom, pa eto učini 
vas takove, da je sada do vas sreca rimska. (do vas sviju ja hoću 
da ištem jedno: neka niko preko uvjerenja ne ide s nama na ne- 
prijatelje. Ako je koga od vas volja u njihove redove, neka bez 
brige pregje u oko suprotni, čineći nam ovu samu uslueu, da javno. 
a ne krišom, nama uvrjedu nanese. Ne htjedoh vam govoriti u Kar- 
tazi, već ovdje medju dvije vojske. taman za to, da nikome ne branim 
pribjeći po želji neprijatelju. Eto svakomu prosto iskazati raspoloženje 
svoje prema državi“. Uzbuni se na te riječi čitava vojska, kunuci 
se caru kletvama najgroznijim. Stotza i njegovi nadali se odmetništvu: 
obje vojske za neko vrijeme stajale nepomične. dok Stolzina, viđeci. 
da se niko ne miče, razveza redove i pohrli u Numidiju, gdje im 
bijahu žene i blago. German za njom. Sustiže je. slabo svrstanu, 
na mjestu Scalaeveterest do nje hiljade i hiljade Maura s očima 
razrogačenim. Bila se žestoka bitka. Stotza sa svojima najboljima 
nahrupi na konjičko desno krilo Germanove vojske, razbi ga. ote 
Nu osve Zastave. i već tiskao usplahirenu bližnju pješadiju, kadno 
(ierman. n toj pogibelji, trže mač i sam povede dio vojske na su- 
protne joj buntovnike, slomi ih u ljutom kreševu i odmah u trku 
navali na Stotzu. (Svi se izmiješali. i teško se raspoznavali vojnici 
jedne nošnje, jednog oružja, a u opće i jednog jezika. U krvavoj 
vrevi i zbrei Gdermanu je proboden konj; palome junaku pridadoše 
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drugog. Pobijediše carevci, koji još jednim mabom boja oteše ne- 
prijatelju i sami tabor. Hoćaše Stotza s gomilama Mauri obnoviti 
boj, ali i oni stali plijeniti oko i tjerati bjegnuce. Stotzi. koji opet 
pribra mnoge, izjalovi se i taj zadnji pokušaj, pa sa malo Vandala 
uskoči u Mauretaniju, gdje oženi cer nekoga tamošnjega kneza. Go- 
dinom Đ40 Justinijan pozva natrag (zermana i povjerena novo Solo- 
munu upravu Afrike. 

Mislilo se, da je tada Afrika napokon smirena i čvrsto pripojena 
Bizantiji, no i po drugi put sve se u njoj uzmuti, što ćemo na ovom 
mjestu, da ne bude pretrga, i pripovjediti. Za četiri godine Svlomun 
upravljao mudro. Pročisti vojsku, opremajući sumnjive ili u Bizantiju. 
ili k Belizaru, i mjesto njih druge novačeći. Sve preostale Vandale. 
muško i žensko, maknu iz Afrike; obzida svaki grad. I ako s mukom, 
protjera Jabdu iz brdovitog Aurazija u Mauretaniju, ai ovu, velikim 
dijelom, podvlasti caru. Uz to vršio se zakon tačno. i Afrika. uz 
obilje svojih prirodnih darova, napredovala na sreću svoju i carstva. 
Preokrenu se ovo sa smrću Solomuna, koji pogibe u jednom okršaju 
s Maurima. Sinovcu mu Sergiju car prepusti zemlju na upravu, od 
pošte prema odličnome stricu. Nerazborit i raspušten, mladi Sergije 
od sebe odhi vogje surovošću, vojnike mlohavošćn, Afričane, ljubeci 
im ženske. Antala, maurski knez, donle vjeran Rimljanima i sa svo- 
jima naseljen u Bizaceni, pisa caru protiv Sergija uzalud. pa se 
odmetnu. Beskažnjeno razmetali se svi Mauri: balhnu iz Mauretanije 
Stotza. Sreća velika. što pustaije ne znadijahu opsjedati gradove: ali 
žitelji u polju ostajali izlagani svakome nasilju: bježali u gradove. 
ili na Siciliju i druga ostrva, imućniji čak u Bizant. Sa nešto voj 
nika car posla u Afriku vojnog magistra Areobinda, vigjenog sena- 
tora gotskog porijekla: Prejekta. kći Biglentije ili Vigilancije, careve 
sestre, bila mu žena. Areobind, čovjek bez vojničke sposobnosti, imao 
zapovijedati jednom polom vojske protiv Maura u Bizaceni, Sergije 
drugom polom protiv onih u Numidiji. Dvije vogje radile nespora- 
zumno. a lošom srećom, te car odazva Sergija. Bio poginuo opasni 
Stotza u jednom dvoboju, kojim se un ova doba češće otpočinjaše 
boj: no iz rimske vojske iskoči Areobindu isto opasni suprotnik u 
Gdontarisu. Ovi negdašnji vrlo vjesti oficir u Solomunovoj tjelesnoj 
pratnji tada vodio vojničko odjeljenje u Numidiji, pleo s Antalom i 
Maurima, i njihovom pomoću namjeravao se zacariti u Africi. obećava- 
jući Antali posjed Bizacene uz blago. Maure on uputi na Kartagu, gdje 
i Areobind pozva rimske čete. uz njih Gontarisa. Izdajstvo ovoga 
otkriveno je pred bedemima grada. Ipak Gontaris pridobi dio vojske, 
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ficiri skloniše u crkvu u gradu Gazofilima. Kad na vjeru iz nje iza- 
.cjoše, Stotza dade ih posjeci. 

Mah veci zahvatila buna. U Afriku šalje car svog vrsnog sinovca, 
atricija Germana. Dogje sa nekoliko ljudi u Kartagu, i nagje se na 
oložaju preopasnom. Pregledarvši vojničke popise, uvidje, da tek tre- 
žina vojnika vjerna ostade. Nego je German znao pogagjati u pravu 
.&icu soldatima. Vjernima reče javno, da car njega posla, kako bi 
svakoj nepravdi i zloupotrebi doskočio. Imali ovi i rogjaka i prija- 
telja megju otpadnicima, pak njima nosili na znanje, kako je German 
dobar. Neki se počeli vraćati, a German, primajući ih ljubazno, pružao 
im Zavstalu platu, čak i za vrijeme same bune. Kad vojskovogja opazi, 
oda mu je snaga prema neprijatelju jednaka, izigje iz Kartage na 
boj. Srtao u boj i Stotza, bojeći se još veće štete. Stadoše u tabor, 
30 stadija daleko od Kartage. Germanov govor soldatima oko sebe 
pravi je uzor vojničke jezgrovite rječitosti.! ,Car sabra vas u Bizant. 
dok tamo stigoste iz polja s terbom i jednim haljetkom, pa eto učini 
ovas takove, da je sada do vas sreća rimska. Od vas sviju ja hoću 
da ištem jedno: neka niko preko uvjerenja ne ide s nama na ne- 
prijatelje. Ako je koga od vas volja u njihove redove, neka bez 
brige pregje u oko suprotni, čineći nam ovu samu uslugu, da javno, 
a ne krišom, nama uvrjeda nanese. Ne htjedoh vam govoriti u Kar- 
tazi, već ovdje medju dvije vojske, taman za to, da nikome ne branim 
pribjeći po želji neprijatelju. Eto svakomu prosto iskazati raspoloženje 
svoje prema državi“. Uzbuni se na te riječi čitava vojska, kunući 
se caru kletvama najgroznijim. Stotza i njegovi nadali se odinetništvu: 
obje vojske za neko vrijeme stajale nepomične. dok Stolzina, videci. 
da se niko ne miče, razveza redove i pohrli u Numidiju, gdje im 
bijahu žene i blago. German za njom. Sustiže je. slabo svrstanu, 
na mjestu Scalaeveteres: do nje hiljade i hiljade Maura s očima 
razrogačenim. Bila se žestoka bitka. Stotza sa svojima najboljima 
nahrnupi na konjičko desno krilo Germanove vojske, razbi ga, ote 
mu sve zastave. 1 već tiskao usplahirenu bližnju pješadiju, kadno 
(zerman, u toj pogibelji. trže mač i sam povede dio vojske na su- 
protne joj buntovnike, slomi ih u ljutom kreševu i odmah u trku 
navali na Stotzu. Svi se izmiješali, i teško se raspoznavali vojnici 
jedne nošnje, jednog oružja, a u opće i jednog jezika. U krvavoj 
vrevi 1 zbrei Germanu je proboden konj: palome junaku pridadoše 

le. 16. Karakterističan je, te cijenimo, da nije izvještačen od Pro- 
kopiju. 


416 Pokušana restauracija cjelokupnoga carstva. 
poskokne ranjeni, a Artaban u lijevi mu bok utjera mač do balčaka. 
Izdahnu na postelji. U taj mah zavjernici gjipe na nespremne pro- 
tektore i njih posijeku, dok na buku i viku doleti Gregorije, koji 
s izbranom četom svojih Armenaca bio došao i smjestio se u palači, 
pod izlikom da čuva Artabana. Armenci poubijali Vandale tu. pak 
i u gradu po kućama Gontarisove znatnije pristaše, u snu zatečene. 
Po svoj Kartazi zaoriše se urnebesni uzvici caru Justinijanu. Ona 
noć povrati mu Afriku. Dogodilo se to u god. 546, devetnaestoj 
njegova vladanja. Propade (ontaris nakon samih 36 dana od pre- 
uzete tiranide. Svuda proslavljali Artabana; spasena careva nećakinja 
dala mu veliko blago; car načini ga vojnim magistrom u Africi. 
Nego, on brzo zamoli povratak u Bizant, te ga zamijeni Jovan, koji 
prvim mahom potuče Maure u Bizaćeni, drugim potučen je od njih. 
kad im pritekoše u pomoć saplemenici iz 'Tripolitanije, dok najzad, 
i sam pribravši sebi Mauri, smlavi neprijatelje, tjerajući ih do zadnjih 
megja u pustoš. Iza pohara i pokolja, sjedioci u Africi jednom odah- 
nuše, no zadosta prorijegjeni i osiromašeni. 

Četverogodišnji rat s Perzijom. Usred ovih afričkih dogagjaja 
vodio se za četiri godine rat s Perzijom, koja više od ičega sapinjaše 
istočnu carevinu u njenoj borhi protiv Germani i svih varvara. Za 
Agaliju Rimljani i Perzijanci jesu ,veliki i snagom jednaki narodi“, 
a Kosroje. tadašnji kralj kraljeva. pri dugoj vladavini taki, kakav 
ne bi se bio pokazao ,niti Kir, niti Darije, niti Kserkse“.! Agatija 
pretjeruje, ali iz riječi ovoga savremenika razabrati je silni dojam 
Kosrojeve moći na Bizantince i procijeniti grdnu smetnju otud Ju- 
stinijanovim osnovama. Ubitačnim ratom, što ga Kosroje otpoče go- 
dinom 2940, elavna je pažnja bizantska skrenuta ua istok, a kroz to 
obnoviće se, dok je Belizar pozvan iz Italije. borba sa Gotima. Smi- 
šljao Kosroje sad u sree pogoditi azijsku Romaniju. Okani se navadnog 
vojevanja po Mezopotamiji 1 u predjelima Kavkaza. te udari putem 
s malenom Surom na Eufratu. blizu sirske megje: grad je spaljen 
i sa zemljom sravnjen. U Siriji. na cesti k Antiohiji, vatrom je uni- 
štena 1 Beroja, malne svakolika, premda gragjani platiše otkup. Na- 
padač smjerao na bogatu Antiohiju. najveći grad u rimskoj Aziji. 
Antiohijani, ne pouzdavajući se u obranu slabe vojske, kojekud ra- 
stresene po Istoku, odlučili velikim noveem iskupiti se u Kosroja, 
svegjer lakoma na blago. I zbilja bilo erno po Rimljane, nespremne : 
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poskokne ranjeni, a Artaban u lijevi mu bok utjera mač do balčaka. 
Izdahnu na postelji. U taj mah zavjernici gjipe na nespremne pro- 
tektore i njih posijeku, dok na buku i viku doleti Gregorije, koji 
s izbranom četom svojih Armenaca bio došao i smjestio se u palači, 
pod izlikom da čuva Artabana. Armenci poubijali Vandale tu. pak 
i u gradu po kućama Gontarisove znatnije pristaše, u snu zatečene. 
Po svoj Kartazi zaoriše se urnebesni uzvici caru Justinijanu. Ona 
noć povrati mu Afriku. Dogodilo se to u god. 946, devetnaestoj 
njegova vladanja. Propade (iontaris nakon samih 36 dana od pre- 
uzete tiranide. Svuda proslavljali Artabana; spasena careva nećakinja 
dala mu veliko blago; car načini ga vojnim magistrom u Africi. 
Nego, on brzo zamoli povratak u Bizant, te ga zamijeni Jovan, koji 
prvim mahom potuče Maure u Bizaceni, drugim potučen je od njih. 
kad im pritekoše u pomoć saplemenici iz 'Fripolitanije, dok najzad, 
i sam pribravši sebi Maura, smlavi neprijatelje, tjerajući ih do zadnjih 
megja u pustoš. Iza pohara i pokolja, sjedioći u Africi jednom odah- 
nuše, no zadosta prorijegjeni i osiromašeni. 

Četverogodišnji rat s Perzijom. Usred ovih afričkih dogagjaja 
vodio se za četiri godine rat s Perzijom, koja više od ičega sapinjaše 
istočnu carevinu u njenoj borhi protiv Germana i svih varvara. Za 
Agatiju Rimljani 1 Perzijanci jesu ,veliki 1 snagom jednaki narodi“, 
a Kosroje. tadašnji kralj kraljeva. pri dugoj vladavini taki, kakav 
ne bi se bio pokazao ,niti Kir, niti Darije, niti Kserkse“.! Agatija 
pretjeruje, ali iz riječi ovoga savremenika razabrati je silni dojam 
Kosrojeve moći na Bizantince i procijeniti grdnu smetnju otud Ju- 
stinijanovim osnovama. Ubhitačnim ratom, što ga Kosroje otpoče go- 
dinom 540, elavna je pažnja bizantska skrenuta na istok, a kroz to 
obnodce se, dok je Belizar pozvan iz Italije, borba sa (dotima. Smi- 
šljao Kosroje sad u sree pogoditi azijsku Romaniju. Okani se navadnog 
vojevanja po Mezopotamiji 1 u predjelima Kavkaza, te udari putem 
k Siriji i Ciliciji, globljavajući. paleći 1 ubijajući. Početak je učinjen 
s malenom Surom na Eulratu, blizu sirske megje: grad je spaljen 
i sa zemljom sravnjen. U Siriji. na cesti k Antiobiji, vatrom je uni- 
štena i Beroja, malne svakolika, premda gragjani platiše otkup. Na- 
padač smjeraov. na bogatu Antiohiju. najveći grad u rimskoj Aziji. 
Antiohijani, ne pouzdavajući se u obranu slabe vojske, kojekud ra- 
stresene po Istoku, odlučili velikim novcem iskupiti se u Kosroja, 
svegjer lakoma na blago. I zbilja bilo crno po Rimljane, nespremne : 
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Perziji i Romaniji Trebao ga silno naročito Justinijan i zbog got- 
skoga rata, po novo raspaljena. Željaše car, da mu se mjesta, oteta 
na Kavkazu u Lazici, vrate, i da se time utvrdi tako zvani ,vječiti“ 
mir, ali Kosroje ne davaše, i pripusti primirje za pet godina, kako 
bi se onaj posao tobož po tenanu raspravio. A_i za samo primirje 
zaiska 2,(00 lihara zlata, i uz to, na stanovito vrijeme, bizantskog 
ljekara 'Tribuna, koji ga već otprije izliječi od teške bolesti. Nastupi 
ovako, nakon dugih pregovora, aprilom godine 545, mirovanje ne- 
slavno i labavo s Perzijom. Klica novome ratu ostajaše Kolhida 
s Lazima. 

Kuga po svijetu. Spomenusmo kugu, kroz izložene ratne doga- 
gjaje. Kuga, što onda obagje kulturno čovječanstvo, ubraja se u naj- 
strahovitije, poput razglašene atenske za peloponeskog rata, ili one 
o polovini XIV vijeka poslije Hrista. I za ovu bizantsku moriju imamo 
savremene svjedoke, Prokopija,! koji se u Bizantu nalazio za njena 
najvećeg bjesnila, pak Evagrija,* koji ao dijete hodio u gramatičku 
školu u Antiohiji, kad od nje obolje i ozdravi. Tuži se Evagrije. 
da je takova, ,kakva ne bi prije čuvena, te da ta popase cijelu 
zemlju“, trajući na mahove, dok on piše, već od 52 godine. U An- 
tiohiji pojavi se četiri puta. Zametnu se kuga prvom u nilskoj dolini, 
u egipatskom gradu Peluziju, ili južnije u Etiopiji, odakle ode u 
svijet putem Palestine, a buknu 542 god. groznom žestinom u na- 
pučenom Carigradu. U nečemu bila slična Tukididovoj, u gdječemu 
i neslična. Nekima udarala u glavu: krvavile se oči, nadimali se 
obrazi, dok bi sišla u grkljan; drugima davala srdobolju: još dru- 
gima bi se ispele micine (buboni), uz silnu vrućicu; sa šenutom 
pameću ljudi za dva tri dana izdisali, buncajući: ponekim umrlima 
ostajalo tijelo čitavo, kao da i patili nisu. Na razne i nerazumljive 
načine čeljad bi se okužila: ko boravkom ili tek pristupom u kuću 
okuženu, ko nasred ulice ili trea. Neki, jedan i do dva puta ozdra- 
vljeni, trećom pogiboše, dočim mnogomu ne naškodi ni doticaj kuž- 
nika, a niti samog mrtvaca. Poneki, u očaju za izgubljenom djecom 
ili svojadi, htjedoše svakako i sami umrijeti, no bolest ih se ne do- 
taknu. Nije kuga harala u izvjesno doba godine, već kakogdje, ili 
zimi, ili s proljeća, ili ljeti, ili u mrtvoj jeseni. Ovako po Evagriju. 
Na to nadodaje Prokopije, da boleština ne poštedi ni otoka. ni pe- 
ćine, ni vrška od planine. Počinjaše u primorjima, otkud hi se širila 

1 III, e. 22—8. 

š L. VI, e. 29. 


II. Zgode pri obnovljenom gotskom ratu. 423 


dalje u suhu zemlju. Očitova se u Carigradu sredinom proljeća, gdje 
potraja kroz četiri, bjesneći za tri mjeseca. Iujude, bez razlike dobi 
i spola, iznebuha napadala drhtava vrućica, neke prenute iza sna, 
neke na šetnji, neke za poslom. Isti dan, ili sutra, a i kašnje, izišla 
bi micina u babušini, pod pazuhom, iza ušiju. Padali gdjekoji u pro- 
duženo mrtvilo, gdjekoji u bijesuo  mahnitanje, misleći na ubice, 
trčući groznom vikom. Kuga morila užasno. Bilo dana uz 5,000 
mrtvih, pa i do preko 10,000 njih. Prekinulo bi se tada svako trgovanje ; 
radnici napuštali zanate: nabavljati sebi kruha bijaše premučno, prava 
sreća, te i neki bolesnici skapaše od gladi. Gladinja u gradu, gdje 
svašta obilovalo! U početku pokopavalo se, no u brzo nasta potpuna 
zbrka. Za siromašne pogrebe car davao novca, šiljao i pomoćnih 
vojnika iz svoje palače: koliko mogno, nadzirao sve to njegov refe- 
rendar Teodor, visoki činovnik za odgovore privatnim molbama. Nego 
se grobnice prepuniše; pokopavalo se onda kojekako i kojekud, u 
svakom kraju okolo grada, u starim tornjima, otkrivši im krovove, 
ili na pustom mjestu, vozeći na lagjama natrpane lešine. Na ulicama 
bilo gledati same nosače mrtvih. Pogdjekoja mrtva tjelesa ležala ipak 
za više dana pnesahranjena. Pri ovolikom jadu, pri crnim ovakim 
prilikama, nije čudo, da se mnogima mnogo šta i utvaralo. Jednima 
ukazivala se kuga u podobi ljudskoj; tek da ona koga udari, eto 
bolest. Zatvarali se drugi u kućama, a vrata ne otvarali na glas znanca, 
ni prijatelja, u strahu, da ih to zove demon kakav. Bježalo se i u 
erkve. Gdjekoji vigjali u snu, kako kuga na*njih ide, ili joj slušali 
muklu riječ, da su već zapisani u broj onih, kojima je umrijeti. U 
čeljadi raskalašenoj druga pojava psihična. Unizi ih i upokori ih 
kuga, no, kad minu, mahom se bacili u dublju vrtaču tjelesnih na- 
slada. Računa se nekako, da kuga u XIV vijeku umori do dvije 
trećine žitelja u Europi. Može biti, da i ona u vijeku VI zatrije 
svijet u jednakom razinjeru. ,U malo od nje ne istrijebi se ljudsko 
pokoljenje“, kaže Prokopije. 

Kuga ugje u Perziju, a uvuče se i megju varvare, ali u crno zavi 
osobito istočnu carevinu, pa joj umanji i snagu pri nastavku got- 
skoga rata. Što je po Bizantiji više bjesnila, to je do većega prometa 
trgovačkoga tamo, do lagodnijih puteva morem i suhim, kojima se 
ona vukla od grada do grada. Obolestio se u Carigradu i sam Ju- 
stinijan, bez sumnje za to, što se njegova palača ne zatvori, već se 
pobrinu za bolesnike, dok iz nje izlažahu i dolažahu carski soldati 
ukopnici. Kad se na caru pojavi kužna micina, nasta u gradu i veća 
žalost ; svaki odličnik položi hlamidu, noseći prostu odjeću. Cijenilo 
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rodom Hun, kome na krštenju kumova car. Koustantin se iskupi sa 
1,000 solida. 

Valjda na glas, kako Bugari lijepo šićare, upadoše u Romaniju 
i Huni, po prilici Kutriguri. Amo su od Dunava 540 god., kad Belizar 
vogjaše iz Italije zasužnjenog Vitiga, uoči rata perzijskog. Bugari 
već slomili rimske posade na sjevernoj strani poluostrva, pa hunski 
čopori sada trčali svuda. Megju Ilirima popljačkaše do 32 varoši, 
u Halcidici zauzeše grad Kasandriju, negda Potideju, provališe utvrde 
Herzoneza, pregjoše tijesno megju Sestom i Abidom, plijeneći i na 
obali azijskoj. Drugim mahom oplijeniše 'Tesale, udariše na Termo- 
pilske utvrde, i, premda krvavo suzbijeni, ipak nagjoše stazu, do- 
hvatajući ubijanjem i pljačkom gotovo svaki kraj Helade, osim Pelo- 
poneza. Ogromna je šteta. ogromno zatiranje ili odvogjenje ljudi. 
Huni vratili se kući, nakrcani plijena, a uz 120,000 zarobljenika. 
Va zatorna trknja proširi se od Jonskog zaliva, pa sve do predgragja 
Bizanta. "Yo u godini carigradskog slavlja nad otetom Ravenom ! 

Ustanak Gota pod Ildibadom i Erarikom. Obranu Tracije i 
Ilirije sapinjahu ratovi i smutnje u Istoku, u Africi i u Italiji, kud 
je caru bilo šiljati najveće svoje vojske. Već u onoj god. 240 ustajali 
(toti. Ostavismo ih, gdje u početku godine saginju se pred mačem 
Belizara i ovoga puštaju u Ravenu, misleci, da će on u Italiji carsku 
vlast preuzeti, te biti njima kralj. Kad Belizaru stiže od cara zapo- 
vijed, da pogje na Perziju, još tvrgje držahu, da junak nepobjediv 
une ce nikako vjeri prema Justinijanu zapostaviti kraljestvo Italije. 
Nego se do skora razuvjeriše, gledajuci, u proljeću, njegovo ozbiljno 
opremanje na put. Belizar vodio sa sobom dosta (iota, pa se i svi 
bojali, da će ih sa ženama i djecom potom preseliti u Istok. u tu- 
gjinu, da se tamo s Perzijancima biju. Prava matica gotska bijaše 
u padskoj ravnici, te se Goti vigjeniji onda sabraše u Paviju k Uraji, 
nama poznatom satritelju grada Milana, Vitigovu nećaku. S njim se 
izjadiše očemereni, mnogi sa suzom na oku, i rekoše mu, nudeći 
mu kraljestvo: ,Učinićemo, kao što valja, kakovo junaštvo, ako tebe 
budemo imali prvini vogjom pregaoštvu“.! Čast odbi Uraja, i predloži 
Idibada, drugoga gotskog junaka. sestrića Teodisu, tadašnjemu kralju 
Vizigota. Nađao se Uraja. da će i Feodisa i Zapadne Gote tim pri- 
vući _k ratovanju. Drugdje kazasmo, da Ildibad, zapovjednik u Veroni, 
preko svog odaslanika pokori se Belizaru, ali da glavom on ne dogje 
u Ravenu. Iz Verone sad ode u Paviju, gdje ga kraljevskom pur- 
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purom odjenuše. Nego, ta iskrsnuta kraljevina, pravo rekavši, okru- 
živala se oko samoga tvrdoga grada Pavije. S pristankom onamošnjih 
Gota, Ildibad još pokuša Belizara s pula svrnuti. Njegovi ljudi bah- 
nuše u Ravenu s predlogom, da će netom izabrani kralj purpuru 
položiti pred nogama Belizaru, ,kralju Goti i Italioti“. Rimski vojsko- 
vogja uzvrati im, ,da nikad lje, za živa cara Justinijava, on carsko 
ime prisvajati ne će“.! Iz gotskih usta tad palo i krupnih. Prekoriše 
Belizara, kao kršitelja vjere, zadate Gotima; nazvaše va , pravim 
robom“, koga ,nije stid, da, u mjesto kraljestva, odabira sebi slu- 
ženje“. 

S odlaskom Belizara, straženje Italije povjereno je raznim vogjama 
i Konstancijanu, koji, po carevu nalogu, iz pokorene Dalmacije stiže 
u Ravenu. Vogje bile izmegju sebe jednake, malo sporazumne i stale 
plijeniti. Po izgledu zapovjednika plijenili Italiote i soldati. A na 
veće zlo Italije dogje iz Bizanta Aleksandar, logotet. "Vaj visoki raču- 
narski činovnik baratao ovdje gore, nego li u Carigradu, gdje mu 
dadoše pridjevak Škarica (bzživ) za to, što je škarom znao zlatne 
novce obrezivati tako vješto, da bi i smanjeni sačuvali oblik svoj 
okrugli. Koristio on time i eraru i sebi. Obogaćivao se erar još više 
drugom njegovom mudrolijom Zakidao, koliko mogao, platu soldatima, 
a i umanjivao njihov broj: pribavljav ovako caru velika novčana sre- 
stva, ali vojska počela spadati na niže grane, pa i pridržani soldati 
na neko prosjaštvo, onda i na zanemarenje zanata, uz nagon k pljački. 
Tek se logotet namjesti u Raveni, osjeti ga Italija i porezovnici u 
njoj. Napravi račune po svoju. Dužio podanike za nečesove zaostatke 
prema državnoj blagajni, čak od vremena kralja Teoderika. dok u 
isto doba ,vojnicima nagragjivao rane i pogibelji nevjerovatnim sitni- 
čarenjem u računima“. Zalazili soldati, tražeći plijena: gdjekoji od- 
metali se i u Gote k Ildibadu. Iz početka ovaj imao do sebe jednu 
samu hiljadu svojih Gota, no brzo ojača, osobito prilaženjem suna- 
rodnika od naokolo po ravnici Pada. Da ne bi još većma ojačao, 
izagje nanj rimski vogja Vitalije, čiji je odio gotovo uništen u že- 
stokom okršaju kod 'Tarvisia (Trevisa). Bijeg iznese iz poloma Vitalija 
i Teodimunda, sina Mauricijeva, unuka Mundova. Ime Idibadovo 
razglasi se ća do cara. 

Dotle pokunjeni Goti kao da nagjoše svog pravog vogju. Nego 
ne istraja kraljestvo IIdibadu više od jedne godine, do proljeća 541. 
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rastvoriti odmah gradska vrata, a onima izlaziti iz grada; pružalo 
im se jesti obazrivom štednjom. Vojnicima od posade, koji ne volješe 
(totima se pridružiti, pusti, da odaberu kud hoće; šta više, dade im 
konje i podvoze, pak su od nekoliko (Goti ispraćeni do Rima. Pravo 
opaža Prokopije: ,Uhvaćenicima pokaza filantropiju, neobičnu i ne- 
prijatelju i varvarinu“.' Radi opreza samo razvali dobar dio napulj- 
skih gradskih zidina. A štedio Rimljane svugdje. Moralnu vrlinu, 
dakako ujedno i političku majstoriju mladoga kralja, osvjetljuje naj- 
bolje ova zgoda. (ilasit u boju jedan Got, dorifor iliti časnik u 
njegovoj družini, silova djevojku nekog Rimljanina iz Kalabrije. Utae 
ga optuži kralju ; dorifor pripozna zločinstvo, te je metnut u pritvor. 
Stekoše se najodličniji varvari i odoše Yotili, da čovjeku izmole oprost. 
Kralj ih potsjeti na nevaljalog Teodahata, na nepravedno življenje 
pregjašnje, što im, po pedipsi Božjoj, razlomi silu ogromnu konji i 
oružja i rasu im bezbrojno bogastvo, u na sadašnji napredak i nenadnu 
sreću, pošto dovoljno okajaše grijehe ove. ,Ja cijenim“, reče, ,da 
je isto griješiti i zapriječiti kaznu grješniki“.* Dao pogubiti skvrni- 
telja 1 sve njegovo dobro namijenio silovanoj. 'Vradicija o životu sv. 
Benedikta, zabilježena krajem VI vijeka, pripisuje '"Fotilinu potonju 
pitomost svečevu dojmu na dotle oštropa Giota. Benedikta bio bi To- 
tila posjetio D42 god., pred njim kleknuvši u čuvenom njegovu ma- 
nastiru na Monteeassinu. Pohod arijanskoga kralja u katoličkoga 
svetitelja nije nam zabaciti, pošto znamo, da varvarski werinanski 
vladaoci u opće, kao i sami bizantski, smjerno osluškivahu moćnu 
riječ svakoga bogomoljea_ na glasu. A Benedikt, koji je boravio u 
blizini Napulja. bio već izišao na veliko ime, u starosti od kakvih 
šezdeset godina; preminuti će godinu dvije zatim. Čuo za cijelo 'To- 
tila, kako veliki pobožnik, djakon ili pop Benedikt, gdje ozida sebi 
bogomolju, tu otragu nekih trinaest godina nagje poganike oko Apo- 
lonova svetišta u gaju, Apolona razloini, hram sruši i poganike obrati. 
Znao i to, kako posnik okupi oko sebe, i u još dvanaest manastira, 
četu drugih posnika, koji nikad mesa ne jegjahu, kopahu svojim 
rukama za sedam sati na dan zemlju, krčahu šume, oživljavahu pu- 
stoline, uz to vezani zavjetom čistoće, siromaštra i posluha. Pak još 
bogodavno čitali i pisali dva sata svaki dan ti monasi u srednjoj 
Italiji, potom u svemu Zapadu, kome će donekud rastjerati maglu- 
štinu pod olovnim nebom prve pole srednjega vijeka. Ali da je istom 
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nevolju Italije i rimske vojske bez plate, bez volje, a strašno uma- 
njene: ,i ovo, gospodaru“, kazivao, ,dobro upamti, da veći dio onih, 
koji za te vojevahu, neprijatelju odbjegoše“.! Zaklinjao i preklinjao. 
da mu se pošlje novih četa, osobito pridržane mu tamo dorifore i 
hipaspiste, a uz to i novca potrebita. Nosio pismo u Carigrad jedan 
od boljih vogja u Italiji, znani nam nećak Vitalijanov Jovan, koji 
se tvrdo zakle Belizaru, da će se k vojsci vratiti sa pojačanjima. 
Nego Jovan oženi u Bizantu ćer Germana, careva sinovca, i zapusti 
stvar pri veselju pira. 

Vojskovogja je u zapari. Godinom 545 izgubi u Picenu Fermo i 
Ascoli, u Toskani Spolet i Assisi. Krenu Totila na Rim, dok manjom 
vojskom Got& dao opsjedati Piacenzu, glavni grad u Emiliji, koji se 
u ovoj krajini još jedini držav. Oskudica živeža za rimske gradove, 
i soldate u njima, javljala se svuda. Gotski kralj, puštajući, da težaci 
širom Italije obragjuju zemlju neuznemireni, pobirao od njih državni 
porez, po prilici glavarinu, a i same daće, u naravi ili u novcu, go- 
spodarima. Tim opskrbljivao sebe masno i pritiskivao ljuto gragjane. 
U drugu ruku, raspolažući znatnom napuljskom lukom i Eovlskim 
ostrvcima, davao vlastitim šajkama loviti žitne lagje, što dolažahu 
sa Sicilije. Počeo gladovati i Rim i Piacenza. Na glas pogibelji. 
Belizar riješi se ne čajati duže, prikovan u Raveni po savjetu svog 
druga, magistra Vitalija. Kako je soldata trebovao silno, pogje glavom 
iz Ravene, dalmatinskom obalom, do u Drač, da otud opet piše caru, 
neka se pomoćna vojska požuri. Tu jedva jednom sa svojih svatova 
u dvoru prispijevao Jovan s vojnicima varvarskim i rimskim. Car bio 
poslao i ka knezovima Heruli nekoga Narsa eunuha, kako bi divljake 
niz dlaku gladio i privolio na rat u Italiji. Nagovornom riječju eunuha 
mnogi Heruli za njim dogjoše u Traciju, gdje zimovali, da s pro- 
ljeća odu k Belizaru, kome malo pomoći pružiše, no znamenitu dosta 
carevini. Biva, u svom putu Heruli nabasaše na veliko mnoštvo Slo- 
vena. Iza lanjskih Huna spustili se i ovi preko Dunava, plijeneći i 
odvodeći iz Romanije silu zasužnjenoga pučanstva. Iznenada napadnuti, 
premda brojem jači, pustiše roblje plijenitelji. Jedan odio u Drač 
okupljenih vojnika posla Belizar u rimsku luku, da s njenom po- 
sadom, i u dogovoru s posadom Rima, ispadnu na Gote opsjedače. 
Stajao u Rimu sa 3.000 soldata vogja Besa, porijeklom svojim jedan 
od onih Gota, odavna naseljenih u Traciji, koji ostaše u zemlji i 
ne idoše u Italiju s Teoderikom. Iz nepouzdanja, ili što se bojao 


! LII, e. 12. 


446 Pokušana restauracija cjelokupnoga carstva. 


Nila izli se visoka preko 18 lakata, te se nije, po svoj nižoj dolini. 
posijalo; u 'Tebaidi učinjena je sjetva, ali udari uspor i sjemenje na 
većoj strani istruhnu. 1 veci dio živoga propade, sa nestatka krme: 
ljudstvo bi u ljutoj nevolji, a državna blagajna bez prinosa obilne 
daće egipatske. Žimi, u Bizantu i u drugim mjestima, strašili ljude 
žestoki potresi, svi noćni, no na sreću bez žrtava. 

Najposlije Belizaru dozlogrdila sva ta italska vojna. Dosadilo mu ono 
vrljanje, kao da bježi, iz jednoga u drugi grad primorski, čekajući 
zgode, što se ne pružahu, pomoći, što ne dolažahu. Osjećao, da mu 
kroz četverogodišnje ratovanje, naporno i junačko, no sveosve ne- 
uspješno, potamnje donekle i bojna slava; ostajao samo po sudu 
znalaca majstor vanredan u ratu. A pratilo ga više nije, u Italiji 
izmučenoj, niti proslavljeno ime čovjeka pitoma, vojskovogje oba- 
zriva i svakome inilosna. Od ljute nevolje oglobio i Ravenjane i Si- 
cilijane; govoreno je, da je za se globila i žena mu Antonina. Ova 
petljarica i živa domišljanka god. Đ48 iz muževljega tabora otišla u 
Carigrad, da se u dvoru glavom pobrine za oveće vojeno pojačanje, 
potrebito mužu. Računala na svoje tijesno prijateljstvo s caricom Teo- 
dorom. Ove dvije žene bijahu već otprije na tom, da dvije kuce, 
carevu i Belizarovu, rodbinskom vezom privežu : Joanina, Belizarova 
jedinica od Antonine, zaruči se, po osobitoj caričinoj želji, s Ana- 
stazijem, unukom 'Teodori i Justinijanu, takogje po ćeri im jedinoj. 
Ali, kad Antonina stiže u Bizant, ne zateče živu caricu. 'Teodora, 
postojano vjerna druga Justinijanu za više od dvaestijedne godine, 
umrije u junu 548, ,pobožno usnuvši“.! Čini se, da je ponese rak, 
raspružen po svemu tijelu. Čim carica preminu, Antonina razvrže 
one zaruke, pravo ne znamo zašto, premda se dvoje mladenaca za- 
voljelo veoma i za osam mjeseci bilo pod jednim krovom. Videci, 
da u dvoru nisu ni orni, ni voljni, u Italiju poslati prave vojske, 
Antonina podnese caru molbu muža, e bi ga razriješio od italskog 
zapovjedništva. Godinom 549 Belizar vrati se u Carigrad, no nipošto u 
nemilosti carevoj. Iz svega izlazi, kad se sve hladno promotri, bez 
predudešene  mrzosti protiv Justinijana, rekoh izlazi. da je car, i 
pored prelaznih nesuglasica, Belizaru vjerovao. Ovaj potad, za više 
godina, osta u častima, u bogastvu, i vigjen u dvoru, pače postavljen 
od cara, koji se unj pouzdavao, na povjerljivo mjesto poglavara 
carske garde. Želio gu Justinijan do sebe i radi perzijskog rata, što 
se opet od Kosroja spremao, i ako u taj ne će Belizar ići, sa kojeg 
uzroka, i to ne znamo. 
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Srojoj ženi i jedinoj svojoj ćeri ne oporuči drugo. do li ono, na što 
ga dužaše zakon. Car cijenio, da je to nepravično, i pogodova ćeri. 
čim Germana sinovca dirnu u živac. Dvima preuglednim i mocnim 
osobama ovako na cara bilo žao. 

Nalazio se onda u (Carigradu vojnički časnik. Armenac Arsak, ro- 
gjak Artabanov, i on Arsacid. Malo prije zatečen je u izdajstvu, 
gdje šnruje sa Kosrojem, a Justinijan ga ne kazni ni smrcu, ni za- 
pljenom dobara, ni izgonom, već ga dade išibati po legjima i voditi 
naokolo po gradu na kamili. Srogjena Artabana stao Arsak dražiti 
na svaki način: da je armenska im domovina pritisnuta rimskim 
posadama i opuhana daćama neobičnim ; da je slavno pleme Arsa- 
cida svuda po rimskim krajevima raspršano, služeći tugjineu: da 
on, Artaban, svojom rukom smaknu Gontarisa, gostitelja i prijatelja, 
tek na tugju korist, a uz jedinu naknadu, što je rimski strateg i 
što ga zovu praznim imenom konzula; njih oba Arsacida ljuto su 
zlostavljena. jedan, dok postrada grdo, drugi, kada mu proti pravdi 
oduzeše zavoljenu ženu i naturiše ženu nemilu. Nastavi napasnik: 
»Ko iole razbora ima, ne će lje od lijenosti ili bojazni žacati se, da 
Justinijana ubije, koji, nestražen, uvijek u gluho doba noci sjedi u 
besposlici, prevrćući, zajedno sa starčinama episkopima, evangjelja 
hristjana“. Primijeti još Arsak, da od Justinijanova roda niko od- 
uprijeti se ne će, jer German, moćniji od sviju. i (iermanosi sinovi, 
što su već momci, svi uvrijegjeni u veliko, kivni sn na cara. U urotu 
upletoše i Perzarmenca Hanaranga, mladića pristala, ali vjetrenjasta. 
Arsak uzeo sebi škakljivi zadatsk. da privuče Germana i djecu mu, 
megju kojom bijaše najstariji Justin, istom puni momak, vrlo živahan 
i odlučan, skoro promaknut na konzulsko sjedalo. S Justinom sasta 
se Arsak u nekoj crkvi, od neoprezna uzevši zakletvu, što mu bude 
kazao, da ono ne smije nijednoj živoj duši odati, do li ocu. Na Ju- 
stinijana podbadao ga: on, tijesni rod caru, a toliki. eto vidi, kako 
državom upravljaju ljudi privatnici, ljudi niski; car prezire i njega 
I oca, premda vrlinom preodlična; oca mu, i očeva brata. Justini- 
jana. on svagda tura na stranu izvan javnih činova: strica Boruida 
ostavina većinom je oteta: zapostavljeni biti će i više sad, kada 
se Belizar već vraća iz Italije. Ovo slušajući, smrče se mladiću pred 
očima, te Arsaku odmah reče, kako ni on, niti otac, nisu za to ni- 
pošto. Kad stvar dokaza ocu, ovaj je priopći Marcelu, vogji stražara 
u carskoj palači, i upita ga, je li zgodno, da se ono caru prokaže. 
Bio Marcel čovjek uzorita poštenja. Strog, što se dužnosti tiče, opre- 
zan, mučaljiv. ne bi ništa radio za novac, niti lakomisleno ; ravnala 
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plijeneći sve. Krenu otud na drugo primorsko mjesto, Laureatu (do 
Omiša?), gdje takogje posječe, što Dagje, i zatim u toj luci razbi 
i ulovi rimske dromone s vojnicima, što ih nanj opremio Klaudijan. 
zapovjednik u Solinu. S lagjama punim plijena i hrane. Ilauforvi Goti 
vratiše se k Totili. . 
Pominje se u god. 549 jedna, toliko čudna, koliko i strašna prv- 
vala Slovena, koji opljačkaše Traciju i Ilirik. Prokopije ne zna za 
izvjesno kazati, ali čuo reci, da ih Totila velikim novcem natjera 
na Rimljane, kako car ne bi mogao, spriječen, ratovati na Gote.! 
Misliti nam je, da Sloveni, taj zapadni veliki dio slavenskoga svijeta, 
spustivši se s ove strane Dnjestra i od Karpati k jugu, već se raza- 
stirahu, s donjim svojim ogrankom, do Dunava, po današnjoj Ru- 
muniji, imajući susjede (repide na lijevoj i Bugare na desnoj strani. 
Justinijan davao obično godišnji novac kralju Gepida i kralju Lango- 
barda, tobožnjim saveznicima carstva: davao ga, u to ime, i kanima 
bugarskim i hunskim, pa ih donekud time zauzdavao, ali Slovenima 
i Antima, rascijepanim na plemena, rastrojenim bez kraljeva i kani 
u punoj anarkiji njihovih župa, nije caru lako bilo pružati iste da- 
rove. Totili pošlo za rukom časom pridobiti neki broj Slovena. R+e- 
kosino čudnom tu provalu. Pregjoše same 3,000 Slorena Dunav bez 
zapreke, pak onda i Hehar (Maricu). amo od Balkanskih klanaca. 
gdje se oni odvojiše u dvije čete. Jača brojila 1,800 momaka. S obje 
čete sraziše se vogje rimske, prikupivši po Traciji i po Iliriku voj- 
nike. Bijahu ovi brojniji, a i hrabri, ipak, preko svakog očekivanja, 
Sloveni ih vrnuše u ružni bijeg i mnoge ih sasjekoše. Askad, jedan 
vogja, osužnji se: sa legja njega živa Sloveni odriješe remene i potom 
baciše ga u vatru. Goropad izuzetna pomami ove varvare. I jedna i 
druga četa ubijala u susretaju sve živo, ne štedeci doh ikakvu. A 
ne voljeli siicati mačem ili kopljem, po običaju, već na koce nali- 
jali, ili četiri debela drva u zemlju udarali, za njih vezali nesrecnike 
rukama i nogama, (e toljazama ih mlatili po glavi, .kav pseta. ili 
zmije ili koju sličuu zvjerad“.?2 Jos druge s govedima i ovcama, što 
ih _plijenioći ne mogli sobom voditi, tjerali u kolibe, u kuće, i sve 
spaljivali. Poharaše ovako mjesta otvorena po Traciji i po Iliriji. a 
i opsadom uzeše mnogi gradac, što otprije ne učiniše. ,jer ovi var- 
vari niti pokušaše ikad -protrčati zemlju rimsku, pače niti se ikad 
prije ovog doba prikazaše s vojskom, prelazeći [star“.? Varvarska 
1 L. II, e. 40. 


* 1. II, e. 38. 
5 Ib. 
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Naisso (Niš). Lanjska beskažnjena pljačka nameči varvare, da u 
mnogo većem broju provale. Od zasužnjenih ponekih Slovena do- 
znalo se, da idu na Vesaloniku (Solun), a od zasužnjenih Rimljana čuli 
Sloveni, da je German u Sofiji. Germanovo ime i megju njima se 
raznosilo, već odavna, jer pri početku svoje vlade bio Justinijan Ger- 
mana postavio za magistra vojnog u Traciji. Anti, susjedi Slovena, 
upadoše onda ispreko Dunava, u velikim gomilama, u rimsku zemlju: 
mladi ih magistar potuče do nogu tako, da se malo njih spase, i 
odonda ugje on u priču kod svih Slavena. Sad prekinuše Sloveni 
hod na Solun, i krenuše na stranu u Dalmaciju, prevalivši sve ilirske 
planine. Uginjali se Germanu, kome od uznemirena cara dogje nalog, 
da pripazi na njih. Oprošten od ove brige, German vec dao zapo- 
vijed, da se sva vojska do dva dana makne k Italiji, kad obolje i 
naglo umrije. S junakom leže u grob sve pusto nadanje bizantsko 
i radovanje italsko. Ožalosti se car. Odregjenjem novim imao da 
vodi vojsku u Italiju Germanov zet, Jovan, s Germanovim drugim 
sinom, Justinijanom, nego ovi, budući godina već odmaknuta i ne- 
majući dosta lagja za brzu plovidbu preko Jadrana, riješiše se pre- 
zimiti u Dalmaciji, u Solinu. Nenadnja zateče i vojskovogju Arta- 
bana. Otplovivši s Kefalonije, napade ga oluja u blizini Kalabrije i 
uništi mu, ili mu razbaca kud kamo lagje: na jednoj, što, lišena 
katarke, prista na Maltu, jedva se sam spase. Na Siciliji, bio se 
provukao lpiberije sa svojom Hotom kroz Gote opsjedače u luku 
grada Sirakuze; no se ne održa i krišom odbježe u Palermo. Totila 
u to oplijeni još ljuće Siciliju, otimljući po njoj sve vrijedno, konje, 
žito i ostale plodove, i ukrcavajući to na svoje brodove. Mače se 
potom sa ostrva rimskoj vojsci iz Dalmacije na susretaj, kako hi 
odbranio gotsko žeuskinje i djecu u izloženoj ravnini Pada. Na Si- 
ciljji ostavio posade u četiri tvrda mjesta. 

Dok je Jovan stajao s vojskom u Dalmaciji, dotle Sloveni, pojačani 
sa još drugim ispreko Dunava varvarima, protrčavali slobodno, po 
nestatku Germana, rimsku oblast. Podijeliše se u tri pljačkaške go- 
mile, bez straha zimujući kao na zemlji svojoj. Opremi car na njih 
znatnu vojsku sa raznim vogjama. megju kojima bijahu Konstancijan i 
Justin Germanov, svi pod zapovjedništvom palačnog eunulia, Shola- 
stika. Jednu gomilu varvarsku, natrpanu mnoštvom sužanja, životinja 
i ostaloga blaga, vojska nagje kod Hadrianopolja. Sloveni se utaboriše 
na brdu, Rimljani u ravnici, pa, trpeći ovi radi tanke hrane, sale- 
tješe vogje, da hoce boja. no su u žestokome boju grdno polomljeni. 
Mnogi vojnici, ponajbolji, padoše; vogje s drugima jedva umakoše ; 
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car_ radosno prihvati iz nova Laze, posla im vojsku od 7,000, koja 
će, združena s ljudima Guhazovim i sa 1,000 pomoćnika Tzana, op- 
sjedati Petru, znamenitu tvrgjavu na živcu kamenu, ispruženu u 
more. Iz te tvrgjave, svim i svačim opskrbljene, posada perzijska 
vladaše zemljom Laza. Opsjedanje Petre, god. D49—951, činjenica 
je najslavnija u ovome ratu, po iskazanom junaštvu na obje strane. 
Cuvalo iz prva tvrgjavu 1,500 Perzijanaca, koji sve dotle, dok u 
Kolhidu stiže pod Mermerojem pomoćna velika vojska od preko 
30,000, odbraniše je vanrednom ustrajnošću. Od junačke posade, kad 
je oslobogjena uzmakom Lazi i Rimljana, nagje Mermeroje tek 190 
još čitavih, 390 ranjenih i bolestnih; sui ostali bijahu izginuli. Ia 
opsjedačima prikriju svoju malinu, opsjednuti postavljali do sebe, 
uprkos truhležnom vonju, lešine palih drugova. Iz lomne i oskudne 
Kolhide povuče se vojska perzijska, ali je u Petri ostavljena nova 
posada od 3,000, a 5,000 u zemlji. Ove potonje gotovo sve istriješe 
gorštaci Lazi s Rimljanima. 

Ti se dogadjaji desili u god. 549, a odmah na godinu potom pro- 
vali u Kolhidu opet velika sila perzijska pod vrlim vojskovogjom 
Horijanom. Uz Perzijance vojevalj i nekako srodni im Alani, sa sje- 
verne strane Kavkaza. Zametnu se boj, najviše strijeljanjem; strijele 
perzijske i alanske gušće lijetale od lazijskih i rimskih, no je Horijan 
ustrijeljen na mrtvo u zatiljak, pa hude pobjeda rimska uz veliki 
gubitak Perzijanaca, koji se kući razbjegoše. Kavkaska plemena, 
Abasci i Apsili, kolebala se amo tamo, jer im dosagjivalo rimsko 
oporezivanje: Rimljani ili ih nadbiše, ili smiriše. God. ĐB1 ponovi 
se rimski nasrtaj na Petru. Na mjesto dotadašnjega zapovjednika, 
mladoga Dagisteja, optužena caru i svrgnuta, vodio vojsku Besa, 
magistar po Armeniji, koga mi vidjesmo osramoćena u Rimu, za 
Belizara. Javno mnijenje u Bizantu pokudi cera i podsmjehnu se 
njegovoj odluci, što šalje na tako teški rat toga prljavog starca, ali 
Besa ispra ljagu presjajnim ličnim junaštvom. Bilo u Petri 2,500 
perzijskih vojnika: opsjedatelja rimskih 6,000. Kad je zidoderom 
bedem na nekoj strani raskliman, Besa, čovjek od prevaljenih sedam- 
deset godina, a s krupnim tijelom, obuče oklop i prvi uzigje na 
ljestvi prislonjenoj. Uzlazili i njegovi vojnici, Perzijanci suzbijali. dok 
se surva Besa. Na prolomu bedema vika, lomot oružja. sipnja, umor 
u svakoga: neprijatelji se stječu oko paloga zapovjednika; zbijaju se i 
štitovima povrh njega napravljaju branu dorifori mu, dok ga izvu- 
koše ispod hitaca. Bio pri svijesti, i zapovjedi uzmak, ali, tek što 
se na noge uspravi, opet povede svoje k bedemu i opet on uzlazi 
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na ljestvi. Nakon dužeg bijesnog boja Petra je oteta. Jošte živih 
perzijskih vojnika zarobljeno je 130, od kojih samo 18 neranjenih ; 
DOO drugih zatvori se u akropoli, na ponovljenu ponudu ne htje se 
nipošto predati i pusti, da ih Rimljani, na čudo svoje veliko, tu 
žive spale. I od rimskih vojnika malo ko ostade bez rane. Radi 
Petre borili su se Rimljani i Perzijanci junaštvom, koje u ovo doba 
valjda nigdje ne bi. Kosroje ne će još napustiti Kolhidđu ili Laziku. 
Njegov vrsni vojskovogja Mermeroje, premda star i uštapljenih nogu, 
velikom majstorijom kretao po brdovitoj zemlji vojsku, potpomaganu 
i od Huna Sabeiri ispreko Kavkaza, i držao, usprkos ponekih gubi- 
taka, najveći i najrodniji kraj Lazike. Ne bijaše mu ravan Besa, 
koga opet obrlati srebroljublje, te smatrao najprečim poslom pobirati 
daće po Pontu i Armeniji. Zbog zadnjeg junaštva ear ga uznosio, 
a on cara se ne bojao, pošto Justinijanu ,bio običaj praštati oblasni- 
cima mnoge grjehove, i s toga se oni često nalažahu u krivdi i pri- 
vatnoj i javnoj protiv države“.! 

Cudno je; da kroz ove zgode rat megju Perzijom i Bizantijom 
zapravo objavljen nije. Pregovaralo se o produženju primirja. Justi- 
nijan posla Kosroju svog oficijskox magistra, patricija Petra, dok 
Kosroje za poslanika odredi Isdigunu, plemića neiskazane arogancije. 
Pratila ga žena, djeca i brat s gomilom čeljadi, kao s malom voj- 
skom, 500 po izbor ljudi. Stajala uz njega i dva druga velika ple- 
mića sa zlatnim vijencem na glavi. Pripušten u Dare, neosvojivu 
rimsku tvrgjavu u Mezopotamiji, radio na tom, dašto u sporazumu 
sa svojim kraljem, da noću potpali grad, koji će u metežu požara 
zauzeti bližnja perzijska posada iz Niziba, ali se izjalovi vjerolomna 
namisao, dokazana od jednog prebjega. Kad prispje u Carigrad i 
caru uruči pismo i Kosrojove darove, Justinijan ga počasti tankom 
prijaznošću i darovima još većim, trošeći u to do 10 centenara zlata. 
[ on i njegov tumač pozivani su na carski sto, o čemu donle, po 
obredniku dvorske etikete, ne bilo spomena. Mrmljali Carigragjani. 
A_i Zbilja kićeno i jogunasto ono poslanstvo kazalo se isprazno sa- 
svim. Isdiguna ni riječi o pravom poslu: u ime Kosrojevo, upitivao 
cara za lijepo zdravlje. Boravio on ovako na rimskoj zemlji za deset 
mjeseci, dok prekaljeni njegov kralj mislio izvagjati, stvarati činjenica, 
faits accomplis, na štetu ljuljuškanih Rimljana. Ali zamašne osnove 
Kosrojeve ne uspješe, kao što vidjesmo. Napokon se došlo, g. DĐDI, 
do drugoga primirja od pet godina. Car ga trebovao silno radi To- 
tilina rata, pa dade Isdiguni za Kosroja 26 centenara zlata. Ni na 
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drugih vojnika; Auduin, kralj Langobarda, unajmi mu 2,500 bi- 
ranih svojih momaka, uz više od 3,000 ratnih im poslužitelja; do- 
trčaše preko 3,000 Herula, strijelaca konjika, njemu već privrženih 
u Italiji u vrijeme njegove zavagje s Belizarom. Vodio herulsku jednu 
četu Herul junak Arut, od djetinstva svog priljubljen rimskome ži- 
votu, muž ćeri Mauricija, sina Mundova; Asbad, takogje junački 
mladić, vodio 400 svojih Gepida. Uz ove Rimljane i (Germane vigjalo 
se i Huna _i odbjega perzijskih, ovi pod rukom Kabada, unuka po 
sinu Zami negdašnjega kralja Kahada, te sinovac Kosrojn. Zajedno 
sa Jovanovom bila to vojska velika, jača od gotske Totiline: Po pri- 
lici, prema dvima trećinama rimskim jedna se trećina u njoj sabra 
od svakojakih varvara, osobito Germana. Narse ne štedio blaga, pa 
vogje i soldati svake dlake natjecali se, da služe pod njim. 

Narsov put bijaše k Jovanu, u Solinu. Nego, progje mu godina 5Đ1, 
a da ne stupi u doticaj s Gotima. Bavio se, kupeći vojnike, i za 
neko vrijeme ustavio se u Filipopolju u Traciji, jer mu Huni, upali 
ispreko Dunava, presijecali puteve. Već opazismo, da u lomu got- 
skog rata sjeverni varvari, gotovo svake godine, nekažnjeno prelijeću 
Hemsko poluostrvo i vraćaju se doma s plijenom. Kad Huni odoše. 
dio njih k Tesalonici, dio k Bizantu, Narse ne obazre se na ono 
četovanje, već maknu naprijed, dok polagano stiže u Solin. 

Totila kroz to radio žilavo. Starao se za dalje naseljivanje Rima, 
koji je on smatrao svojim. Prizva unj još druge stanovnike i poneke 
senatore izmegju onih zatočenih u Kampaniji, nalažući im skrb za 
grad. A_i skrbili se, koliko mogli, jer rimski su gragjani, veli Pro- 
kopije,! kao niko, ljubitelji svoga grada, kome do danas najvećim 
dijelom dohraniše gragjevine i umjetnine. Ali u opce ti senatori, 
za trajanja ovog rata gotskom konfiskacijom lišeni svojih latifundija 
po Italiji i svog bogastva, a do skora opet upropašćeni provalon 
Langobardi, bili i biće nemocni jadnici. Pri neimaštini senatora i sve 
to ljućem siromaštvu preostaloga žiteljstva, Rim će nečujno, malo po 
malo, odložiti sjajnu odoru svoju, najljepše urese, namaknute iz He- 
lade. Prokopije još gledao kipove Fidijine i Lizipove i Mironove: 
sve će to brzo izjesti vrijeme i kubura. Bolje, nego u restauraciji 
Rima, uspje Totila u drugome. Složiv flotu od 300 dugih brzih lagja 
i ukreav na ujih Gote, dao pljačkati Kerkiru i Epir i u onamošnjim 
vodama loviti grčke brodove, izmegju kojih neke s hranom za Nar- 
sovu vojsku. Druga flota zapremi bez otpora Korsiku i Sardiniju, a 
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dovima predubokim. Rimska jača, rasporedi se ovako: držali lijevo 
krilo s ponajboljim Rimljanima Narse i Jovan, oslanjajući se na 
glavicu; smješteni su ostali Rimljani na desnom krilu; u sredini 
Langobardi, Heruli i svi drugi varvari, kojima Narse naredi. da 
sjašu, ,kako ne bi imali zgodu lakova bijega, kad bi popustili ili 
nevaljalštinom, ili izdajom“.! Na dva krila svega bilo pješaka strije- 
laca kakovih 8,000. Do sebe Narse postavi u trokutu 1,600 konja- 
nika, 500 za slučajnu pripomoć, 1,000, da neprijateljskim pješacima 
za legja zagju. Prije sukoba ohilazio eunuh redove, pokazujući voj- 
nicima nagrade junaštvu, narukvice, ogrlice, žvala zlatna, sve obje- 
šeno na kopljima; uz to grdio Totilu i Gote, ,lupeže, davnašnje 
robove bjegunce velikoga cara, koji mogoše za neko vrijeme razboj- 
nički rimsku državu uzmutiti, uzevši iz prostadije sebi tirana“.? 
Ozhiljnim riječima Totila sokolio svoje, nešto prepadnute pred broj- 
nijom i vještijom rimskom vojskom, veleći, da se radi o očajnom 
boju, o boju posljednjem. ,Mislim“, reče, ,da nakon ove bitke ne će 
više trebati govora; dan će jedan sasvim riješiti ovaj rat“.5 Čuvši, 
da su već na domaku pomenute 2,000 još odsutnih gotskih konja- 
nika, cijelo jutro otezao s bojem do njihova dolaska. Kralj bio pod 
oružjem, u mnogo zlato okovanim, pa njega dičio i ukras purpure. 
Trateći vrijeme, jer Narse ne napadao, već nepomično čekao napad, 
'Totila hotio neprijatelju pokazati, kakav li je on sam, jašući na konju 
vitezu. Junačkoj raznoj igri već od djetinstva naučen, igrao konja 
svakojako, bacao daleko u vis koplje i rukom ga dohvatao po srijedi ; 
legao bi nauznako, nagnuo bi se strmo na stranu, čas desno, čas 
lijevo. Pred obje vojske dugo se ovako razigrao i razdžilitao. Da 
ugrahi još vremena, poruči Narsu, e želi š njim govoriti; Narse mu 
vtporuči, da šalu zbija. Prispješe kroz to, u ručano doba, 2,000 išče- 
kivanih Gota. 

Totila povuče se pod svoj šator i zapovjedi, da vojska. odloživ 
oružje, uzme ručak. Potom je opet malom naoruža i naprečac je 
povede na neprijatelja. Imajući konjicu pretežitiju, zamislio u že- 
stokom smionom trku njom navaliti na rimske pješake iznenagjene, 
prodrijeti u sredinu neprijateljske vojske i ovu rasjeći. Konjicima je 
naloženo, da ne strijeljaju. već da brže udaraju kopljem. Ako bi 
vrnuti bili, duboka pješadija, stojeći iza njih, primiće ih u svoje 
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dogodi se u jufu 552. I oni pisci bizantski, koji na kratko pripo- 
vijedaju, bilježe znamenitu godinu, gdje Narse posla Justinijanu okr- 
vavljeno odijelo Totilino i kapu njegovu, dragim kamenjem potkićenu. 

Teja. Dok Narse ne prestajao pripisivati Bogu i Bogorodici svoju 
pobjedu, dotle on upravljao pametno prema prilikama. Najpreči mu 
bude posao oprostiti Italiju i sebe od što većega broja odasrud pri- 
kupljenih najamnika varvarskih. Langobardi, bajagi saveznici, ubijali. 
palili zgrade, na koje bi nabasali, silovali ženske čak u crkvama. 
Pruživši im veliki novac, Narse ih otpremi kući, a da ne bi u putu 
jednaka zločinstva počinili, dade ih po rimskim vojnicima ispratiti 
sve do granice carskoj državi. Na povratku oni vojnici imali nalog, 
da opsjednu Veronu, ali se Franci u Veneciji uzrujaše, grad sebi 
prisvajajući, te se Rimljani posla okaniše. Padska ravnina još osta- 
jala franačka i gotska. Koji se Goti spasoše iz boja kod Tagina, 
oni, sklonjeni u Paviju, sad postaviše za kralja Teju, najvigjenijeg 
svog ratnika, desno krilo Totili pri zadnjim bojevima. Našavši u 
Paviji položeno kraljevsko blago, "Teja namislio njim primamiti Franke 
k čistome savezu s Gotima. Odmah poslao odaslanike Merovingu 
Teudebaldu u Austraziju, no ne će oni ništa postići, jer Nijemci 
ne bijahu voljni ratovati ni za gotsku, ni za rimsku korist, već za 
svoju vlastitu, za posjed Italije. Dotlen Narse krenu iz Toskane na 
Rim, ostavivši dio jedan vojske, da čuva zagroženu liniju rijeke Pada. 
(iotska posada u Rimu, čuvši da se Narsova vojska primiče, spre- 
mala se na što jači otpor. Citav opseg bedema Goti, dakako, nisu 
mogli da brane drukčije, već onako po zgodi i na sreću božju, pak 
se oni naročito utvrdili u grobnici Hadrijanovoj, od koje već 'Totila 
napravi prečvrsti gradac, prizidavši ga jednoj strani istih bedema. 
Naravski, niti vojska Narsova ne dostajaše, da cio Rim opkoli. Uči- 
njeno je nekoliko nasrtaja, i (toti svegjer pritjecali na obranu. Na- 
pokon jednog dana, kada, nije nam znati, Narse navali na tri mjesta 
sa trima ojačim odjelima, pa, dok se Goti svakom rastavljenom odjelu 
odupirali, četvrta četa rimska prisloni ljestve na neku stranu zidina, 
posve lišenu branilaca. Uispeše se, ugjoše u grad i vrata rastvoriše. 
Zbjegoše se Goti, koje u gradac Hadrijanov, koje izvan Rima u Porto. 
Kad Narse svu vojsku povede na Hadrijanov spomenik, uplašeni za- 
klonjenici se predadoše, uz jamstvo sačuvana života. Rim je ovako uzet 
po peti put u ovome ratu. Vojskovogja pokloni caru u Bizantu ključe 
osvojene prestolniee zapadnoga carstva. 

Što je rimštini povraćen, to Rim preskupo plati. Na gragjane i 
na preostatak senatske gospode svališe se novi jadi. Gotima, koji se 
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“više ne nadali držati Italiju, ugje u dušu očajnički bijes. Iz grada 
bježeći, klali u putu koga susretali od Rimljana; klali i sami var- 
*vari, stojeći u rimskoj službi, mnogoga, koji se u grad vraćao. Još 
«drugdje zlo i naopako. Goti po utvrdama Kampanije, pretraživ svako 
mjesto tamo, ubiše senatore i patricije. Kad 'Iotila ode Narsu u 
«susret, iz pojedinih gradova bio uzeo k sebi do tri stotine djece 
otmene i tijelom prikladne, i opremio ih kao taoce, preko Pada; 
“taj vajni cvijet gospodske nejači sad pokosi Teja, davši ih sve po- 
gubiti. Žalost do žalosti u patničkoj ltaliji! 

Bizantskim vojnicima predavala su se uz to razna mjesta: Porto 
do Rima, pa Nepi i Pietra Pertusa u "Toskani. Opkoljavali oni Ta- 
ranto, Civitavecechiu, Kumu. Opsjedanje ovoga potonjega pretvrdog 
grada u Kampaniji baci u brigu Teju. Bio 'Totila tu sahranio, uz 
kraljevske znakove, još veće blago, nego li u Paviji, a čuvao to sve 
njegov brat, Aligern.! Na vijest, da je Kuma u opasnosti, a ne na- 
dajući se već ničemu od Franaka, maknu se Teja iz gornje u srednju 
Italiju. Koliko je sabranih Gota vodio, nije znano, pa niti to, kad 
on nastupi taj smioni hod. Bilo na razmaku god. 652—38, pri pro- 
ljeću 693, po prilici. Da Teji spriječi put, Narse odredi u Toskanu 
hitroga Jovana, ali gotski kralj stramputičenjem mnogim i dugim, 
pak obalom Jadranskoga mora, bahnu u Kampaniju, prevalivši bez 
ičijeg otpora Abručko gorje. Čim to sazna, krenu i Narse u Kam- 
paniju, pošto sabra sve odjele vojske svoje. Na južnom podanku 
Vezuva, gdje izvori slatke vode načinjaju do Nocere rječicu Drakon 
(Sarno), stadoše dvije vojske, svaka u svoj oko na suprotnom brijegu, 
veoma strmu. CČarkali se, strijeljali se Goti i Rimljani za dva mje- 
seca; ni jedni, ni drugi ne će da preduzmu preteški nasrtaj na vi- 
soku obalu rječice. U moru napuljskom Goti držali pretežnije bro- 
dovlje, koje živežem opskrbljivalo vojsku; no izdajom (iota zapovjednika 
te lagje dogjoše Narsu u ruke. Gotska vojska poče gladovati, dok 
rimskoj prilazila hrana sa Sicilije i iz drugih krajeva. Tada Teja 
pomjesti tabor na najbliže brdo, a Narse za njim. Ni krme konjima, 
ni sebi jela Goti ne nagjoše ni tu, pa promisliše, da im je bolje pogi- 
nuti u boju, nego li glagju. Umiliti se neprijatelju nije, valjda, kud 
bilo nakon pokolja učinjenih: trista dječinih žrtava u Paviji vikalo 
osvetu protiv Teje. Boj je užasan. Opisuje ga Prokopije, na kraju 
svoje gotske historije,“ svečanom, gotovo epskom pompom izvodeći 

! Po Agatiji (1. Ne. S i 20, Aligern, Fredigernov sin, use Totili, 
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surovo i ono. Alamani, u opće, još štovali neka drveta i struje 
“rijeka; držali svete humee i šume; bogovima žrtvovali konje i druge 
životinje, odsijecajući im glavu. Svi ti Nijemci alamanskog i fra- 
načkog imena sa Retskih Alpa padoše u ravno polje Padsko, u neko 
doba god. 593. IIvalili se pouzdano i jogunasto. Kazivali, ,da se 
čude Gotima što onako strepe pred čovuljkom bez muške prilike, 
mekoputnim ložničarom, uzgojenim u polutami (dvorskoj)“.! Taj sobar 
oko ložnice bio im Narse, dakako. 

Čuvši Narse, da se silne gomile varvara već valjaju amo od Pula, 
svrnu svu svoju pažnju k sjeveru. Veći dio vojske pod Jovanom i 
Artabanom i još drugim vogjama odvoji, neka čuvaju prelaze Ape- 
nina i Alamanima stanu na put, dok sam čistio Toskanu od Gota. 
Ovdje mu se graci predadoše; tek Lucca oduprije se uporno. Nego, 
Apeninski prelazi nisu očuvani. Vogja Fulkaris sa svojim Herulima, 
unatoč Narsovoj uputi, prodrije smiono ludo do Parme, gdje ta 
prednja straža rimske vojske ugazi u neprijateljsku zasjedu i slo- 
mljena je; Fulkaris ne htjede ostati živ, srameći se onako izići pred 
Narsa, i s mačem u ruci dočeka potjeru i smrt. Nakon te pobjede 
mnogi Goti, dotle neodlučni, pohrliše u varvarske redove i uvećaše 
im silu. Jovan uzmače s vojskom do Faenze prema Raveni. Narse, 
koji opsjedsše Duceu, koju će sada i uzeti, ne odobri oni uzmak, 
već s nekom pripomoću ohrabri Jovanovu vojsku, pa će se ova opet 
kretati put Parme i čarkati se s Alamanima. No već bila zima na 
domaku, korisna po sjeverne varvare, jer im sprječavala bolesti po 
taborima u žarkoj Italiji. Narse razdrobi cijelu vojsku, razmjestivši 
joj odjele po tvrgjim mjestima, neka tu prezime. Dade im ročište u 
Rimu na proljeće godine, koja ide. Sam se povuče u Ravenu sa 
četiri stotine, sto stražara, što činovnika i poslužnika svojih. 

U to Alamani i Franci hahato stupali k jugu. Dok prolazili na 
cesti ispred Cesene, Aligern, koji se tuskoro privrgao biv carstvu. 
pope se na gradski bedem, pak ružio Franke i dovikivao im, da 
uzalud jure naprijed po svršenom poslu: sve blago, sve insignije 
goiskih gospodara Rimljani već drže u rukama; praznoj čaši mo- 
litre nema! Franci vracali mu psovke i grdili ga, nazivajući ga iz- 
dajicom roda. Provalnici strašno plijenili i davili. Franci barem štedili 
crkve, ali neznabošći Alamani otimali škropionike, kaleže od suhoga 
zlata, osveštano posugje svakakovo; potkopavali erkve ili otkrivali 
im krovove: sukrvica ležala po svetištima.* Iz grada Rimina, gdje 
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rijetke kacige; sve ljuti, hitri pješak, sa posve malo konjice. Kao 
što Narse, koji je vrebao zgodu, oklijevao i Bucelin, možda očeku- 
jući pripomoć brata, za čiju pogibiju znao nije. Svakako radilo se o 
velikom, o posjedu konačnom zemlje italske. ,Sva utvrgjena mjesta 
po Italiji pazila obazrivo i napeto, ne znajući, kome da se privole“, 
primjećuje Agatija.! A i Bucelin kazivao svojima: ,Ili ćemo Italiju 
pridržati, radi koje zapravo i dogjosmo, ili je nama svima bez slave 
ovdje izumirati“.? (zonjeni potrebom hrane varvari se zalijetali na 
sve to smjelije čarke oko rimskog tabora, doklen to Narsu dogridi i 
prvi napadne. Opći je boj, premda vrači alamanski gatali, da u taj 
dan bogovi ne će rvanje nasporiti. Alamani i Franci, svi složeni u 
obliku čuna poput slova A, veli Agatija,* to jest u taktičnom redu, 
kod varvara uobičajenom, što se latinski zvao ,caput porci“, složeni 
sa rtom sprijeda i štitovima kano ozidani, navališe goropadno. Lako 
prodriješe kroz prve vrste u sredinu neprijatelja, ali se oko njih sa- 
više dva konjička krila rimske vojske. Odasvud strijeljan i bijen čun 
se razlomi; varvari, u metežu, padaju, motaju se i kose megju sobom, 
skaču u rijeku. Izginuše gotovo svi. Kaže se, da od ovih Alamana 
i Franaka ugleda opet otadžbinu sama petorica njih. Agatija misli, 
da ,pobjeda tako sjajna i jasna, i preopuna toliko, u doba prijašnja 
valjda nikome ne ispade za rukom“.* Pod pametnim Narsom pametno 
i hrabro boriše se rimski vojnici, uz njih Aligern i Herul Sinduald, 
vogja jedne čete Herula. Ovi, u prvom kreševu ozlovoljeni i ne pu- 
uzdani, najposlije i sami upriješe u polom drugih varvara. Od Ri- 
mljana tek 80, veli se, bilo je usmrćeno, oni, što izdržaše prvi udar. 
Vojska pokupi sve oružje i u neprijateljskom taboru sav pusti plijen, 
zapjeva pean 1 vrati se u Rim, uznoseci Narsa. Nego, velika pobjeda 
kao da opjani soldate. Došli ovjenčani, pak od veselja, od nerazbora, 
stali izmjenjivati štite i kacige s ploskama vina i s citarom“. Opa- 
metiće njih Narse, koji ih sazva na zbor, razloži im, kako su Franci 
narod prevelik i u oružju silno izvješten, te mogu, razdraženi pora- 
z0m, i opet silaziti, pa reče i to: ,Vi rimski ljudi, ljaga je za vas, 
što vi osjećale, kao i varvari, i što ih pameću toliko ne nadvisujete. 
koliko hrabrošću“." Otrijezni se vojska. 
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sve to veće daće, plaćane varvarima i Perziji. A varvarske trknje, 
barem one Huna, Slovena i Anta, ne sprječavale se. Doduše, carevo 
gragjenje, koje nikad ne prestaje, jer nam se još u šezdesetim go- 
dinama spominje veličanstveni most uz pet lukova, prebačen na 
rijeci Sangariju u Bitiniji, na mjesto dotadašnjega mosta drvenoga ;! 
rekoh, ono gragjenje, osim javne koristi, pomaže u veliko neimuć- 
nome radničkome staležu u puku, no povišenim porezima pada teško 
i na legja imuenijima. Rastu do nesnosnosti porezi izravni i neizravni, 
navlastito prvi, po financijskom sustavu onih doba. Zakida se, naime, 
nekretnina tako, da posjednicima zemlje državni cenzitori ("vxoTzi, 
2970ttr2:) postadoše na posljetku pravi bauci. Mi već znamo logoteta 
u Italiji, Aleksandra Škaricu. Fisk bijaše i lačan i neumoljiv. Na 
primjer, u Africi, nakon osvoja, što je bilo bolje od zemlje, ubla- 
gajni se. Veli Prokopije,? da Justinijan kroz triestidvije godine vla- 
danja nikad ništa _ ne oprosti manjim porezovnicima, to unatoč pra- 
starom običaju čareva rimskih : s toga da je bilo mnogima napustiti 
svoju zemlju, neka ide ili sikofantima, ili fisku. Napuštala se zemlja 
i u drugom povodu. Neprijatelji često otimali i harali pojedine gra- 
dove; u takom slučaju car Anastazije porez opraštao za sedam go- 
dina, dok Justinijan olakšicu tek za godinu dozvoljavao: razbjegli. 
a poslije vraćeni kmetovi, ostavili bi grudu. što ih više nije mogla 
prehranjivati. Na posjednike navsli i drugo zlo. tako zvana žriožr, 
pridatak. Kuga opusti mnoge kuće i čitava sela, te i polje s po- 
sjednicima i kmetovima. Da se erar ne bi na državnom porezu oštetio. 
odregjeno je, da se ispražnjena zemlja priklopi zemlji susjeda, koji 
će i za parlog, za šikarje, porez placati. Primijenjena je žrifokmn i 
na erkovno imanje. Još jedna nevolja pritisnu posjednike, ovovr, 
annona. Poveći dio od onoga, što sada soldatima pruža vojna in- 
tendanea, njima davali onda posjednici. Uz česte Justinijanove ra- 
tove, ta annona izjedala čeljad u polju. Nije li bilo dovoljno hrane 

krme za vojničku momčad i konje na prolazu, hajde kupuj i dovozi 
iz drugog mjesta. a čak i iz duge pokrajine, ono, što se ište, pak 
više puta ne primeći to po čistoj potrebi, već po volji vojnih inten- 
danata. yozro, koji mjere po svoju. Vojnički tabor bješe hič. ,5 toga 
svima gospodarima zemlje presječeni su živci“, kaže Prokopije. Po- 
sjednike kuca pak tištala fertia. Jednom, nagje se nastanjeno u Bizan- 
tiji do 70,000 varvara: kueni gospodari, ne samo da biše lišeni svoji 
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udobnosti. nego njima i drukčije s hrapavim sustanarima svakojako 
dogusti. Ovako Prokopije. Nego i carevi zakoni kano da potvrgjuju 
njegovu optužbu protiv Justinijana. Već zakon od aprila 535 nalaže 
namjesnicima strogost: neka ugje strah i trepet, ne samo u zločince. 
već i u prevarne dužnike fiska. Zakon od juna 545 zaoštrava fiskalno 
postupanje suprot posjedniki: izmegju ostaloga odregjeno je. da niti 
crkovni azil ne smije štititi dužnika. Zadirao fisk i u imovinu ljudi 
bogntijih jednim zakouom o nasljegju u staležu senatorskom i kuri- 
jalnom. Otprije, kad bi koji senator umro hez muške djece, četvrti 
dio njegove ostavštine pripao bi kurijalnom redu dotične municipije. 
dok bi sve drugo naslijedili baštinici: po novom zakonu, sami če- 
tvrti dio imali nasljednici, a ostalo fisk i senat. "Toga radi Belizar. 
prebogati senator, budući hez muškog odvjetka, veći dio svog po- 
sjeda ne ostavi ćeri i ženi, već uze ga car. 

Nevolja u zadnjim godinama nagna Justinijana i na povišenje ne- 
izravnih poreza, pak i na svakojake druge doskočice. Dosjetljivih i 
provrtnih  fiskalnih savjetnika on držav svagda do sebe, nekad Jo- 
vana Kapadočanina, sada ponajčešće Petra Barsama, dvaput komita 
largiciji i dvaput pretorijskog prefekta, prvim zanimanjem bankira. 
Semićanina iz Sirije. Po sudu Prokopijevu, taj financir bi najviše 
kriv velikih nesreća svima“.! Njega pisac krivi izričito zbog umu- 
njenih largicija puku i sniženog zlatnog novea, koji je inače, ua 
viku općinstva, povraćen prvoj vrijednosti. Nego, biće Barsam začetnik 
još mnogoj majstoriji financijskoj. Cini se, da earske largicije pre- 
stadoše u svakom gradu, a što se njih tiče, evo dva primjera uki- 
nutog običaja starinskog, na štetu puka. Vec Dioklecijan bijaše usta- 
novio, neka se oskudnicima u Aleksandriji svake godine razdaje žita 
u velikoj količini: to je žito (imilon medimna) sad vrnuto eraru. 
Tako i tri same hiljadice medđimna. što su se godišnje, prema od- 
redbi kralja Teoderika, udjeljivale siromasima u okolini hrama sv. 
Petra u Rimu. logotet Aleksandar njima zakrati, a Justinijan ono 
potvrdi. (iladnoj carevoj blagajni dolazile dakle dobro i same ma- 
lenkosti. S toga nije čudo, da je štednja gdjegod oštećivala čak i 
najvažniju javnu službu. Poremećeno je općenje i promet poštanski. 
Prijašnji carevi urediše brzu državnu poštu. kako bi po glasnicima 
čim prije saznali. što neprijatelj na strani snuje, što li rade namje- 
snici, što se zbiva u municipijama, pa i za to, da se bez odvlačenja 
i opasnosti dovoze. daće. Za put, što lagani putnik može za dan 
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prevaliti, postaviše i do osam stanica, a nigdje manje od pet, i u 
svakoj stanici po četrdeset konja i toliko konjušara. Poštari, upotre- 
bljavajući vrsne konje, jedne za drugima, za jedan dan, do potrebe, 
pretrčavali put od deset dana hoda. Ovaku poštu Justinijan sačuva 
netaknutu do u Perziju, ali po ostalom Istoku, sve do Egipta. broj 
stanica umanji do cigle jedne s nekoliko magaraca, na mjesto konja. 
Ukinu po gotovo i sve kamile, mnoštvo kojih otprije postojaše za 
vojnički podvoz, da se ne bi težaci opteretili. I činovnicima bi težak 
Justinijan. Oni u prestolnici, brojni dakako, bivali su promicani po 
seniumu iliti starosti službe, dok bi stupili u najviši činovni razred 
s lijepom platom, u koju se ulagalo do sto centenara zlata godišnje. 
Bila to nagrada njima u stare dane, i željkovana pripomoć njihovim 
obiteljima. "Fu posljednju veću platu car prekrati malne sasvim, sa 
štetom državnog posla, vršena nehajno od ozlovoljenih činovnika. 
Ljekarima i učiteljima liberalnih disciplina oteto je jelo, što im se 
otprije davalo iz erara; no im je do skora povraćeno, po jednoj 
vijesti. 

Najnezgodnija bijaše raznovrsna štednja pri vojsci. Već kazasmo, 
da Justinijan vojsku umanji na 150,000 momaka, ne mogući je uz- 
državati na redovnom broju od kakovih 300,000, što po shemi imalo 
nje biti u istočnoj carevini. Snižen je broj prezentnih vojnika najviše 
ovom doskočicom vojničkih logoteta iliti računara, što oni iz kataloga 
ne brisahu pale soldate, pa tim uštegjeni novac igjaše Justinijanu 
za druge njegove potrebe. Još drukčije logoteti pazili na fiskalnu 
korist: ne unapregjivali soldate, po starosti službe, iz nižega u viši 
platežni razred; u opće, vojni kvestori, yopryo, ne plaćali ih tačno, 
na rokove zabilježene; platom otezali osobito s vojnicima ,limitanei“, 
na granici perzijskoj, dunavskoj, arapskoj, otezali čak za četiri i pet 
godina. Bio carski običaj, da se svake pete godine pruža dar sva- 
kome vojniku: Justinijanova vlada taj običaj ne dodrža. Car stao 
prodavati vojništvo u gardi. dočim neki od stražara u palači šiljani 
su na vojsku, tamo nenagjeni po godinama sposobni, lišeni pasa i 
neki stjerani na prosjački štap. Bar ovako zlobni Prokopije nagriza 
Justinijana.! Vojnicima na taj način slomi se volja i srčanost, pače 
napast goni ih i u samo odmetništvo, kako to češće vidjesmo u 
Africi i pri gotskom ratu u Italiji. | 

Pod pritiskom državnim na svima stranama javlja se skupoća po 
carevini. Carine otežale. Ugovorom od god. 962 s Perzijom, pobirala 
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se ,ad valorem“ desetina na svakoj tržnoj robi. Nego, otežali navla- 
stito carski monopoli, koji su protegnuti na stvari najpotrebitije, pa 
i na sami kruh. Fisk ovako prisvoji sehi velik dio dućana, a mnowa 
roba poskupi za cijenu trostruku. Što se kruha tiče, car pobirao na 
tome do tri centenara zlata svake godine, nesnosan ovo teret za 
radnike i sirotinju, a kruh uz to bijaše glotan, vrste najlošije. kako 
se obično zgagja pri monopolima. Nadzirati pomno zakupnike nije 
se dalo, te se puštalo, da oni izvuku korist, koju hoće. Suviše pa- 
dale globe i zapljene s učestanim tužbama i osudama zbog nezna- 
hoštva iliti politeizma, jeresi, pederastije, svetogrdnog ljubakanja. 
strančarenja, pobune, uvrede veličanstva. Pretorijski prefekt mogao 
da svake u boga godine caru prilaže, mimo običnih poreza. jošte 
do trideset centenara zlata, a i više. ,Življenje“, kaže Prokopije, ! 
»bijaše svima bez veselja: ljudi se jedino bavili o bijedama, patnjama. 
0 prevršenoj mjeri najnovijih nesreća, bavili se u razgovoru kod 
kuće, na čaršijama, u hramovima“. Može biti. da Prokopije u ovom 
ljutom pripovijedanju ponešto iskrivi ili po svoju išara, ali i savre- 
menici, kao Evagrije i Agatija, pa i Menandar Protektor, prigovaraju. 
ili oštrini vladavine unutrašnje, ili malaksalosti prema vanjskom nepri- 
jatelju, za potonjih Justinijanovih godina. U maju god. 256, kadno 
car, na svoj rogjen dan, u prisustvu perzijskih poslanika gledaše 
igre, carigradski puk u hipodromu zavika: ,Gospodaru. kruha gradu!“ 
Jeftino hilo vino, slanina i drugo jelo. ali oskudijevala Šenica i ječani.> 
Navališe vikači i na dom gradskog prefekta Muzonija. Kažnjeni su, 
no tim nije doskočeno punoj oskudici, što, zaoštrena monepolom. 
potraja za tri mjeseca. 

Huni pod Carigradom. Poradi snižene vojske stiže Justinijana. 
toga pobjednika Vandala, Alamana i Gota, velika vojna bruka. Go- 
dine DD Huni _bahnuše do ispred bedema prestolnoga grada. Ona 
umanjene vojske stajalo, u golemim razmacima, rastrkano posvuda. 
od Mezopotamije do Hispanije, od Kavkaza do Arabije. do egipatske 
Tebe 1 do Saharske pustoši, pa poluostrvo Hema bilo bez dovoljne» 
obrane. Strašni potres. koji u deć. D993 rasječe kuhu sv, Sofije, ra- 
zvali i jedan dio Anastazijeve zidine. branika do Carigrada protivu 
varvara. Verala se i kuga. što će s proljeća god. 299 po drugi put 
u prestolnici moriti ljude na tisuće, osobito momke i mladice. Stroga 
zima izmegju »93—9 bješe uz to sledila Dunavo na način, da ovo 

le. 26. 
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pružaše obezbijegjeni prelaz 1 konjima i teškim kolima. Pri ovakoj 
mnogoj nevolji Uarigrada, na jauk umirucih i na vonj lešina, sletješe 
Se u pusta jata sjeverni grabioci, izmegju njih glavni Huni Kutriguri, 
pod vodstvom Zahergana, čije je ime po prilici sastavljeno od ,Zaber“ i 
»Kan“ — poglavica. Iznosio ovaj kao razlog provali, što car mimo 
njega časti 1 daruje krvnog mu neprijatelja Sandila, kana drugih 
Huna Utrigura. Upali Kutriguri svladaše i zarobiše vojnog magistra 
Sergija i stratega Kdermu, sina knubhikularu Kalopodiju, nama poznatu 
iz bune Nika. Prevalivši klance Hema planine varvari se dohvatiše 
triju drumova od Hadrianopolja dalje, te se razdijeliše u tri buljuka. 
Išao jedan k jugu na bogati Herzones, otkud se nadao da će se 
moći prevesti u Abid, u krajinu jednako bogate Azije: drugi svrnuo 
k jugozapadu prema Heladi: treći, vojska to od 7,000 konjanika, 
hrlio na Carigrad preko zidine Anastazijeve. koju nagje razlomljenu 
i bez posade. Pljačkaši sabraše grdni plijen uz mnoštvo roblja, ha- 
rajući strašno. Što sve uradiše ti 'urani, odvratno je kazati. Vukli 
nemilo plemenitih i neporočnih ženskih, ,silovanih služiti beskraj- 
nome bludu“ njihovu!: skvrnili djevice. otete manastirima: žene u 
porogjaju morale ostavljati čeda u pustolini. plijen psima i ticama. 
Ove se grozote zgagjale i u samoj okolici carskoga grada. Iz svih 
crkava u toj okolici povezene su na kolima u grad dragocjenosti i 
pobožni darovi, ili je na lagje ono ukrcano i otpremljeno preko na 
kopno azijsko, da od grabljivih ruka bude još dalje. Strava je u 
Carigradu, trzavica u puku, koja zahvati i same otmenike, pametnije: 
komešaju se po ulicama: mnogome već privigja se glad u gradu opsje- 
dnutom, prolom bedemi, palež, pokolj. Izloženi dio zidina sa Zlatnim 
Vratima, na strani kopna. uzeli čuvati vojnici: no to bila carska 
garda, udešena za dnevnu i noćnu službu u palači. Takih vojnika, 
»sholara“, moglo biti do neke 5,000 njih, sjajnih u paradi, a slahih 
pod oružjem, osim protektori, to otkako Zenon gardu iskvari, po- 
činjući primati u nju nesposobne, dok se učini i dražba, po većem 
noven, za mjesto u sholi. U ovaku obranu malo pouzdanje gradu i 
ni u čemu zapreka neprijatelju. koji se bijaše utahorio u varoši Me- 
lantiadi na Propontidi, izmegju Anastazijeve zidine i Carigrada, na 
jedan konjanički hod od ovoga. (Garda, kojoj se udruži mnogo gru- 
gjana, izigje na Hune, ali je polomljena. Za nekoliko dana Huni se 
utrkivali slobodno do ispred Carigrada. Sav senat bio na straži ugro- 
ZenPli bedenn. 
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U svojoj velikoj neprilici car povjeri samome Belizaru obranu 
grada. Za slavnog vojskovogju kaže se, da bješe ,već slomljen sta- 
rošću“.! Po svoj prilici preuranjena je njemu malaksalost tijela na- 
porima preko tolikih godina premučnoga vojevanja. Nego se junak 
uspravi, pomladi se, i pod pancirom i kacigom ,priuze svu spodolu, 
sebi uobičajenu od djetinstva“. Pokaza odmah prvašnju svoju smio- 
nost, nerastavljenu od vještine i razbora. Izagna k sebi sve konje n 
Carigradu, carske, hipične i svačije. Brzo uredi nekakovu malu vojsku, 
kojoj bila jezgra nešto više od 300 hrabrih i snažnih veterana iz 
njegovih zapadnih bojeva. Pridruži im seljaka, pribjeglih ispred var- 
vara u grad, i nešto gragjana, pa tu vojsku izvede u polje, gdje im 
načini tabor sa širokom jamom, dok garda i drugi gragjani čuvali 
bedeme. Davao noću zapaliti mnoge vatre po polju, kako bi Hune 
o broju svojih prevario, te se oni ućutali, ali se do skora dosjetili. 
da je u taboru malo momčadi prema njihovoj, i oblijetali iznova. 
Napađe te odbijajući srećno, htjeli u taj mah na Hune Belizarovi voj- 
nici, no ih vojskovogja suzdrža opomenom, da su ,varvari, premda 
hrabrošću mnogo niži, opet jači brojem“.? Vrebao na zgodu, koja i 
dogje. Namjesti zasjedu od 200 svojih hipaspista na konju, pa kad 
jednom protrčali hunski konjanici, do 2,000 njih, uhvati ih_megju 
onim zasjedačima i svojim taborom ; iz ovoga izlete Rimljani s bukom 
i vikom, na čelu im Belizar sam, sijekući: Huni, nenadnjom sme- 
teni, dadu se u bijeg, ostavljajući 400 palih, dočim ne padne nijedan 
od Rimljana, a tek neki su ranjeni. U tom lomu bio i sam Zabergan, 
koji se takogje bijegom spase u svoj oko, pa tim zabuni vojsku. 
('ula se urljava i jauk varvarski, dok od velike žalosti noževima, po 
hunskom običaju, porezivali sebi obraze. Digoše tabor iz Melantiade 
i uzmakoše. (Coravo progjoše i dvije druge varvarske hordije. Koja 
je išla na Herzonez, onu uništi German, Dorotejev sin. Herzoneskv 
poluostrvo branjaše na prevlaci zidina, Justinijanom vrlo utvrgjena, 
te German suzbijao sa onog branika sve nasrtaje varvara. Ovi onda 
pokušali vratolomno poduzeće: sabraše silu trstika. složiše, povezaše, 
napraviše ne manje vd 150 splatova. U gluho doba noći na svaki 
se splat ukreaše po četiri čovjeka, ne bi li morem obišli zidinu | 
prodrli u Herzonez. (German, za to saznavši, sakri u zasjedi svojih 
20 tovarnih lagja s oružanima, a kad se Huni izvezoše, napade na 
njih, te ih do cigloga utopi na nezgrapnim lagjicama. Iza nekoliko 
! LL. V, e. 
š L. V, e. 
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. dana navali i na varvare ispred branika, već potresene onom ne- 


srećom, mnoge pogubi, i ako jače brojem: no njega, koji se borio 
u prvima, pogodi u stegno hunska strijela. German, na mrtvo ra- 
njen, istraja u boju, dok ga veliki bol ne svlada. Za ovim vrsnim 
mladićem žali Agatija,! kao za nekom izgubljenom nadom Rimljana. 
Bio Ilir iz Bederiane, rodnog mjesta Justinijanova, čije mezimče 
bude. Dijete osmoljetno ear dao dovesti u Bizant, gdje ono izuči 
gramatiku, filozofiju i latinsku nastavu. Mladiću, izišlom iz škole, 
izbijala istom nansnica, kad se junaštvom i razborom proslavi i pade 
na braniku Herzoneza. Ne uspje niti treća hunska hordija, opremljena 
na Heladu. Zaustavi je zid u klancu termopilskom, gdje je suzbi 
rimska posada, pa uju na uzmaku prorijediše ustali seljaci u Tesaliji. 

Što Belizar onako hitro potisnu od grada Zabergana, Carigragjani 
stali njega uzvisivati, kovati ga u zvijezde na svojim sastancima. 
Hotiov Belizar za Hunima u potjeru, i bio biih, po prilici, još grgje 
potukao, ali mu car zapovjedi, da se vrati u grad. Što je puk uz- 
dizao staroga junaka, to ,ujede za srce mnoge u vlasti: bijedili čo- 
vjeka kao ponosita i pučkom milošen razmažena, te i obracena k dru- 
gim nadama“.? Očito je, da junak imao zavidnika i neprijatelja u 
dvoru, i da Justinijan, možda starošću nekako sumnjičav, na njihove 
podvale sada donekle pazio. Svakako ne počasti vojskovogju po punoj 
zasluzi.“ Zbunjeni Iluni hrlili k dugome zidu Anastazijevu, no gdje 
čuše, da je Belizar odazvan, odmah otegnuše svoj hod i ostaše amo 
od zida do uskrsa.! Svetkovavši pashu, ostarjeli ear, s mnoštvom 
gragjana i sa soldatima, ode glavom u Selimbriju na popravak zidine 
Anastazijeve, te je varvari pregjoše natrag. Dade car načiniti na 
Dunavu lagja sa dvije krme, Sizgvavzi, na kojima, prenosom krmila, 
prova se pretvaraše u krmu, pak Huni, bojeći se, da im se uzmak 
preko rijeke ne spriječi. napokon se okaniše vrljanja po poluostrvu 
Hema, i, svikoliki se sabravši, u augustu ostaviše poplijenjenu Ro- 
maniju. Vodili sa sobom sužanja i prijetili, da će ih sve poklati, 
ako im se ne da novca i slobodnu prelaza preko rijeke. Oboje do- 
zvoli car, pa ih propusti njegov nećak, kuropalat Justin, koji je biv 
poslan na stražu Dunava. Po jednoj vijesti potonjoj," uz Hune pljač- 
kaše nalazilo se i Slovenia. 
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Javno mnijenje u Bizantu osudi strogo Justinijana poradi onogz 
popuštanja, ali potlašnje prilike dadoše pravo caru, primjećuje A ega- 
tija.! Oni Huni Kutriguri tražili od cara isti novac. što ga on davao 
Hunima Utrigurima. Car odimah pisao Sandilu, kanu Utrigura. kako 
se Zabergan hvali, da je on bolji od njega i od Utrigura da su ju- 
načniji Kutriguri, koje Rimljani mogoše uništiti. no volješe im dani 
utrigurski novac: ako su zbilja junaci Utriguri, neka sada uzmu taj 
novac; carstvo će stupiti u savezništvo s pobjednicima, a ne s po- 
bijegjenima. Kad tumač pročita to pismo Sandiln. ovaj čisto da po- 
bjesni: mahom sa svojima narnpi u zemlju Kutrigura, zarobi im 
djecu i žene. pa otkasa u susret pljačkašima. koji se vraćali iz Ira- 
cije, mnogo njih posječe i ote im novac i sav plijen. Odavna earska 
prekaljena diplomacija podjarivaše jedno na drugo ova dva hunska 
plemena najmoćnija i megju sobom u prvom susjedstvu. rijekom 
Donom i Azovskim morem razmegjena. Varvarima, a napose Hunima. 
dobacivalo se masnih komada, da se glože kao paščad. U pedesetim 
godinama, na jedno desetoljeće prije ovog sudara spominje se jos 
veći poraz Kutrigura po Utrigurima, ,iz čije ljute svagje iskoči sreća 
rimska“.2 1 krvila se strašno i ružila se svakojakim pogrdama dva 
plemena. Kadno ear, nakon onog prvog poloma kutrigura.  pri- 
hvati 2,000 njih sa ženama i djecom, kao stražu u Traciji. Sandil 
preko svojih odaslanika nije smagao dosta psovaka. da se na Kutrigu- 
rima iskali. Nije se nikako mogao utješiti. što te .prljave vućibatine“ 
sad uživaju na zemlji rimskoj, gdje im je slobodno. pošto svačim 
izobiluje, šenien kupovati, pjančevati u podrumima. sebi probirati smok 
srakojaki, pohagjati čak i kupelji, noseći odjeća i tankih i sarovitih 
i zlatom izvezenih: sve ovo oni uživaju dotle, dokle jadni 1 triguri 
kubure u zavičajnim nevoljama. na zemlji neplodnoj. I poslije go- 
dine DOD) Utriguri i Kutriguri nastaviše mesjusobno klanje. sporeci 
ovako moć drugih Turana. Zamijeniti će ove prave Hune Avari. koji 
se već javljaju po stepama južne Rusije i primaju ko sebi ostatke 
hunskih strošenih plemena. .Puče svakom pred očima“. veli Agu- 
tija.“ careva uvigjavnost i mudrost“, dok je puštao. du se Huni 
taru: ali su opet Avari kao Iuni uskrsnuti. te ih baš ovako češcu 
nazivlju u manje izviještenom Zapadu. Još prije no što sa vida išče- 
znuseoUtriguri i Kutrignri. dogjoše nenadno, god. ps. ko oearu u 
Bizant avarski odaslanici, nudeci, za novčanu nagradu 1 zemlju u 
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Maloj Skitiji i Meziji, svoje savezništvo. Strčali se Carigragjani. da 
gledaju one čudne ljude neprijatna obličja, istog žutog soja kao i 
Huni, s dugom kosom ostrag, pantljikama vezanu i pripletenu, a 
s nošnjom hunskom u ostalome. U nastajnoj periodi historije ti ne- 
mili zamjenici Huna davati će Bizantiji još težeea posla. Doenije 
mislilo se u Carigradu, da je zlu avarskom najviše kriva predrugo- 
jačena ponosna politika Justinijanova nasljednika, eara Justina II. 
Tvrdilo se. da bi Justinijan, duže živeci, kako Kutrignre i Utrigure, 
bio upropastio i Avare, dirajući u taštinu varvarA i iznošenim darom 
uzbugjujuci lačnost njihovu i mržnju megjusolnu: na, dara tebi, koga 
ja cijenim prvim, ali eno drugi drži, da je on prvi, pak on hoce dar; 
ela, pokaži, ko si ti! S avarskim razbijanjem, u drugoj poli VI i prvoj 
poli VII vijeka, skopčana je kroz zgode i nezgode, seoba južnih Sla- 
vena u onda rastvorenu Romaniju na poluostrvu Hema planine, kadno 
padoše utvrde na liniji Dunava. Na Dunavn i na Savi Avari će za- 
premiti mjesta satrtih Gepida. 

Urote protiv cara. Tamo do tri godine nakon slave iznesene 
svojom pobjedom nad Kutrigurima, pade Belizar u veliku carevu 
nemilost zbog jedne urote. [ u potonje svoje vrijeme, u staračkim 
godinama. Justinijan je vladao čvrstom rukom i autoritetom punim, 
koji počivaše u vrlo uvaženoj njegovoj osobi i u visini njegove svagda 
žive sposobnosti. Ali prilike u carevini, kako vec kazasmo, bijahu 
teške: tištali nameti svakojaki: bez prekida, negdje ratovanje, negdje 
pljačka varvarska:; zlo van kuće, gore kod kuće. Po gradovima Bi- 
zantije, najskoli u Carigradu, prostirala se sumorna zlovolja. duševna 
neka omara, u kojoj, kod živčane napetosti, bilo lako da niču urote 
i da se prosiplju lažne vijesti o caru i o carevoj palači. Jednoga 
petka, 9 sept. 560 god., iz jutra se raznese glas po Carigradu, (da 
je Justinijan preminuo. Naime, spopade cara žestoka glavobolja, pak, 
pošto njemu nije pripušten nijedan senator, svijet pomisli, da je već 
mrtav. Nasta čitava galama. Razuzdani ,demi“, to jest nemirniji i 
lošiji ljudi u dvije stranke, stadoše pljačkati po pekarnama, te nigdje 
više nije bilo naci kupovnog kruha, a da neprilika bude veća, lije- 
vala kiša kao iz kabla. Vijećao senat i, obaznarši istinu. posla grad- 
skog prefekta, neka naredi. da se za carevo zdravlje svuda po gradu 
NžZegu svijeće, čime se zabuna utiša. Car ozdravi. Onda Eugenije, 
bivsi prefekt, optuži dva viša činovnika. dva kuratora tiska, da na- 
uimiše, s pristankom tadašnjega gradskog prefekta Geroncija, načiniti 
carem jednog otmenika 'Veodora: tužba je ispitana, a, kad se ne 
dokaza, Eugenije plati klevetu gubitkoni kuće, dok se sam zaklomi 
u crkvu. 
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Ovo bio tek lažni glas, zlobna podvala, o nečijoj čežnji za pre- 
stolom, ali se prava urota skova protiv careva života u god. 562. 
U subotu na večer, dne 25 novembra, odredili urotnici ubiti cara. 
navalivši nanj u trikliniju, prije no što će ustati sa večere. Splete 
se zavjera u krugu, što no riječ danas, visoke financije. (Glavni 
ndionici bili Marcel bankir, Ablabije, otprije mjenjač, i Sergije, uecak 
fiskalnomu kuratoru Eteriju. Bankiri, gazežizz, i upravitelji tiska 
nalazili se, po svoj prilici, i oni na mukama zbog visokih tražbina 
oJustinijanovih, pa im dogustilo, te se htjeli riješiti cara, sadu narodu 
u opće malo mila. Čeljad u njihovoj službi, naročito stranci Indi. 
postavljeni u blizini carske palače i po zgodnim mjestima u gradu, 
imali su, nakon careva ubistva, podignuti bunu u puku. Urotnici, 
dakako, tražili oslona i u nekih uglednijih osoba, za koje su mogli 
misliti, da su sklone pothvatu. Ablabije povjeri stvar negdašujemu 
konzulu Huzebiju, komitu federata iliti varvarskih soldata, pa i negda- 
šnjenu komitu ,rei privatae“ iliti ministru financijskom, Jovanu, 
tada logotetu. Nego ovi dvoru dokazaše urotu. Dok u palaču ulazili, 
Marcel s nožem i Ablabije s mačem, ustavljeni su; Marcel u taj 
mah ubi sam sebe, udarivši se do triput svojim nožem. Treci, Ser- 
gije, izmače i pobježe u Blaherne u jednu crkvu, ali je izbačen otud, 
kao atentator na cara, i podvržen ispitu. Iskaza ovaj, (vijest je u 
savremena Malale!), da su za urotu znali bankiri Izak, pouzdanik 
Belizarov, 1 Vit, pa i Belizarov intendantni oficir, Pavao. Pritvoreni 
su i predani Prokopiju, gradskome prefektu, od koga i još trojice 
vigjenijih lica, megju njima i sam ministar pravde iliti kvestor Kon- 
stantin, sastavljeno je istražno povjerenstvo. Ispitani, okrivišež Beli- 
zara i prokazaše još neke, koji pobjegoše. U urotu ne ulazio Belizar 
ni malo ni vele, ali, slučajnim sutjecajem okolnosti, mnogi su zna- 
kovi bili protiv njega. Opterecivali ga pomenuti iskazi, pak i to, sto 
nije spominjano ime kakva drugog protucara; a da ko od vojsko- 
vogje, nedavno proslavljena jošte obranom Carigrada, dostojniji pre- 
stola? Justinijanovu opstanku čisto bi zaprijećeno do dvaput donle, 
bunom Nika i Artabanovom zavjerom: eto njemu i treća ozbiljna 
napast! Nije nam ni to zaboraviti. da već od vremena vandalskoga 
rata podmetalo se vojskovogji, da teži za nečim višim, i da se protiv 
njega u careve uši koješta tiskalo. Dne 5 decembra car pozva Beli- 
zara u ,silentium“ (sozvrov), najsvečanije tajno vijeće od prvaka 
senatora uz carigradskog patrijara, gdje su pročitani svi spisi par- 
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Agatija pak pod oči nam podnosi Justinijana pravedna. Cara stroga sebi 
i drugima, cara bogoljubna, još dugo poslije njegove smrti uzvisujn 
prvosveštenici u Zapadu i u Istoku. U VIL vijeku papa Agaton hvali 
njega u veliko: u vijeku X bizantski patrijar Jovan pominje sra u 
liturgiji i meće ga nekako u svece. I ako nije baš kao svetae uvr- 
šten ni u jednom menologiju, a ono opet hristjanski jerarsi s du- 
bokim poštovanjem ga se sjetiše. Nego, za nepatroremu pobožnost 
 Justinijanovu, za njegovu iskrenost u poslu vjere, valjda je najjače 
kvjedočanstvo jednoga savremenog protivnika. Megju carem i eari- 
gradskim  patrijarom Hutilijem nasta, kako ćemo sad vidjeti, teška 
megjusohica, te patrijar postrada. Patrijarov privrženik, pop Eustra- 
tije, opisa, odmah nakon careve smrti, ono stradanje, pa o caru 
progonitelju piše ovako: ,Vi svi znate. koji se opominjete revnosti 
blagopokojnoga Justinijana, kako se noću i danju svrhi svega osta- 
loga starao za to, da sa svima jereticima raspravlja i raspituje raz- 
loge, gdje on ponajviše izigje pobjednik, njih pobijajući vagovornim 
i dokaznim razlaganjem i navodima iz Pisma“. 

Zbog prečvrste nama poznate sveze megju vjerskim i državnim 
zakonom tadašnjim, gdje ni vjera, ni država, nisu mogle da svaka 
na svom polju radi i o sebi postoji. bio red i caru bogoslovijom se 
baviti. Ali Justinijan, po svojoj ćudi i po prirogjenoj radinosti. kao god 
u sve drugo, tako i u teološko . raspravljanje upirao do kraja. Spo- 
sobuost i obična njegova sprema pratila ga i ovdje. Dva najdarovi- 
tija vladara onog vremena, Justinijan i Kosroje, kano da su se ho- 
tjela duševnim radom i visokim posmatranjem svijeta megju sobom 
natjecati. no praveem različitim. Onome zanosila_ pamet teologija. 
ovome filozofija. Govorilo se u Carigradu, da je Kosroje dopro do 
vrhunca u spoznaji filozotične helenske misli, da zna dobro čitavog 
Aristotela, da je pun Platona, uz to da je tanki geometar i prirodo- 
slovac. te prirodi da istražuje tajne. Megjutim po sudu Agatije. vrlo 
izviještena o stvarima Perzije. ono javno mnijenje bizantsko pretje- 
rivalo je učenost Kosrojevu.“ Po Agatiji Kosroje. već od malena 
razigran dvorskom gizdom. pristupačan svačjem laskanju. ljut i krut 
osjećajem, tek od zabave zalazio u mudroslovna pitanja. Pred njim 
mogli su se i nezvani prodavati za mudrace. S plaštem i u vidu 


! Magni et Beatissimi FKutychii, patriarchae Constantinopoli- 
fani, Vita et Conversatio, seripta ab Eustratio presbytero, humili 
ejus discipulo. Patrol. Graecae T. LXXXVIII (pars post.), Parisiis 1865, 
e. 33, 
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izvrnuo stupove. Svezan konopcem, vogjen je po ulicama carigrad- 
skim. Svoje nasilje okaja Justinijan i Vigiliju povrati milost.! Spor 
se u to odugovlači, i smutnja. Dok su čašćeni i nagragjivani episkopi, 
koji osugjivahu ,capitula“. dotle oni protivnog mnijenja bi se za- 
točili, ili su bježali, te umirali po skrovištima. Taka lomljava trajala 
desetak godina. Najposlije Justinijan učini joj kraj, sazvavši 583 g. 
u Carigrad opći sabor, koji je peti vaseljenski. Car upita sabrane 
episkope, šta oni sude o ,tria capitula“ i o njihovim autorima. Sabor 
ih anatemisa, pak onda i Origena, a izrazi se nepovoljno o Vigili- 
jevu otezanju s jasnim odgovorom, premda istače želju ,jedinstva 
s apostolskom stolicom  presvete crkve starijega Rima“. Vigilije ne 
pogje u Carigrad. sjećajući se valjda još živo nemilog postupanja 
pregjašnjeg, ali na godinu zatim pristade na saborske zaključke. Nego, 
čitavo nastojanje Justinijanovo, praćeno onolikom smutnjom, izjalovi 
se. Monofiziti nisu ni za pedalj ortodoksiji bliže primaknuti, dok u 
Zapadu potraja dugo uzrujanost protivu vaseljenskog petog saboru. 
Osuda triju ,capitula“ bolno se dojmi sveštenika, osobito u Kartazi, 
Akvileji i Milanu. 

Ne samo jalova, no i kriva ukaza se careva teologija u još jednom 
poslu, koji xa čitava zaokupi u najzadnjim godinama njegova života. 
Teodora bijaše već umrla, pa ipak car, kao za nje žive, ako ne i 
više, preo bogoslovno predivo. raspravljao neutrudno, slagao na har- 
tiji, druge poučavao živom riječju. Kad bi mu gdjegod pošlo za ru- 
kom tankim razlaganjem uvjeriti po kojeg jeretika, pobožni car pri- 
pisivao_ to i vrućim svojim molitvama k Bogu. Ali pri teološkom 
razbiranju, nastavljenu za toliko vremena, najposlije i sam Justinijan 
lupnu o jeres. Car uvijek žudio pridobiti erkvi, ovako ili onako, 
brojne monofizite. Ovi u licu Hrista naglašavali božanstvo, pak i 
car očitova, da tijelo Gospodnje ne bijaše podvrženo prirodnim doj- 
tmovima (=2zi4:): još prije muke, onako kao što i poslije nje, da bijaše 
neraspadljivo (2202270v), a nikad neizmijenjeno. otkako se Božjoj 
naravi prisajedini. Jeresne ovake misli pristanici zvali se ,aplhtharto- 
dokete“. Cini se, da ovu novu ideju hogoslovnu ne zače Justinijan, 
već da ona buknu u glavi gore pomenutog Origenista, episkopa 
Teodora Askide. dvorskog savjetnika careva. "To mišljenje, ispisano 
na hartiji, priopći car bizantskom patrijaru Eutihiju (992—82), koji 
ga ne primi, nazirući n njem novotarija. Justinijanu bijaše privržen 
Eutihije, ali mu preča savjest. Rogjen god. 612 u Frigiji, bio došao 


! Theoph. Chron. A, M. 6039. 
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iz Apameje, kao poslanik onamošnjega mitropolita, u Carigrad na eku- 
menični sabor, gdje se velikom učenošću istače toliko, da Justinijan 
tog mladog arhimandrita od četrdeset godina htjede odali za patrijara, 
na mjesto onda preminulog Mene. Blaga duša odrazivala se Eutihiju 
i u samom lieun: sve mu tijelo pristalo, a kasnije, pod staračkom 
kitinom, kosa i brada snježane bjeloće. Nagovarao cara uzalud. da 
se mahne rgjava posla, pa, kad god. 569 ne htje potpisati carev 
edikt o neraspadljivosti, dok je nekog dana činodjejstrovao u erku. 
tribun sa soldatima provali u patrijaršijski dom. Svržen je u aprilu 
i povraćen u Apameju u manastir, te patrijaršiju zapremi Jovan HI 
(969—71). Ovo nasilje kosuu se nemilo carigradskog puka. koji ce, 
po Jovanovoj smrti, zamoliti od vladara Justina i Viberija povratak 
sveloga čovjeka. Eutihije umrije istom god. D982. 

U posljednjoj onoj godini svoga života Justinijan vec bio na tome. 
da sa patriaršijske stolice makne i drugog kreposnika. Anastazija. 
episkopa u Autiohiji. Dok je ear silovao episkope. da pristanu na 
njegov edikt, dotle se ovi potpisu uklanjali, pozivajući se ua mnijenje 
Anastazijevo: sto on bude rekao. onako i jeste u erkvi. Gilasiv se 
Anastazije sa visoke učenosti u svetim kujigama: uz to bju volje 
neslomljive, u važnom rječit. u trici šutljiv, «a Životom neporačan 
i u sitnicama. U pismu k oearu iskaza mu čisto, da s pravosa putu 
skrenu. S Anastazijemn se saglasiše gotovo svi episkopi. a uporni 
car spremao izagnanje 1 ovoga patrijara, kad 2nevidovno ranjen. 
zaključi vijek ovdje“. Niti oštra ova riječ nije dostatna. Evagriju.! 
savremenom piscu erkovne historije. vec grmi dalje: | bustinijan. 
sve 1 sva ispunivši uzbunom i smutnjana, 1 platu za to primivsi 
pri koncu života, preseli se u dubinu na tamošnju kaznu“.? Učite 
je. da bijaše na dogledu novo talasanje strasti vjerske. dok bi ose 
po autokratoru, ,spoljušujeni episkopu“. sa čina pravi episkopi po- 
skidali: ali opei i sam vjerskom strašću preteče Fvagrije sugjenje 
Božje o caru čestita života, koji je bogoslov zbog nerazdružne erkovne 
| državne vlasti po državnom sustavu u ona doba. 

Star Veoma, prevalivši osamdesetu godinu svoga vijeka 1 trideseti- 
devetu svoje vlade. duboko upanićene svjetskom historijoru. Jastinijan 
umrije. iza vreve tolikih dovagjaju. o polovini novembra ooo godine. 
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